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Novi grobovi v Cleveland!) 
Frank Hrovat 

Po 8 mesecev t r a j a j o č i bo-
lezni je umrl v petek popoldne 
ob pol dveh eden prvih new-
burških naseljencev, F r a n k 
Hrovat. po domače Slosarjev. 
Bil je s tar 63 let in doma iz Za-
gradca pri Žužemberku, odko-
der je prišel sem star 17 let. 

Vesti iz slovenskih 
naselbin 

Delo je dobil pri Bourne Ful-
ler Co., k j e r je postal knlalu 
preddelavec, katero službo je 
imel nad 33 let. Mnogim je po-
magal dobiti delo, mnogim je 
pomagal na kak drug način. 
Bil je blaga duša, mirnega zna-
ča ja . 

Bil je med ustanovniki fare 
sv. Lovrenca, kakor tudi društ-
va sv. Lovrenca št. 63 KSK J, 
katerega je bil član do smrti. 
Poleg žalujoče soproge Mari je 
r e j . Kuhel zapušča hčere: 
Frances poroč. Kovach, sopro-
ga državnega poslanca Joseph 
W. Kovacha, Josephine poroč. 
Chesnik, Victoria poroč. Ba-
umbič, Eleanore, sina Franka 
in vnuke. Dal je zapušča brata 
Josepha in sestro Ano Pa jk , 
v Maple Heights, Ohio, pa bra-
ta Vencia in Mike. V starem 
k r a j u zapušča brata Ivana in 
več drugi sorodnikov. • 

Marija Postotnik 
5. jan. zvečer ob 10 uri je 

umrla po daljši m težki bolez-
ni na svojem domu, 6926 Keck-
er Ave. Mari ja Postotnik, roj . 
Gruden, stara 63 let. Doma je 
bila iz vasi Brinovšca, f a ra sv. 

' Gregor. Tukaj zapušča "sopro-
ga Tomaža, d oma iz vasi Sel a 
na Gorenjskem, hčere: Mrs. 
Margaret P-angonis in Dorothy 
ter sina Daniela, ki se je pred 
kratkim vrnil iz vojaške službe 
po 38 mesecih. V star i domovi-
ni zapušča mater in brata, tu-
ka j pa brata Johna Gruden ter 
dva vnuka. Bila je članica 
društva sv. Mari je Magd., št. 
162 KSKJ in Svob. Slovenke št. 
2 SDZ. 

Frank Debelak 
Po kratki bolezni je umrl 

Frank Debelak, star 66 let, sta-
nujoč na 1376 E. 47. St. Doma 
je bil iz Velikih Lašč, odkoder 
je prišel v Cleveland pred 40 
leti. Zadnjih 20 let je delal 
kot stražnik pri Union Com-
merce Bldg. Bil je član dru-
štva WOW. 

Tukaj zapušča žalujočo so-
progo Apolonijio, štiri hčere : 
Rose Lo Presti, Ann Tinn, 
Frances Smutko, Mary Mul-
very, tri vnuke ter brata Mati-
jo in Josepha. 

Frank Tekavec 
Po dolgi bolezni je umrl na 

svojem domu ,1274 E. 170. St. 
Frank Tekavec, star 64 let. Do-
ma je bil iz vasi Slugovo pri sv. 
Vidu nad Cerknico, odkoder je 
prišel v Cleveland pred 40 leti. 
Zadnj ih 14 let je vodil čistilni-
co oblek, znano pod imenom 
New York Dry Cleaning Co. 
na Glass Ave. Bil je član št. 28 

Tukaj zapušča žalujočo so-
progo Frances roj . Cimperman, 
brata Andreja, splošno pozna-
nega in aktivnega društvenega 
ter narodnega delavca, v sta-
rem kraju pa dva bra ta in eno 
sestro. 

Josephine Bajt 
5. jan. ob 6:10 zvečer j e 

umrla v St. Alexis bolnišnici 
1 Dalle tin 2 strani) 

Dunlo, Pa.—Dne 15. dec. je 
umrl Martin Volcjak. Star je 
bil 66 let in rojen v Brezjah, f a 
ra Brsunice, okraj Novo mesto. 
Zapušča tr i poročene hčere — 
Rose Kunstek, Ann Micko, Fran 
ces Mehall — in tr i sinove — 
Tony j a, Ludwiga in Williama, 
Carl pa je bil ubit pri invaziji 
Francije. Tukaj zapušča tudi 
brata Josepha. 

Eveleth, Minn. — Dne 16. 
nov. je tukaj umrl Jože Culkar, 
zadet od možganske kapi. Star 
je bil 72 let, vedno zdrav in do-
ma iz žalne na Dolenjskem. Za-
pušča ženo in več odraslih otrok. 
— Dne 9. dec. je umrl za srčno 
hibo Peter Zabret, star 65 let in 
doma iz Dravelj na Gorenjskem. 
Zadnje štiri mesece je bil v po-
koju. Z a p u š č a več odraslih 
otrok. Oba sta bila rudar ja . 

Neu- York, N. Y. — Ivanka 
Ovca je prejela vest s Havajskih 
otokov, da je 8. dec. t amkaj 
umrl njen brat Anton Ovca. Nje-
govo truplo bo pripeljano v New 
York, kjer je živel 25 let in bil 
svojčas tudi član pevskega zbo-
ra Slovana. Poleg sestre zapu-
šča nečakinjo Mary Pogacar in 
več drugih sorodnikov. 

Chicago. — V predmest ju 
Pullmanu na južni strani je 
umrla 10. dec. Josephine Venk, 
stara 72 let. V Pullmanu je ži-
vela 38 let. Zapušča poročeno 
hčer Wilmo Žagar, v Detroitu 
sina Ernesta, kakor tudi pet 
vnukov in vnukinj. 

Ringo, Kansas.—Mrtvega so 
našli v njegovi koči Georga Sku-
bitza, starega 89 let, doma iz 
Stične na Dolenjskem in v Ame-
riki od 1889. Tukaj ni imel so-
rodnikov, niti ni bil v društvu. 
Pokopan je bil na občinske stro-
ške. 

Duluth, Minn. — V bolnišnici 
St. Mary se nahaja Frank Ve-
sel iz New Dulutha, kakor tudi 
Je r ry železnikar iz Dulutha in 
rojak Šuštar. — Zima je sibir-
ska, delavski položaj s e slabša 
in je že mnogo ljudi brez dela. 
Fan t j e pr ihajajo dnevno iz voj-
ne. 

Barberton, O. — Tukaj je 
umrl poročnik Rudolph F. Do-
linchek. On je prišel pred 14. 
dnevi domov z južnega Pacifi-
ka, k je r se je boril proti Japon-
cem 30 mesecev — v armadi je 
bil štiri leta in pol in bil tudi 
ranjen. Dne 19. dec. je šel v 
mestno bolnišnico, kjer je tri dni 
pozneje umrl radi vnetja ledvic. 
Zapušča ženo, starše, dva brata 
in sestro. 

Chicago.—V nedeljo je umr-
la Mary Svetlik, s tara 60 let in 
doma iz vasi Raceyo pri Sv. 
treh kraljih. Zapušča moža, dva 
sinova, štiri hčere in pet vnu-
kov. — Umrla je tudi Mrs. 
Omerza, stara 55 let in živeča 
na 2003 W. 21 Pl. 

Buenos Aires, Argentina. — 
Dne 10. okt. je umrl radi srčne 
hibe Ivan Božič, doma iz vasi 
Ustje pri Ajdovščini, k jer zapu-
šča ženo in hčer, tuka j pa sina, 
s katerim sta skupaj živela. 

Delegacija Rdečega križa j Brat Zalar nastopil 38. 
» . i i • i i . Jugoslavije poseti 

Cleveland 
leto uradovanja 

Ne jutri, ampak danes se od-
ločite za pristop v našo Jed-
loto/ 

Ali imate že kakega novega 
kandidata za prihodnjo «ejo? 

Teden od 13. do 20. j anuar -
ja na j bo posvečen Rdečemu 
križu Jugoslavije od Jugoslo-
vanov v Clevelandu. Vršile se 
bodo prireditve, shodi in pred 
vajali se bodo filmi iz Jugosla-
vije. Govorniki bodo dr. R. 
Neubauer, ga. Nada Kraigher-
jeva in poročnik Gojko Ratko-
vič, ki so pred kratkem prišli 
iz Jugoslavije kot člani Jugo-
slovanskega rdečega križa na 
povabio! ameriških oblasti. 

Na povabilo Centralnega od-
bora SANSovih podružnic v 
Clevelandu, pridejo v nedeljo 
13. j a n u a r j a v Cleveland člani 
jugoslovanskega Rdečega kri-
ža. Tu estanejo cel teden. Vod-
ja delegacije je dr. R. Neubau-
er, bivši šef bolnišnice na Gol-
niku na Gorenjskem, z nj im 
prideta njegova tajnica ga. Na-
da Kraigherjeva iz Trsta in po-

nik Gojko Ratkovič, Srb iz 
Hrvatske. 

Dr. Neubauer bo prinesel s 
seboj zbirko slik in fo tograf i j , 
'ialje film o osvoboditvi Ljub-
ljane ter kulturno-vzgojni film 
'Vrba, ' ki kaže lepote Prešer-

novega rojstnega k ra j a na Go-
renjskem. Poleg tega ima nad 
tisoč slik iz raznih delov Jugo-
slavije. Ta film in slike se bo-
do to pot prvič kaza v Ameri-
ki. V zvezi s proizvajanjem fil-
mov in razstavo slik se bodo vr-
šila tudi predavanja o pano-
gah dela, ki ga vrši Rdeči križ, 
ter o sodobnih socialnih vpra-
šanjih in problemih federativ-
ne republike Jugoslavije. 

Glavna naloga Rdečega kri-
ža Jugoslavije je seznaniti a-
meriško in jugoslovansko jav-
nost v Ameriki o ogromnih po-
težkočah Jugoslovanskega Rde-
čega križa, ki nima sredstev in 
ne zadosti izvežbanega osobja 
za izvrševanje človekoljubnih 
dolžnosti. V Jugoslaviji je 
mnogo otrok brez staršev in ti 
iščejo novih gojiteljev. Veliko 
od teh je dobilo zavetje pri do-
brih ljudeh, toda usmil jenje 
samo ne zadostuje, kadar pri-
m a n j k u j e mater i j a inih sred-
stev za hrano, obleko, Obutev in 
zdravniško postrežbo. 

Narod v domovini je silno re-
ven in izčrpan in zunanja po-
moč j e nu jno potrebna. 

Delegacija obiskuje tudi a-
meriške bolnišnice in proučuje 
tehnične pripomočke sodobne 
zdravniške vede. 

V tednu, ko bodo gostovali 
člani Rdečega križa, med nami 
v Clevelandu, se bodo vršile 
prireditve, k j e r bodo govorili 
in kazali se bodo filmi iz Slove-
nije. Priredbe se vrše pod po-
krovitejstvom Centralnega od-
bora s sodelovanjem SANSo-
vih podružnic, Progresivnih 
Slovenk in Slovenske ženske 
zveze. Priredbe se bodo vršile 
po okrožjih, pod avspicijo so-
delujoče okrožne organizacije, 
ki so se prijavile v ta namen 
pri Centralnem odboru za po-
moč Jugoslaviji . 

Te okrožne prireditve se bo-
do vršile sledeče dneve: 

V nedeljo 13. januarja pop. 
bo delegacija Rdečega križa 
Jugoslavije gostovala pri bra-

i Dal le na 2 strani) 

Najvišje odlikovanje ka-
toliškega vojaškega 

kaplana 

Ko je šel brat Josip Zalar v 
Pittsburgh, Pa. 1. 1908 na X 
konvencijo naš e Jednote, si go 
tovo ni mislil, da se bo vrača 
dc-mov v Forest City, Pa., kot 
četrti in tako dolgotrajni glav-
ni ta jn ik naše podporne orga-
nizacije. Kot kandidata za ta 
urad ga je predlagal pittsbur-
ški, sedaj že pokojni delegat F. 
Lokar Sr., pa je zmagal na ce-
li čr t i ! N a j bo pri tem še ome-
njeno, da j e bil bra t Zalar že na 
p re j šn j i konvenciji leta 1906 v 
North Chicagu tudi izvoljen v 
gl. odbor in sicer kot član prav-
nega odbora. 

V prvih 14 letih po ustano 
vitvi KSKJ (1894-1908) so vr-
šili posle gl . tajnika Michael 
Wardian, Martin Gersich in 

Josip Dunda, toda od 1. janu-
a r j a 1909 napre j do danes, j e 
pa to važno delo vedno v rokah 
br. Zalar ja , torej že 38. leto! 
Zato ga lahko po vsej pravici 
imenujemo starosto tajniko\ 
slovenskih podlpornih organiza-
cij. 

O, kolika razlika med teda-
nj im s t an jem naše Jednote in 
med današn j im! Tedaj smo 
šteli samo 9,851 članov v odra-
slem oddelku, mladinskega še 
istočasno ni bilo, v blagajni je 
bilo pa izkazanega $107,390.-
00 čistega premoženja. In da-
nes? Nad 40,000 članstva ter 
nad 6 milijonov dolarjev pre-
moženja ! 

Brat Zalar se je s svojo izo-
brazbo sam povstpel do na jbo l j 
veščega gl. ta jnika naših slo-
venskih podpornih organizacij 
v Ameriki, vedno je ugibal in 
računal postaviti Jednoto na 
boljše stališče, pred vsem pa 

ustanovitvijo mladin. od-
delka leta 1916; zato ga lahko 
nazivamo kot očeta tega oddel-
ka. Letos v juni ju bo poteklo 
že 30 let od ustanovitve tega 
oddelka, treba bo torej ta ju-
bilej na primeren način pro-
slaviti ! 

Upamo, da bo naš vrli Jed-
notar, bra t Zalar, svoj važen 
urad čil in zdrav še več let vo-
dil, da bi mu naše Glasilo tu-
di za njegovo 40 letnilco in še 
za zlati jubi lej tajništva lah-
<o čestitalo. Beg da j ! 

Chicago, III. — Te dni so 
pr i j a te l j i Lt.. Comdr. Timothy 
Jos. O'Callahana, dtihovnika iz 
reda jezuitov izvedeli, da mu 
je bila priznana kongresna me 
dal ja za njegovo hrabrost ko 
¿e je tekom vojne na Pacifiku 
naha ja l kot vojaški kaplan na 
rušilcu "Big Ben." Navedenec 
je sedaj še vedno v slični služ 
bi in sicer h a 45,000 tonskem 
nesileu letal "Frankl in D. 
Roosevelt." To je prvi s lučaj 
v ameriški zgodovini, da je do-
bil kak katoliški duhovnik ta-
ko visoko, oziroma najvišje od-
likovanje v te j deželi. Rev. O'-
Callahan nosi že eno odlikova-
n je in sicer mornaričnega kri-
ža za njegov junaški nastop na 
nosilcu letal "Frankl in ." 

Ko je bil 19. marca 1945 
"Big Ben" od nekega japon-
skega bombnika zadet, se je 
isti vnel; junaški vojaški ka-
plan je v t e j zmedi med og-
njem reševal zajete mornar je , 
delil zadnjo popotnico umira-
jočim in s pomočjo častnikov 
zaprl vrata municijskega skla-
dišča, da ni nastala eksplozija. 
Poveljnik one bojne ladje za-
t r j u j e , d a je Father O'Calla 
han lOkrat tvegal pri reševa 
n ju svoje lastno življenje. "Big 
Ben" se je končno nekoliko po 
škodovan srečno vrnil v brook-
lynsko ladjedelnico in prevozil 
do t j a 12,000 milj . 

Fa ther O'Callahan ima eno 
sestro redovnico, njegova ma-
ti pa živi v Cambridge, Mass. 

150 LETNICATROJST-
VA CLEVELANDA 
Z nastopom novega leta 1946 

je mesto Cleveland, O., stopijo 
slavnostno 150-letnico ob-

stanka. Kot pove zgodovina, je 
Moses Cleaveland pr i jadra l po 
Erie jezeru in se izkrcal dne 
22. ju l i j a 1796 ob us t ju reke 
Cuyahoga, k je r stoji danes me-
sto Cleveland. V spomin na to 
pomembno obletnico je župan 
Thomas A. Burke izdal poseb-
no proklamacijo, v kateri se 
napoveduje praznovanje tega 
dogodka s tem, da se v letoš-
n jem letu vršijo t uka j razne 
velike razstave, konvencije, kon-
certi, parade in zabave v zraku, 
na zemlji in na vodi. 

Vsled tega se opozarja že se-
da j naša slovenska društva in 
organizirane skupine, da ste 
pripravljeni do tedaj , ko se bo-
do vršile v mestu parade, da bi 
se enkrat zopet pošteno odzva-
li in tudi od naše strani poka-
zali ka j lepega, kot stanovalci 
naše znane ameriške slovenske 
metropole. Za 150-letnico tega 
mesta smo tudi mi dolžni nekaj 
sodelovanja. 

.o 

Poročilo iz Nuerenberga 
Nuerenberg, 27. dec. — ON 

Branitelj i nacističnih 

Nemški krvnik obešen 

Dobro delo boste storili ako 
pridobite kakega novega člana 
(ro) ta naio Jednoto 

SVOJI K SVOJTM! _ r > R ? m 
SE VEDNO TEGA GESI.*' 

JAPONSKE UČNE KNJIGE 
SE BO UNIČILO 

Tokio, 1. j a n u a r j a . _ Gen. 
MacArthur je odredil, da se 
na jkasneje do 1. aprila uničijo 
vse knjige, ki se rabi jo v japon-
skih šolah za pouk zgodovine, 
zemljepisja in moralnih pred-
metov. Izdane bodo nove knji-
ge, ki bodo očiščene militariz-
ma, nacijonalističpe in šinto-
verske propagande. 

mogotcev so naznanili, kakšno 
stališče bodo zavzemali obto-
ženci, ko bodo odgovarjal i na 
obtožbo. Iz teh objav je po 
sneti, da bo na primer Julius 
Streicher, najs t rašnejš i prega 
njalec Židov, poskušal prepri-
čati sodnike, da je bil v bistvu 
njih p r i j a te l j in protektor. Pri 
znati je t reba, da to njegovo 
stališče razodeva mnogo opti-
mizma — kar je bilo v skladu 

preplašenostjo, katero kaže 
ta n e k d a j tako mogočni in 
osorni ter naduti obtoženec. 

Streicher bi ba je želel doka-
zati, da ni nikdar storil nič 
drugega kot pisal v svojem 
zloglasnem listu "Der Stuer-
mer ," in da se osebno ni nik 
dar udeležil nobenega prega 
n jan ja Židov. 

Trdil bo tudi, da je osebno 
interveniral v prilog mnogih 
žrtev v koncentracijskih tabo-
riščih, ter d a jih je osvobodil 
n a j m a n j po 20 do 30 vsako le 
to. Privedel bo tudi priče, ki 
bodo potrdile, da ni imel na 
svojih posestvih nikdar nobe 
nih kaznjencev, da delajo 
zanj . 

Ar thur Seyss-Inquart, ki je 
sil poglavitna osebnost pri or-
ganizaciji napada na Avstrijo, 
in pozneje nacistični gau la j ta r 
na Nizozemskem, namerava 
privesti nekih 20 prič. Trdil 
bo, da je sprejel svojo pozici 
jo v Avstriji , ker je zvedel, da 
je Hitler sklenil, da bo zase-
del Avstrijo, češ, da mu je bi-
lo le na tem, da ustvari neko 
liko boljše in znosnejše razme-
re za avstri jsko prebivalstvo 

Wal ter Funck, ki se j e mo-
ralično popolnoma sesedel in 
je le še senca človeka in mo-
ža, namerava ba je igrati "ubo-
go revo," ki ni vedela ničesar 
niti pomenila ničesar. Trdil 
bo, da je bil popolnoma brez 
vsakega vpliva napram Goer 
ingu ali Speeru, ter misli, da 
bo našel priče, ki bodo pri 
pravl jene priseči, da je bil ve 
dno proti vojni in tudi proti 
ropan ju in p lenjenju zasede-
nih dežel. 

Wilhelm Frick, ki je bil ne 
koč takozvani protektor če-
ške, to je, f i r e r j ev namestnik, 
pa se bo pritoževal, da policija 
v njegovem območju ni bila v 
njegovih rokah, ter da so od-
govorni za strahovlado v t e j 
deželi edinole Streicher, Kal-
tenbrunner in nekateri drugi 

o 
ZOPETNA POŠTNA ZVEZA 

Majdanek, Poljska, 23. dec. 
(Zakasne lo)—Danes je bil 

tuka j obešen na pozorišču ne-
kdanjega nacijskega koncen-
tracijskega taborišča SS-čast-
nik Paul Hoffmann, ki je bil 
spoznan krivim kot vojni zlo-
činec. Eksekucijo je opazova-
lo 20,000 oseb. 

Vislice so bile postavljene na 
kraju, k j e r je zgorelo na tiso-
če poljskih in drugih zavezni-
ških jetnikov, ki so bili pripe-
l jani iz vseh delov Evrope v 
Majdanek. Priče so pri obrav-
navi pričale, da so videle, ko j e 
Hof fman ob več prilikah metal 
žive dojenčke v plinski? peči. 

Hoffmann je do zadnjega t r -
dil, da je nedolžen, češ, da so 
ga priče zamenjale z nekim .mo-
škim istega imena, toda ko mu 
je bila položena zanjka okrog 
vratu, je zavzel pozo nacijske 
izzivalnosti in mrmral neke 
nemške besede. 

Med gledalci j e bilo mnogo 
sorodnikov oseb ,ki so n a š l e 
smrt v Majdaneku. Eksekuciji 
sta prisostvovala tudi državni 
senator Stanley Novvak iz Mi-
chigana in državni poslanec 
Vincem Klein iz Detroita. 

• o. 

JOYCE, KI JE SLUŽIL ZA 
ORODJE N AC lJEM, JE 

BIL OBEŠEN 
London, 3. jan. — Danes z ju-

t r a j so o b e s i l i v jetnišnici 
Wandsworth Williama Joyce, ki 
je tekom vojne služil Hitlerju kot 
propagandist na radiu proti An-
gliji in Ameriki, za kar je dobi-
val od dr. Goebbelsa $60 na te-
den. Znan je bil kot "Lord Haw 
Haw.' 

Star je bil 40 let in rojen v 
Brooklynu, N. Y. Ko j e bil 15 
let star je prišel v Anglijo, k j e r 
se je kmalu pridružil angleškim 
fašistom. Leta 1939 je šel pa v 
Nemčijo in se vdinjal Hitlerju. 
Sojen je bil po angleških zako-
nih, ker je imel angleški potni 
list. 

Z AVSTRIJO 
Zvezna poštna uprava nazna-

n ja sledeče: 
Tekom vojne prekinjena po 

štna zveza z Avstri jo se je zo-
pet pričela in sicer dne 2. ja-
n u a r j a 1946. V Avstri jo je se-
da j dovoljeno pošiljati pisma 
do 1 unče težka, kakor tudi ne-
ilustrovane dopisnice- trgovin-
ske pa tudi zasebne vsebine. — 
Poštnina za pisma j e 5 centov 
za težo ene unče, za vsako na-
dal jno unčo še 3 cente, za do-
pisnice pa 3 cente. 

Poš i l jan je denarnih nakaz-
nic, registriranih pisem,in do-
pisnic po letalih, kakor tudi 
poši l janje zaviUcov v Avstri jo 
še vedno ni dovoljeno. 

HI RO H IT O PRIZNA, DA NI 
NOBENO BOŽANSTVO 

Tokio. — Cesar Hirohito j e 
govoril na 1. j anuar ja svojim 
80,000,000 podložnikom ter j im 
končno povedal resnico, da on ni 
nobeno božanstvo, kakor se je 
vedno učilo verovati japonski 
narod. 

"Napačno je učiti, da je vaš 
cesar nadnaravno bitje, kot j e 
napačno učiti, d a je japonski na-
rod izbran vladat drugim naro-
dom," je govoril Hirohito. 

Svaril je tudi narod, na j se 
radi tega, ker je izgubil vojno, 
ne vdaja obupu in radikalizmu, 
ampak na j s p r i d n i m delom 
ustvari mirno deželo in z ljube-
znijo do bližnjega zre bodočnosti 
nasproti. 

-o — 

V LONDON SO DOSPELI 
AMERIŠKI DELEGATI 

London.—V soboto je dospe-
la v London ameriška delegacija 
na konferenco varnestnega kon-
cila združenih narodov. Med de-
legacijo je Mrs. Eleanor Roose-
velt, Edward Stettinius, sena-
tor ja Connally in Vandenberg. 

V četrtek bo najbrže otvorje-
lio zasedanje konference. Raz-
prava bo o raznih svetovnih pro-
blemih, predvsem o vprašanju 
številnih evropskih beguncev. 
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DELEGACIJA J. R. KRIŽA 
POSETI CLEVELAND 
(Nadaljevanje s Drve 6trani> 

tih Hrvatih. Nastopili bodo na 
prireditvi Hrvatskega narod-
nega veča v ' Slovenskem na-
rodnem domu, na St. Clair Ave. 

V torek 15. januarja ob sed-
mih zvečer bo p redva jan je fil-
mov in govori v Slovenskem na-
rodnem domu na St. Clair Ave. 
pod avspicijo podružnice št. 39 
SANSa. 

V sredo 16. januarja pb sed-
mih zvečer bo p redva jan je fil-
mov in govori v Slovenskem 
društvenem domu na Recher 
Ave., Euclid, pod avspicijo po-
družnice št. 106 SANSa. 

V četrtek 17. januarja ob sed-
mih zvečer bo p redva jan je fil-
mov in govori v Slovenskem 
delavskem domu na Waterloo 
Rd., pod avspicijo podružnice 
Št. 48 SANSa. 

V petek 18. januarja zvečer 
pa bo skupna prireditev Pro-
gresivnih Slovenk in Slovenske 
ženske zveze v Slovenskem na-
rodnem domu na St. Clair Ave., 
k j e r bo govorila o doprinesu 
žensk ga. Nada Kraigher jeva. 

Med tednom čez dan bodo 
člani Rdečega križa obiskali 
razne bolnišnice in zavode pod 
vodstvom Ameriškega rdečega 
križa. Dr. Kern se je zavzel, 
d a povabi skupaj vse ameriško-
slovenske zdravnike v Clevelan-

BBIIŠTVENA NAZNANILA 
DRUŠTVO VITEZI SV. JU-

RIJA ŠT. 3, JOLIET, ILL. 
Naše društvo je imelo svojo 

glavno sejo 9. decembra. Od-
bor za leto 1946 je bil soglasno 
izvoljen ves stari in sicer: — 
Predsednik Joseph Wolf, pod-
preds. Michael Hochevar, t a j -
nik John Musich, zapisnikar 
John Nemanich, blagajnik M. 
Pasich. Nadzorni odibor: Mar-
tin Mutz, Joseph Je rman in J . 
Starasinich. Društvena zdrav-
nika dr. Martin Ivec in dr. Jo-
seph Zalar. 

Dal je ste vabljeni, da se v 
velikem štelvilu udeležite pri-
hodnje seje, katera se bo vrši-
la 13. j a n u a r j a . Na t e j seji bo 
umeščen odbor za leto 1946; 
umeščevalec odbora bo naš 
spoštovani gl. t a jn ik KSKJ, 
brat Josip Zalar. Tore j na svi-
den je ! 

John Musich, ta jn ik . 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ŠT. 
53, WAUKEGAN, ILL. 

S končanim letom 1945 je 
naše društvo izvolilo sedeči od-
bor za leto 1946: Frank Jeri-
na, preds.; John Repip, pod-
preds.; Joseph Zore, t a j n i k ; 
Anton Bespalec, st., b laga jn ik ; 
Frank Ogrin, st. zapisnikar. — 
Nadzorniki: Frank Zore, st., 
Martin Zupec, Louis Košir in 
Jer ry Remšgar; duhovni vodja 
Rev. M. J . Hita, društv. zdrav-
nik dr. L. F. Komipare, vra tar 
Jeo. Heraver, reditelj John 
Grampočnik, maršal Frank Go-
stisha. Ti izvoljeni uradniki 
bodo umeščeni na seji, ki se 
bo vršila v nedeljo 13. j anua r -
ja popoldne ob dveh. Vsi člani 
so vabljeni, da se udeležijo te 
seje. Takoj po seji bo priprav-
ljeno nekaj za prigrizek in o-
krepčilo, zato ste vabljeni vsi 
člani, posebno pa še naši člani-
vojaki, kateri ste se že vrnili na 

DRUŠTVO SV. PETRA ST. svoje domove. 

30, CALUMET, MICH. Božičnica, katero smo imeli 
Na naši zadnj i letni seji 9. za mladinski oddelek je bila ja-

dec. 1945 j e bil izvoljen ves ko zadovoljiva in se je iste ude-
stari odbor in sicer. Predsed- ' ležilo okoli 180 otrok ter pre-
nik Martin Sterbentz, podpred-; ce jšnje število staršev, ki so se 
sednik Jacob Grahek, ta jn ik ¡ tudi dobro zabavali. Veselja 
John Kastelic, 2325 Co. Rd., i je bilo dovolj za vse; tako bi se 
podtajnik Joseph Butala, bla- morali društveni člani zabava-

po svoje za pravični mir. Ka-
ko smo bili veseli, ko so naši 
f a n t j e zmagali in izvojevali to 
vojno! Prišli smo do tako za-
željenega miru! Prosimo Boga, 
da bi ga bili vredni in da bi tu-
di znali obdržati pravični mir! 

mih zvečer. Tore j prosila bi 
vas, da to upoštevate, ker se ne 
bo na domu nič več pobiralo 
razen od tistih, ki so oddaljeni. 

Blagoslovljeno in srečno no-
vo leto želim gl. odbornikom in 
celokupnemu članstvu KSKJ, 

Novo leto nam j e prineslo več posebno pa še našemu uredni-
upan ja za bodočnost. Sedaj i-
mamo malo več časa za društ-
va, ki so med vojsko n m o živo-
tari la. 

Naše društvo bo priredilo 
dne 20. j a n u a r j a veselico v sv. 
Štefana dvorani. Malo veselja 
in zabave nikomur ne škoduje, 
sa j smo vsi potrebni malo iz-
premembe posebno sedaj, ko 
se naši vojaki v rača jo domov, 
ker smo vsi bolj navdušeni za 
delo. Hočemo jim pokaizati, da 
še živimo, pa še kako fine žene 
in dekleta imamo! Le pridite 
jih pogledat in se zabavat, ne 
bo vam žal! Ali jih pa s seboj 
pripelj i te da nas bo več. 

Ko vas ni bilo doma, je naše 
društvo obhajalo svojo 401etni-
co in sicer na bolj skromen na-
čin. Sa j veste, da smo se vse 
bale za vas, na tihem trpele in 
molile in marsikatera solza je 
zdrsnila po žalostnem licu, za 
kar ve samo Vsemogočni, ki je 

ku Glasila br. Ivanu Zupanu 
Zahval ju jem se mu za ves nje-
gov t rud itn upam, da ga bo Bog 
ohranil še mnogo let pri zdrav-
ju . Še enkra t : Bog Vam pla-
ča j ! 

Frances Jevec, ta jnica . 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 
110, BARBERTON, OHIO. 

Naznanilo in voščilo 
Vsem članom in članicam, ki 

se niso udeležili zadnje glavne 
decembrske seje, se naznanja , 

ne morem z vama pogajat i , ali 
g* 1946. j a se bum z vama hi-
tro pogodil: Na polje ili van 
iz društva! — To val ja za ove, 
koji bu dugoval više 2mjeseca 
kada bu suispendan; kada bu 
opet naza j spreje t koštalo bu 
ga 50c više, a nakon 60 dana, 
ili kašnije mora po j t ponovno 
pred doktora, onda ga opet ko-
šta $2.00. Jen put se morate 
naučiti reda kod društva. Ovi 
vrli članovi ,koji svaki mjesc 
plačaju , i još v napre j za više 
mjeseca i za celo leto, ni n j ima 
novac iz neba padel, a sveeno 
skrbijo za društvo. 

DU. kampan ja je zaključe-
na, ali mi čemo još spremati 
nove članove, j e r trebamo j ih 
samo još 22 do 500 odrasli. Ako 
u dobi 4 mjesecev dobimo još 
22 novih, naše društvo če ima-

gajn ik Joseph Spreitzer, 618 
Oak St., nadzorniki: Frank 

du za skupni sestanek in pogo- j s t a n f e ] ) P e t e r M - Gasperich in 
vor z dr. Neubauerjem, go. 
Kraigherjevo in poročnikom 
Ratkdvičem. Vsi t r i j e obvla-
du je jo tudi angleški jezik, kar 
j im bo v olajšavo. 

Jugoslovanski Rdeči križ je 
politično nevtralna organizaci-
ja in radi tega je vredna pod-
pore od vsake ustanove, orga-
nizacije in osebe, ki čuti člove-
ško. 

Vstopnina na prireditve po-
družnic je prosta. Priredbe se 

Peter S t e r k, duhovni vodja 
Rev. Peter Sprajcer , vra tar 
Louis. Klobuchar, porotni od-
bor: Martin Sterbenz, Peter 
Hrebec in Matt Rogina, društ-
vena zdravnika, Dr. J . C. Ab-
rams, 8th St. in Dr. A. E. Ro-
che, F i f th and Oak Sts. 

Seje se vršijo vsako drugo 
nedeljo v mesecu po prvi sv. 
maši v cerkveni dvorani. 

Važno! V nedeljo, 13. janu-
a r j a ima naše društvo Sur-

bodo vršile po okrožjih tako,, p r i , s e p a r t y z B i n g 0 ¡ i g r o ; Vstop-
da bo imel sleherni, priliko, da 
jih poseti tudi v s lučaju slabe-
ga vremena. 

Zato Slovenci in ostali Jugo-
slovani v tednu, ki bo posvečen 
Rdečemu križu Jugoslavije, vsi 
na p lan! Pomagajmo človeko-
ljubni misiji Rdečega križa ce-
liti rane našim l judem v do-
movini, katere jim je zadal kru-
ti sovražnik. 

Članom delegacije Jugoslo-
vanskega Rdečega križa pa kli-
čemo: Polzdrarvljeni in dobro 
došli v ameriški slovenski me-
tropoli! 

Novi grobovi v Clevelandu 
(Nadaljevanje l l strftcJ) 

dobro poznana Josephine Baj t , 
roj . Mam, stara 65 let, stanu-
joča n a 20931 North Vine St. 
Doma je bila iz vasi Šmartno 
pri Litiji, odkoder je prišla v 
Ameriko leta 1897. Tuka j za-
pušča tri hčere: Mrs. Julia 
Bolden, Mrs. Bertha Starman 
in Mrs. Josephine Tadielio, si-
nova Rudolpha in Edwarda, se-
stro Ello Ivančič, v Detroitu 
sestro Frances Božič, v Alexan-
dria, Ind. pa sestro Bertho 
Mevzek. 

Peter Malovašič 
2. j an. popoldne ob dveh je 

umrl na svojem domu dobro po-
znani rojak Peter Malovašič, 
s ta r 72 let. Stanoval je na 391 
E. 162. St. Doma je bil iz Hor-
jula pri Vrhniki, odkoder je 
prišel v Ameriko leta 1905. Tu-
k a j zapušča pet sinov: Steve, 
Anton, John, Felix in Max ter 
pet vnukov. Soproga Frances 
mu je umrla leta 1937. 

Bil je član društva Waterloo 
Camp št. 281 WOW in društva 
Sloboda št. 235 HBZ, delničar 
Slovenske zadružne zveze in 
Slovenskega delavskega doma. 

Frank Perme 
31. decembra okrog dveh je 

umrl v Mt. Sinai bolnišnici do-
bro poznani ro jak Frank Per-
me, s tar 69 let. Stanoval je na 
668 E 159.„ St. Doma je bil iz 
Š m a r j a pri Ljubl jani , odkoder 
je prišel v Ameriko leto 1902. 
Tuka j zapušča tr i sinove: Sgt. 

nina je pros ta ; torej ste proše-
ni VSI, da pridete in seboj pri-
peljete še druge. 

Voščim vsem članom in čla-
nicam zdravo in veselo novo 
leto. 

Bratski Vam pozdrav 
John Kastelic, ta j . 

ti s svojimi otroci vsako leto ob 
dobro urejenih programih pod 
nadzorstvom društva. 

Cisti dobiček naše 45 letnice 
znaša sedaj $655.86 in s končaj: 
nim delom n a j velja naša za-
hvala vsem onim, kateri so bi-
li soudeleženi tega ulspešnega 
dela v korist našega društva. 

Člani-vojaki ter tudi starši 
teh članov so prošeni, da kadar 
pridejo vojaki domov iz vojaš-
ke službe, da se gotovo javi jo 
pri ta jniku zaradi plačevanja 
asesmenta, da se uredi n j ih za-
varovalnino po starem, ako ta-
ko želijo. 

Moja želja jé ,d abi bilo z 
novim letom 1946 nóvo življe-
nje, da bi vsi čutili z globokim 
premišljevanjem, ka j se danes 
godi po svetu in da bi z novo 
energijo delali za boljše živ-
l j en je za vse naše drage sobra-
te ter rojake, tako da bo za vse 
resničen in pravičen mir. 

V tem prosimo Boga za po-
moč ! 

S sobratskim pozdravom, 
Joseph Zore, ta jn ik . 

da so bili za leto 1946 izvolje-
ni sledeči uradniki : predsednik | ti 5 delegata za XXI. konvenci-
Frank Dutchman, podpredsed-! ju KSKJ u avgustu. To bi bilo 
nik Frank Žagar, t a jn ik Jos. i j ako lepo, i upam, da se bude 
Leksan, blagajnik John Sto-1 učinilo. 
par, Jr . , zapisnikar Jacob Cas- i Sobratski pozdrav, 
serman. Za nadzornike so bili j Matt Brozenič, ta jnik, 
izvoljeni: Anton Žagar, Anton 
Ozbolt, Jacob Verhotb. Zasta-
vonoša John Stopar, Sr. Seve-
da se razume, da duhovni vod-
ja je Rev. M. Jager. Društveni 

nad nami. Hvala Bogu, ki je j zdravniki so: Dr. Reymain, Dr. 
dopustil, da se je vojna konča- i Osterman, Dr. Finefrock. Ime-
la v naše dobro. 

Imamo še nekaj ustanovite-
nevani zdravniki so le društ-
veni zdravniki, za preiskavo no-

ljic, na katere j-e društvo po-!vih članov, v s lučaju bolezni 
nosno in te nas gotovo obišče-
jo na veselici in se poveselijo 
s starimi in mladimi. Saj to 
je nj ih društvo. Tudi nj im ni bi-
lo z rožicami postlano, ko so 
orale ledino. Brez boja ni tu-

Kupujte Victory bonde! 

John, F rank in Michael. Bil je 
član društva sv. Jožefa št. 169 
KSKJ, Katoliških Borštnar jev 
št. 1640 in Najsv. Imena. Ne-
ka j let je bil tudi v cerkvenem 
odboru pri fa r i Mari je Vnebo-
vzete. 

Joe Germ 
V Painesville Memorial bol-

nišnici je umrl v pondeljek Joe novno sejo na 30. dec. k je r so 
Germ, star 59 let. P re j je pre- j bili izvoljeni sledeči odborniki 
bival v Madison, O. Rojen j e l z a tekoče leto: Predsednik 
bil v vasi Kompolje, f a r a Do-' Anton Bresan Sr., ta jnica 

DRUŠTVO SV. BARBARE ŠT. 
74, SPRINGFIELD, ILL. 

Ker " je bila naša "letna seja 
3. nedeljo dec. zaradi bolezni 
več članov in mralza, slabo o-
biskana, smo morali sklicati po-

brepoje. Bil je še samski. 
Rose Mastnak 

Mary Honigman, (blagajnik 
Stephen Lach Sr., društveni 

Dne 2. j a n u a r j a popoldne j e ' zd ravn ik Dr. Joseph Mautz, 
umrla Rose Mastnak, roj . Tr- 407 So. 7th St. 
nik, s tara 72 let. Stanovala je 
pri hčeri Jennie Mohorčič na 
16006 Holmes Ave. Doma je 
bila iz Velenja na Štajerskem, 
odkoder je prišla v,Ameriko le-

Naše seje se še v bodoče vr-
šijo po starem v cerkveni dvo-
rani. Na te j seji je bilo tudi do-
ločeno, da vsak član plača v 
f eb rua r ju 50>c naklade za društ-

ta 1920. Zapušča tri hčere: s vene stroške. Prav rada bi v 
Jennie poroč. Mohorčič, Chris-: bodoče, videla večjo udeležbo 
tine poroč. Skapin ter Pauline na sejah, da bi se lahko ka j več 
poroč. Snow v So. Acworth, N. j ukrenilo v korist društva in 
H. | Jednote, ka j t i pri mali udeiež-

Jacob Rupe i bi ni mogoče nič v ta namen 
V Cleveland State bolnišnici razpravl ja t i . T o r e j prosim, 

je umrl po dolgi bolezni Jacob vpoštevajte mojo prošnjo. 1 

se pa lahko poslužite enega ali 
drugega postavnega zdravnika. 

Nadal je se vam naznanja , 
da se je sklenilo na zadnj i gl. 
seji, da že večkrat imenovana 
prireditev, katera bo v počast 

di zmage! Tako se bomo spet j n a š i m članom - vojakom bo en-
navdušile in ogrele za nada l j - j ^ a t koncem m a j a ali v začet-
n je delo, ki nas čaka za večje j k u jun i ja , ker do takra t upa-
in močnejše» naše društvo. Pa ! m o > ¿a ;Se bo že pretežna večina 
ka j novih članic moramo pri-1 nag,ih fantov vrnila domov, 
dobiti za KSKJ. j p r e d nekaj časom je bilo na 

Na kcncu pa ponovno vabim I kratko poročano, da bo imelo 
vse/članstvo, bratce in sestre dru- ¡ n a § e društvo na 12. j a n u a r j a v 
gih bratskih društev, da ne po-
zabijo veselice našega društva 
na dan 20. j a n u a r j a v sv. Šte-

fa rn i dvorani veselico s plesom 
in od te veselice je namenjen 

j preostanek, d& se bo moglo tem 
fana dvorani. Program se bo : večji in lepši sprejem priredi-
začel ob sedmih zvečer s k ra t - j t j tem našim fantom vojakom, 
ko igro, nekaj pevskih točk, in 

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ ŠT. 174, WILLARD, WIS. 

Cenjenim članicam nazna-
n jam sklep naše glavne seje, 
da zopet letos napravimo bazar 
in veselico na Materinski dan 
12. maja . Sedaj je še veliko ča-
sa do tedaj , torej n a j vsaka 
ka j pripravi za ta namen; li-
pam, d a letos bo že lažje dobiti 
stvari za to. 

Sklenjeno je bilo tudi, da se 
naredi veselica v korist dvora-
ne, k j e r zborujemo. 

Ker ste odkonile voliti nov 
odbor s predlogom, da na j bo 
vse po starem, je torej odbor 
sledeče: Predsednica Antoni ja 
Rakovec, podpreds. Neža Seliš-
kar, ta jn ica Mary Gosar, bla-
gajiničarka Johana Artač, za-
pisnikarica Anna Valavšek, za-
stavonoška Rose Stancer. — 
Nadzornice: Alojzija Bukovec, 
Mary Valovšek in Mary Pekel. 

Naše bolne sosestre so sedaj 
—. Mrs. Alojjzija Bukovec, ki 
se je morala podati na operaci-

potem bo pa ples in prosta za-
bava. Za vse bo dobro preskrb- vsega skiupaj 78 članov voja 

kov, nekateri izmed teh so slu-
žili po tr i ali štiri leta, nekate-
ri še celo več. Veliko so morali 

ljeno, za kar vam jamči odbor. 
Veselo in blagoslovljeno no-

vo leto vsem sestram našega 
društva, gl. odboru in vsemu | tem časom prestati v mra-
članstvu KSKJ! 

Marij Markovič, podpreds. 

DRUŠTVO MARIJE ČISTE-
GA SPOČETJA, ŠT. 80, 

SO. CHICAGO, ILL. 
S tem naznanjam članicam, 

katere se niso udeležile letne a-
li glavne seje 16. decembra, da 
so bile izvoljene v odbor za leto 
1946 sledeče: Agnes Mergole, 
predsednica; Frances Smre-
kar, podpreds.; Louise Liko-
vich, tajnica, Anna Marinoff, 
blagajničarka. Nadzornice: — 
Mary Tiringer, Jennie Franko 
in Mary Jarkovich. Zapisnika-
rica Barbara Simčič, ravnate-
ljica Frances Buchar. , 

Srečno in veselo novo leto 
1946 vsemu članstvu K S K J ! 

S sosestrskim pozdravom, 
Louise Likovich, ta jnica. 

Rupe, s tar 75 let. P re j je sta-
noval na 978 E. 69. St. Doma 
je bil iz Broda Moravice, odko-
der je prišel sem pred 40 leti. 
Bil je član društva Carniola 
Tent 1288 T. M. Tukaj zapušča 
soprogo Helen in sina Adolfa. 

Martin Miriel 
Dne 4. j a n u a r j a je umrl Mar-

tin Mirtel s tanujoč na Aurora 
Rd. Bedford O. s tar 73 let. Do-
ma je bil iz Bosta j ne vasi od-
koder je prišel sem pred 40 le-
ti. Tuka j zapušča žalujočo so-
progo Uršulo, sinove;: Louis, 
Martin, Joseph, John in Frank, 
hčere: Mary Fabjančič, Rose 
Hren in Mary, brata Louisa ter 
sestro Ano Pirman. 

Srečno in zdravo novo leto 
želim vsem skupaj . S pozdra-
vom 

Mury Honigman, ta j . 

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ ŠT. 78, CIIICAGO, ILL. 

Poslovilo^ se je leto 1945 in 
zašlo v zgodovino. Ne bomo 
ga pozabili, sa j nam je prines-
lo mnogo raznih presenečenj. 
Bila so tudi osebna, da jih ne 
bo mogoče pozabiti. Dobili smo 
brzojavke, — ta je ranjen , ta 
je dal življenje za domovino, 
itd. Bili so črni dnevi in vsi 
smo s strahom gledali v bodoč-
nost, ka j nas še čaka, v upan ju 
da se bojujemo in trpimo vsak 

DRUŠTVO MARIJE ČISTE-
GA SPOČETJA, ŠT. 85, LO-

RA IN, OHIO. 
V obvestilo vsem članicam 

našega društva, ki niso bile na 
glavni seji, da je bil izvoljen 
sledeči odbor za leto 1946: — 
Duhovni vodja Rev. Milan Sla-
je. Predsednica Mary E. Po-
lutnik, podpredsednica Agnes 
Mejak, ta jnica Frances Jevec, 
blagajničarka Anna M. Bruce, 
zapisnikarica Angelina Tom-
šič, nadzornice: Maymie Peru-
šek, Hermina Zortz in Mary 
Pavlovčič, zastovonosilke Ag-
nes Mejak, Agnes Kompare In 
Anna Stembol. 

Seje se vršijo vsak drugi pe-
tek v mesecu v SND ob 7:30 
zvečer. Kakor vam je že zna-
no, sem doslej pobirala ases-
ment vsak zadnji pondeljek v 
mesecu, sedaj pa se bo istega 
pobiralo vsak ČETRTI pon-
deljek v meseču v SND ob sed-

Dragi mi sobrat je in sose.it-¡jo, katero je srečno prestala 
re! Pri našem društvu je bilo ' in se j i zdravje obrača na bo-

lje. Ravno tako. je morala po-
novno na operacijo Mrs. Ana 
Rovtar ; tudi n j e j se obrača se-
da j zdravje na bolje. Obema 
želim, da bi se kmalu pozdra-
vile. Vse članice ste pa pro-
šene, da jih obiščete, kadar 
vam bo mogoče. 

Tu je pred kratkim umrl Mr. 
Louis Lauše, soprog naše sose-
stre Terese Lauše, za kar ji 
izrekamo naše globoko sožalje. 
Pozdrav vsem! 

Mary Gosar, ta jnica. 

zu, snegu, v dežju in vročini, 
velikokrat lačni in žejni, mar 
so vse to naši f a n t j e pretrpeli 
sami za sebe? Ne, za vse, za o-
svoboditev vseh narodov; zara-
di tega, dragi sobrat je in se-
stre je naša dolžnost, da smo 
jim hvaležni in jim skušamo to 
tudi dejansko dokazati in to 
b o m o pokazali vsaj nekoliko 
s tem, da se udeležimo prire-
ditve, katera bo na 12. januar-
ja, od katere prireditve preo-
stanek bo za naše fan te voja-
ke. Zato upam in pričakujem 
da je vsak izmed vas toliko za-
veden, da ne bo rekel, da ne, in 
d.a se bo zagotovo udeležil pri-
reditve. Saj bi se morali sra-
movati, ako bi nekaj takega za-
vrgli in odklonili. Torej vsi na 
to prireditev, od blizu in da-
leč, pa tudi p r i j a te l j e pripeiji-
mo s seboj ! 

Vas vse skupaj bratsko po-
zdravljam in na svidenje 12. 
j a n u a r j a ! 

JoSepli Leksan, ta jnik. 

DRUŠTVO SV. MI H AL J A 
ODSJ. 163, PITTSBURGH, 

PENNA. 
Bračo i sestre! Naša prva 

sjednica ove godine če se odr-
žavati u nedelj u 13. j a n u a r a ; 
za ovu sjednicu treba, da na-
stavimo dobre misli i predlo-
ge, i da dodjete u velikem bro-
ju. «Na dnevnoim redu če "biti 
dosti važni točka: priseganje 
odbora i izdavanje godišnji ra-
čuna ; pak bute čuli, če smo li 
napredovali ili nazadovali u 
članstvu i sa blagajnom . 

Dragi moji, koji ne polazite 
sjednic, pak vas ima večina, 
koji zaboravite platiti svoje 
asesmente, da bute podmirili 
dugove društvu. Ja sam vam 
obečaval prošle godine,' da se 

DRUŠTVO MARIJE VNEBO-
VZETE ŠT. 203, ELY, MINN. 

Tukaj nava jam imena naše-
ga odbora za tekoče leto : Du-
hovni vodja Rev. Francis Mi-
heilčič, predsednica Katherine 
Grahek, podpredsednica Fran-
ces Barcek, ta jn ica Katherine 
Spreitzer, 428 E. Chapman St., 
zapisnikarica Mary D e j a k, 
nadzornice: Mary Stratsky, 
Mary Stublar in Mary Delak. 

Zdaj ob novem letu pa pri-
ha j am s tole važno prošnjo in 
opominom onih, ki ne plačuje-
jo redno svojega asesmenta. 
Sklenite torej , da boste imeli 
ases. vsak mesec do 25. plačan ! 
Ker nisem povsem zdrava, mi 
je sitno okoli prosit da plačaj-
te ; mislila l e m , da bo moj od-
borniški posel prevzela kaka 
mlada članica, pa se žal ni ho-
tela nobena odzvati. Torej daj-
te me take skrbi olajšat i in pla-
ču j te redno! Na tak način se 
bo že "še izhajalo in vozilo naš 
društveni voz napre j . Holdite 
tudi bolj redno na naše seje, 
ki se vrše vsako drugo nedeljo 
v mesecu v Community Center 
zvečer ob 7:30. 

Z veseljem poročam, da smo 
zadnji dan leta 1945 štele 301 
članstva v obeh oddlekih. Dal 
Bog, da bi se to (konvenčno) 
leto naše članstvo povišalo sa j 
za 100! 

Naše društvo ima v svoji vr-
sti tudi dva člana, ki š tudirata 

bogoslovje; izvolila sta si to-
re j duhovniški poklic. Prvi je 
Frank Malovašič Jr . , edini sin 
dobroznane družine Frank in 
Mary Malovašič, drugi je pa 
Lenart Bur ja . Dal l jubi Bog 
obema to milost, da bi dočaka-
la svoj cilj, kar bo v ponos na-
šemu društvu! 

Izmed 80 naših mladih čla-
nov, je bilo vpoklicanih v vo-
jaško službo tekom minule voj-
ne deset, 4 so že doma, drugi 
pa še nosijo vojaško suknjo. 
Tudi na te smo zelo ponosne. 

S pozdravom, 
Katherine Spreitzer, ta j . 

o 
SIJAJEN USPEH DOBRO-

DELNE PRIREDITVE 
Denver, Colo. — Dne 25. no-

vembra je naša SANSova po-
družnica štev. 50, v tuka jš -
n jem Slovenskem domu poka-
zala premikajoče govoreče fil-
me "Osvobojenje Belgrada" in 
"Jugoslovane v begunstvu v 
Severni Afr iki ," za kojo pri-
reditev je bilo prodanih 453 
vstopnic po 50c, v skupni vso-
ti $226.50. Za pijačo in pri-
grizek se je stržilo $195.10. 
Darovanega je bilo po gostih 
na omenjeni prireditvi skup-
no $403.56. Skupni dohodki 
so bili $825.16. Skupnih iz-
datkov za pijačo, prigrizek, ti-
skanje in projektor je bilo 
$90.60. čisti dobiček tore j je 
bil $734.56. Od te vsote je 
bilo dne 5. dec. 1945 poslano 
na SANS za takojšn jo pomoč 
v Jugoslavijo $650.00. Pre-
ostanek $84.56, smo pa tudi 
dne 28. dec. 1945 odposlali na 
SANS za stroške filmov in dru-
ge stroške, ki jih imajo v gl. 
uradu SANSa. 

Sledeča so imena daroval-
cev, in sicer, po $10 so daro-
vali : Michael Marranzino, An-
thony Jersin, Ralph B. Der-
gance, Mike Mavetic, Louis 
Koprivec, Spiro Krivokapich, 
Eli Juvanovich, Mike Popo-
peh , John Chukoyi.ch,^ Steve 
Iskra, Math Zvonar in Milo 
Vujovich. Po $5 so daroval i : 
Ed. Doric'h, Cernich, Joe Sa-
dar, Geo. J. Miroslavich, John 
Savoren, Matt Kruzich, Fran-
ces Bele, John Momcilovich, 
Bakarich, Donezovich, F rank 
Grande (Elgin PL), Carl Skul, 
Mrs. Pecarich, Ben Marvos, 
John Kucler, Matt Sekich, 
Jack Skerl, Genevieve (Der-
gance) Arnold, Frank Oma-
hen, Frank Okoren, John Kna-
felc, Joe Marolt, John Schut-
te, John Mod'ic, Anton Podboy, 
George Pavlakovich, Steve 
Mauser, Rogelj (Lafayet te) , 
Mary Krasovich, Anton Lun-
ka, Nick Kaparc, Stanley Ža-
gar, Mike Simsich, Rudolph 
Kvas, Max Ratkovich in Jo'hn 
Malovrh. Po $3 so darovali : 
Anton Ivanda, Verlovich, Vic-
tor Slavec, Joe Jersin, Joe Oj-
stersekj^ Joe Cec, John Skr jane 
in Detrich. Po $2 to darova-
li: John Klarich, Tomljano-
vich, John Plutt , Smrdel, To-
mich, Miss Matkovic'h, Joe Po-
nikvar, Mike Sekulich, Nick 
Prince, Joe Stanich, Wm. Sta-
nish, John Slavec, Anton Ju-
dish, Mayerle, Joe Mehlin, An-
tonia Zga jnar , John Kadunc, 
Damjanovich in Johana Tan-
ko. Po $1 so daroval i : M. 
Blatnik, Theresa Korsick, J . 
Likar, Dumovich, J . Klaus, 
Antonia Panian, Vic Rozinski, 
Joe Perko, Henry Robinson, 

Tony Slavec in Momcilovich. 
Skopaj $375. S klobukom, se 
je nabralo $13.56 in potem, ,je 
pa še $15.00 preostanka, kojih 
imen nismo mogli zapisati, ke r 
je naš dobri narod tako hitro 
daroval. Zatore j vas prosim, 
da nam to oprostite in da nam 
pošljite vaše 'ime kakor tudi, 
da naznanite vsoto, koliko ste 
darovali, da se to popravi, ako 
tako želite. 

Rodoljubni pozdrav, 

Anthony Jersin. 
- o -

Vsi člani vaše družine bi 
morali biti zavarovani pri naši 
Jednoti. 
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ZA FUBLICITETO 
John Jerich, James Debevec, Ivan Zupan. Rado Staut. 

0 

Stefa Contarini, Mary Branico, sama nič jedla, vsled tega sem 

NOVI IZKAZ DAROVALCEV 
Nekaj dni pred Božičem je 

naš blagajnik zopet poslal Li-
gin dar našim izgnancem v Rim 
in sicer dosti lepo vsoto 15,000 
dolarjev. Da je bil ta dar mo-
goč, se imamo zahvaliti čikaš-
kemu kardinalu in nadškofu 
Stritchu, ki nam. je izposloval 
od škofovskega Relifa ček za 
$10.000. Ostalo je Liga dodala 
iz zbirke med Slovenci. Razu-
me se, da smo gospodu kardi-
nalu globoko hvaležni, kakor 
tudi svojim dobrotnikom med 
rojaki . 

Denar je bil poslan preko 
katoliškega War Reliefa v New 
Yorku na odbor v Rimu, ki se 
uradno imenuje "Slovenski so-
cialni odbor" v Rimu in je ta-
kole sestavl jen: 

Dr. Miha Krek, predsednik; 
P. Anton Prešeren, podpreds.; 
župnik Andrej Križman, t a j -
nik; odvetnik dr. Alojzij Vo-
grič, b lagajnik . — Ostali od-
borniki so: kapucin p. Arhan-
gel Drolc, dr. Franc Bajlec, 
f rančiškan p. Hugo Bren, ga. 
Kristina Brodnik, gdč. Milka 
Goričan, Franc Kremžar, ga. 
Amal i ja Krek, Bogumil Remec, 
gdč. Bara Remec, dr . Mat i ja 
Šaruga, dr. Ciril Žebot, gdč. 
Lada Remec. 

Od tega odbora smo prejeli 
poročilo, kako so porabili onih 
5000 dolarjev, ki j ih jim je Li-
ga poslala že pred nekaj mese-
ci. Mislili so n a j p r e j na obro-
ke med begunci in so jim za 
Božič preskrbeli raznega bla-
ga, da je vsak otrok dobil Mi-
klavža v vrednosti okrog 1000 
lir. Begunskih otrok je samo v 
Avstr i j i 1200. Koliko jih je v 
I tal i j i , poročilo ne pove. V av-
s t r i j ska taborišča je rimski od-
bor spravil blago že začetkom 
decembra s tovornim avtomobi-
lom, ki so ga dali odboru na 
razpolago Zavezniki. Poročilo 
pravi, da je podobne darove 
naklonil slovenskim begunskim 
otrokom tudi Vatikan, rimski 
Slovenci so pa sami napravil i 
pakete tudi za "papeževega Mi-
klavža." 

Tako ste, dragi podporniki 
Lige, poskrbeli z reko v roki z 

16, $5.00; iSŽZ št. 33, $5.00; dr. 
sv. Janeza Evang. KSKJ 65, 
$25.00; SŽZ št. 19. $5.00; Na-
tional Cath. Welfare Confer-
ence $10.000. 

Članice društva Mari je Po-
maga j KSKJ v Brooklynu so 
darovale: Po $2.00: Kate Pau-
lich in Mary Omerzu; po $1.00: 
Fanny Rabic, Fannie Rupe, 
Helen Beijan, Agnes Capuder, 

Tereza Škraba, Mary Palcic, 
Anna Routar. Skupaj $13.00. 

Člani in članice dr . sv. Jože-
fa KSKJ, Virginia, Minn. Po 
$1; Frances Prijanovich, John 
Stepec, John Matko, Jos. Vra-
nikar, Frank Novak. 

Člani dr. sv. Jožefa, KSKJ, 
Ely, Minn. Pa $1: Anton Gor-
nik, John Woshak, Jos. J . Pe-
shel, Steve Agnich in Joseph 
Spritzer. 

Članice SŽZ, Eveleth, Minn. 
Po $1: Mary Petelin, Rose Je-
rame Frances Zakrajšek, Jo-
sephine Primožič, Mary Lenič; 
po 50c: Frances Kvatiernik, Ka-
tarina Skul, Cecilia Kapš, An-
na Sterbenc, Frances Sterle, 
Anna Skr inar ; neimenovana 25 
centov. 

Vsem iskrena hvala in blago-
slovljeno novo leto! 

Rev. Alojzij Medic OFM 
ta jn ik . 

PISMA IZ STARE DOMOVINE 
IZ MIHALOVCA, POŠTA DO-

BOVA PRI BREŽICAH 
(Ko so prišli Nemci v našo vas, 

ali križev pot slovenske 
matere.) 

Chicago, 111.—Cenjeni ured-
nik! Pre je la sem pismo od 
moje sestre Frančiške Polo-
vich, vas Mihalovec št. 11, po-
šta Dobova pri Brežicah. Pis-
mo je bilo pisano in oddano 
26. oktobra 1945, pre je la sem 
ga pa čez en mesec, 27. nov. 
Prosim Vas, da to pismo obja-
vite v Glasilu, ker nas je iz 
brežiškega okra ja veliko v 
Ameriki. 

Anna Zokal, 
2050 W. Coulter St. 

Ljuba sestra in vsa druž ina! 

gestapovca iz Kočevja, za nji-
ma pa črn veliki avtomobil z 
več gestapovci z nabasanimi 
puškami. Mojega strahu pri 
tem ne morem popisati. Iz ce-
le vasi so bili l jud je pri naši 
ogra j i ; kdor je znal nemški, je 
gestapovce prosil, da na j nas 
pustijo, da pojdemo t ak ra t kot 
drugi, toda vse to ni nič poma-
galo. 

Morali smo se jim pokoriti. 
Soldati so nam znosili naše cu-
le na avto; j az sem pa t e d a j 
od nezavesti padla v lojpi v 
kot. Otroci so tekali okrog 
mene in jokali, kar me je zbu-
dilo. "Pojdimo v Savo, da se 
utopimo, pa bomo rešeni," sem 
zavpila. "Mama, n e v Savo!" 

Prejmite vsi skupa j lepe po- jso prosili otroci. Ko me vle-
zdrave od nas vseh. Z velikim j čejo iz 'hiše, so me ženske dr-
veseljem sem prejela Tvoje Žale, jaz sem pa silila n a z a j v 
pismo ravno na dan štiriletni-1 hišo, k j e r sem padla pred ta-
ce mojega odhoda ali selitve, blo Srca Jezusa in Mari je in 
(22. okt .) . Dolgo je ra jža lo . 
Ančka, tako sem se razvese-
lila Tvojega pisma, da sem jo-
kala od veselja, sa j je resnič-
no prišlo zopet pismo moje se-
stre in ker smo še vsi živi. Trd-
no sem prepričana, da je nas 
sam Bog varoval v tem straš-
nem življenju in na našem kri-
ževem potu. K a j vse smo pre-
stali, je nemogoče opisati. Ko 
je nemški sovražnik vdrl v de-

že tako oslabela, da sem bila 
kar omotična. Tam nas je 
spalo v eni sobi po 75 v prič-
nah po tri prične ena vrh dru-
ge. 

V Strigau smo bili 14 dni, 
potem so nas pa premestili v 
Breslau, k j e r smo bili 18 me-
secev. Zorka mi je ondi tako 
slabela, da je bila v bolnišnici 
11 mesecev. Zopet sem mora-
la prestati veliko žalosti, ker 
ji nisem mogla da ja t i zadostne 
hrane. Zatem so nas prestav-
ljali še v tri druge lager je , da 
je bilo t reba cule vlačiti seboj, 
nazadn je pa še iste pustiti, ko 
smo bežali pred rusko fronto, 
toda mi se nismo Rusov nič ba-
li in bi bili radi tam ostali. V 
tem lager ju nas je bilo 700 
Slovencev. Poveljnik lager ja 
nas je vedno silil na beg, mi 
smo se mu pa protivili: "Nika-
mor več ne gremo!" Zima je 
huda, k a j bomo z otroci in a 
starimi l judmi drugje? Mi os-
tanemo tuka j , na j se z nami 
zgodi kar hoče, da ostanemo 
ali živi, ali pa mrtvi !" Ko je 
pa ruska f ron ta pr iha ja la ved-
no bližje, je naš Lagerfuehrer 
z avtom zbežal in nas pustil 
same, da smo ondi ostali tr i 
dni med rusko in nemško fron-
to. Cele noči smo molili, dva 
tedna si nisem sezula čevljev; 
koliko strahu smo prestali med 
padan jem grana t ! Neko jutro 
pride do nas ruska pat ru l ja , 
ki nam je velela, da ostanimo 
pomirjeni in da na j bomo skriti 
v kevdrih ker drugi dan se že 
pr ičakuje rusko kolono, toda 
iste ni bilo, pač se je pojavila 
cela vrsta nemških tankov, ki 
so obklonili naš lager; iz enega 
tanka so vrgli v naš lager gra-
nato, ki je ubila 4 naše izgnan-
ce, 5 pa ranila. Med temi žrt-
vami je bila tudi neka sloven-
ska mati iz oGrenjske in nje-
na hči, obe sta ležali mrtvi in 

Naše Luče so tudi prizadete, 
po vrtovih in nj ivah j e videti 
velike jame, nastale od bomb-
nikov, ki so letali tunaokrog. 
Na našo njivo za Savo so pad-
le štiri bombe. Veliko časa bo 
vzelo, ko se bo zopet vse za-
raslo. Ko je bil nemčurski Ko* 
čevar pri nas, mi je vse odpe-
l jal proč na Kranjsko, vse po-
hištvo in eno tablo; za gospo-
dinjstvo imam v kuhinj i samo 
dva lončka. 

Draga mi sestra! Ko sem bi-
la v kevdru skrita po cele noči, 
sem Vas ljube sestrice v duhu 
klicala na pomoč, toda Ve ste 
mirno spale in me niste slišale; 
zdaj Vas pa zopet kličem na 
pomoč in upam, da me boste u-
slišale. K sreči, ko*je prišel 
moj brat Marinče s Hrvaškega 
domov, mi je bil v prvo pomoč, 
res dober bra t je. 

N a j Ti še omenim, da tisto 
razpelo, katero sem vzela pred 
odhodom v lager, imam zopet 
doma; ra jžalo je vedno z me-
noj in se tudi srečno vrnilo na-
zaj . Hvala Bogu! 

Kako je k a j sestra Mica in 
Lenka in nj ih družine? N a j mi 
ka j pišejo. Z iskrenim pozdra-
vom do vseh skupaj , Tvoja se-
stra, Fratnčiiiška. 

IZ BAB I NEG A POLJA NA 
NOTRANJSKEM 

Mr. Anton Troha iz Barber-
ton, Ohio, je dobil pismo od 
svoje svakinje. Ane Ožbolt, da-
tirano 30. okt. 1945, ki se glasi 
v prepisu: 

Babinopolje, 
30. okt. 1945. 

Tisoč in tisočkrat pozdrav-
ljeni dragi moj i : Kako n a j zač-
nem moje pismo, dragi moji, 
jaz ne vem . V začetku mojih 
vrstic, pre jmi te ¡najlepše po-
zdrave od družine Šimanove, 
koliko je je še ostalo ali ka j 
da je ž njo, Vam hočem v tem 

se držali v objemu. Draga se-! pismu napisati, ka j se je zgo-
oba na kodn ih p r o s i h f z a ' r e - , s t r a ' s a j V a m n e m o r e m opi- i d i l ° z n a š ° družino. Že dolgo. 

' v ' ! si nismo mogli dati; pozdrave in sati našega s t raha! 

in tudi tobaka smo jim dali, ali 
bili so tako žalostni in tudi pre-
padeni, da so bili še malo ži-
vahni. Bilo j e okrog 9 ure do-
poldne, nastane veliko vpit je, 
vsi grejo iz šole, — stekli smo 
gledat, kam jih bodo gnali, — 
gnali so jih do Petra, na cesti 
so stali V vrsti postavljeni ubo-
gi moški in čakali zaslišanje. 
To j e tisti n j ih govor, ki so ga 
čakali v šoli. Ušel pa je bil 
p re j Anton Janež, po hišnem 
priimku Kunštel Tone, vi ga 
poznate, ta je sprevidel. — Bi-
la je sodba :eni na gmajno, da 
bodo vstreljeni, in druga pa, 
da gredo v internacijo v Itali-
jo na otok Rab. Tisti dan je 
šlo iz Babinega polja 98 mo-
ških, 49 so j ih tisti dan vstreli-
li, 49 so jih pa odpeljali . 

Naše so vse 4 odpeljali , pa 
nismo šli do njih, in tudi nič 
govorili ž nj im, ko so j ih nala-
gali na avtomobile. Rečem 
vam, to j e bil sodnji dan za 
nas vse. Ne vem, kako smo to 
prestali. Klical me je France, 
da n a j grem k njemu z malo 
eno leto staro Ivanko, pa me je 
I ta l i jan pahnil vstran, da bi bi-
la še kmalu padla. Bili so od-
pejani n a otok Rab in iz Raba 
so na tisoče pisem pisali in pro-
sili, da na j j im pošljemo pake-
te, — a ne enega pisma nismo 
dobili, — in ko so bili že mrtvi, 
sem pa dobila 9 pisem naen-
krat , in s em čitala že od pokoj-
nih, kako prosijo, da na j j im 
pošljem kruha. Morili so j ih 
z gladom in mraizom, in s tež-
kim delom. Dajal i so j im ne-
ka j piti, samo da so p re j po-
mrli. Umrli so pa : Janez, on 
je prvi umrl, dne 12. novem-
bra, 1942; Lojze je umrl 23. 
novembra, 1942; Tone 7. de-
cembra, 1942; moj mož in oče 
5 otrok, on je pa umrl in nas 
zapustil 15. j a n u a r j a leta 1943. 
Enako je tudi umrl Francetov 
Janze. 

Nimam več ka j pisati, dragi 
moji, na j bo zadosti za enkrat, 

slišala, da so bogato poročene, 
potem imajo gotovo ka j takega 
oblačila. Pa tudi če imajo kak-
šno moško obleko, bi mi prav 
prišla. Seveda če Vas je volja 
vse to skupaj spravljat. 

Sedaj Vas pa prosim, da če 
boste prejeli to moje pismo, da 
mi odpišete. Priloženo Vam po-
šiljam tudi eno majhno slikico 
od mame in France, v črnem je 
Meta, ona druga je pa Franca. 
Slika je bila posneta še 1. 1939. 
Končno pa sprejmite vsi sku-
pa j prav lepe pozdrave, 

Justa. 
o 

BRAT SE OGLASIL IZ VASI 
KAL 

šitev. Nato sem s stene vzela 
razpelo in kl icala: "S tem kri-
žem grem, s tem se zopet vr- o n e g a l a g e r j a , da smo morali 
nem, ker t a nas bo rešil!" Lju- h o d i t i 2 4 k i l o m e t r o v daleč; ne-
d je so me začeli objemati, j az k a J c a P s e m v z e l a s eb°J> d r u " 
pa za to nisem nič pora j ta la , g 0 -ie p a v s e t a m o s t a l ° - Z d a j 
samo križ sem trdno v rokah s e m b r e z o b l e k e i n b o s a - Na 
držala in umolknila; sploh n e I k o š t r e v i s p i m ° k a k o r p s i - Po-
vem, kdo me je d ja l v- avto. I t e m s o n a s P a naložili v svinj-
Navoči l j ud je so pa nato zače- s k e v a g ° n e in nas vozili 14 dni 

bom pa še drugič ka j več če 
Zatem so nas Nemci tirali iz; novice eden drugemu, sedaj p a l m i odpišete na.zaj. Še to vam 

jli kričati in joka t i : "Joj , zme-
želo, je na jprvo planil na bo-;šalo se ji j e ! " Celo vojaki so 
gatine, trgovce in duhovnike,1 se jokali pri tem prizoru. 

s tovornim vlakom v na jhu j š i 
zimi, jesti so nam pa samo to 

je prišel čas, ko si lahko spo. 
ročimo eden drugemu. Ali ža-
libog novic in kakšnih da jih 
ne more roka opisati. Ne da se 
povedati kako so vse žalostne 
in hude moje novice. Težko in 
obupno je moje življenje. Vi 
pozdravljate v vašem pismu 
tudi Francetove brate. Ali dra-
gi moji ostala sem sama, sama 

moram povedati, da j e v Babi-
nem polju pogorelo 34 hiš. Se-
da j vam pa še kličem: bodite 
tisočkrat pozdravljeni, od mo-
je revne družine (Šimanove)— 
Ana Ožbolt. 

—o-

potem pa še na nas, siromake. 
Iztirali so nas iz naših ljubih 
domov; to je bilo 22. okt. 1941 
kakor že gori omenjeno, pač 
nikdar pozabljeno. Mi smo že 
vse s polja pospravili in koru-

liko dajal i , da smo ostali še pri j z mojimi peterimi otroci. Brez 

zo znosili. Ko sem mislila v 
Vatikanom, da s« si slovenski •sredo prati, stopi ono jutro na 
otroci v begunskih taboriščih p rag neki neznanec z debelimi 
mogli voščiti z razveseljenimi j bukvami v roki, k je r je bilo 
obrazi: Vesel Božič! Iskrena 
vam hvala! 

Našega drugega prispevka v 
znesku $15,000 še niso mogii 
potrditi iz Rima, lahko si pa že 
naprej mislimo, kako so ga ve-
seli in kako so vam hvaležni. 
Ob svojem času bo Liga poro-
čala, kako bo ta denar uporab-
ljen. Mi se pa še nadal je na j -
lepše priporočamo za prispev-
ke v denarju in OBLEKI, ki jo 
še naprej pošil jaj te na že več-
kra t naiznačene naslove, na j -
bolje pa kar naravnost v Le-
mont, Box 608. 

Nada l je imamo zaznamovati 
naslednje prejemke od Liginih 
dobrotnikov; 

Sv. Peter in Paul Soc. KSKJ 
51, $5.00; Ave Maria (nabrala) 
$259.00; društvo Mari ja Poma-
gaj KSKJ 176, $10.00; Paul 
Madronič, Detroit, $1.00; John 
Žitnik, Detroit, $10.00; St. Ve-
ronica Soc. KSKJ 115, $25.00; 
SŽZ št. 32, $5.00; društvo Ma-
ri je Pomagaj KSKJ 196, $5.-
00; društvo Najsv. Imena, Joli-
et, 111., $25.00; članstvo društ-
va sv. Cirila in Metoda, Sou-
dan, Minn., $10.00; dr. Mari-
je Pomagaj, Brooklyn, $5.00; 
dr. Srca Jez. KSKJ 172, $10.-
00; St. Joseph So. KSKJ 112, 
$5.00; dr. Sv. Jožefa KSKJ št. 

Avto je zatem potiral in jaz , 
sem se v njem zgrudila kakor 
nezavestna. Pel jal i so samo 
nas nato v Rajhenburg, otroci 
so pa morali hoditi in sicer bo-
si. Dospevši v Rajhenberg , 
so mi vojaki dali neka j pijače, 
da sem prišla k sebi, nakar sem 
se vsedla k nekemu zidu. Pri-
šla je noč; počivat smo šli v 

.ž iv l jenju; v nekem mestu, k je r 
smo dolgo stali, smo prosili 
meščane, da n a j se nas usmili-
jo in nam dajo k a j hrane, pa 
nismo nič dobili, tako tudi ni-
smo nič dobili v bližnjem me-
stu, ker je bilo docela poruše-
no. 

nase ime označeno. Reče mi, neko štalo v slamo, k je r smo 
da se moramo dopoldne pri- ostali dva dni in dve noči. Dru-
praviti za izselitev. Na vpra- gi dan je pa začelo snežiti in 
šanje , kdo drugi iz naše vasi j postalo zelo mraz. Ker naš 
bo še tako prizadet, mi reče, Gustel ni imel nič čevljev, sem 
da nihče drugi ; t akra t sem se ga morala nositi na rami, če 
pa od s t rahu kar zgrudila in je hotel iti ven iz štale. čez 
nisem mogla več govoriti. Med 
tem mi mož, sedeč za miro, re-
če : "Gospa, nikar se tako ne 
prestrašite, s a j v Nemčiji bo-
ste imeli še lepše kakor imate 
t u k a j . " J a z sem bila nato či-
sto iz sebe in mu kakor neum-
na velim j o k a j e : "Kdo Vas pa 
prosi, da bi me dali v Nemči-
jo? Vi imejte t am svoje, jaz 
pa t u k a j svoje!" 

Nato je pozval Jože ta k se-
bi, da n a j mu pove, k a j vse bo 
pustil, da lahko Nemci vzame-
jo. Teda j sem pa še bol j raz-
j a r j ena skočila' in vdari la pred 

dva dni so pa prišli še drugi, 
toda ti so si pripravili dosti za 
jesti, jaz reva pa nič. 

Na transportu v lager 
Ko smo pa šli na t ranspor t v 

Šlezijo, smo se tudi vozili dva 
dni in dve noči. Med vožnjo 
so začeli eni trditi, da nas ti-
ra jo v lager ; jaz sem pa prvič 
to besedo v svojem živl jenju 
slišala in nisem vedela k a j je 
to. Drugi so pa trdili, da bo-
mo v lager ju vsi iz enega kotla 
jedli, in bilo je res skoro tako. 
Dospeli smo v neko veliko me-
sto Strigau, k je r nas je bilo 

tem vragom po mizi : " K a j Vas okrog 1,500 izgnancev. Vsak 
briga k a j in koliko imamo 
mi?" Oni mož mi je nato re-
kel, da sem neumna. — "Sa j 
sem lahko, ker me iz moje hiše 
v svet t i ra te ." Iz cele vasi so 
bili l j ud j e pri nas, k a j da se 
godi, nato je oni mož odšel. 
K e r si nisem mogla j a z nič pri-
pravit, so mi za na pot drugi 
zvezali v culo n e k a j obleke in 
posteljne odeje. Ravno opol-
dne sta v našo hišo prišla dva 

je dobil skledico in žlico, pa 
smo morali po dve uri čakati, 
da smo prišli na vrsto. Hrana 
je bila pa tako slaba, da smo 
morali bl juvat i ; toda sila kola 
lomi, in morali smo se vsega 
privaditi! Da, tam je bil pravi 
glad doma; z j u t r a j smo dobili 
tanek odrezek kruha za ves 
dan ; otroci so me gledali, če 
jim bom k a j pustila, pa sem 

Amerikanci so nas rešili 
Nato so nas zapeljali na 

Bavarsko, k j e r smo tudi par 
tednov s t radal i ; jaz sem prosi-
la okoli kmetov, da sem preži-
vela revne otroke. Tam smo o-
stali dobra dva meseca, nakar 
so nas Vaši Amerikanci ^zajeli 
in rešili iz tega pekla. Eden 
izmed nj ih je znal hrvaško; 
njemu sem rekla, da imam se-
stre v Ameriki; pripravljen je 
bil Vam v mojem imenu pisati, 
toda žal, jaz nisem imela na-
slova. Ko je prišel prvi ame-
riški oficir naš lager pogledat, 
nas j e našel v bednem s tanju , 
kakor krave v štali na slami 
smo spali. Hitro nas je razde-
lil po družinah skupaj in nas 
peljal k velikim kmetom; mo-
rali so nas vzeti in dobro hrani-
ti in nam dati dobre postelje. 
Ukazali so nam tudi, da ne 
smemo tam nič delati in da če 
ne bo k a j prav za nas, da n a j 
se pritožimo. Ančka, takra t pa 
smo v resnici živeli kakor se 
l judem spodobi. 

Pri onih kmetih spio bili 7 
tednov, nakar smo se podali 
domov v našo pravo l jubo do-
movino; to je bilo 20. ju l i j a 45. 
Ko si Ti pisala, smo bili že do-
ma. Toda žal, našli smo vse 
prazno, skedenj so nam podr-
li in tuka j v Dobovi je tudi vse 

jim ga dala, da dostikrat nisem porušeno in zbombardirano. — 

gospodarja in tudi brez hiše. 
Dragi moji, mi smo ob vse 

prišli. Kar nam ni pogorelo, 
ko so nam I ta l i jani požgali, so 
nam pa še vse pobrali, živež in 
obleko. Ostali smo skoreda na-
gi, lačni smo bili. 

Ko nam je pogorela hiša, so 
šli mati k Johani k Francetu, 
Ne morem, dragi moji, te j ubo-
gi moji siroti kupiti ne za obu-
ti, ne za obleči. Kolikokrat kli-
čemo; "Moj Bog, moj Bog, kdor 
je tega kriv, n a j se pogrezne, 
naj zemlja živega požre." Nič 
ni čudnega, če zmanjka v času 
vojne enega od družine. Ali ka-
kor je sedaj pri nas prišlo, to 
je nekaj hudega. Kar štiri mo-
ški nam manjka jo . To je bilo 
takole: — Pridrvili so I ta l i ja-
ni velika vojska, večina so oni 
grdi fašisti, na dan 28. j u l i j a 
leta 1942, ko je bila na jvečja 
košnja. Moški so bili zapcslje-
ni doma. Bili so po lazah, ka-
kor smo bili tudi mi, bili smo v 
požariščah. Na večer 28. juli-
j a je bil dan ukaz, da morajo 
vsi moški do 50. let starosti vsi 
v šolsko poslopje, da j im bo 
tam prišel velik oficir, I ta l i jan, 
naredit govor. Rekli so, da se 
ni treba nič bati, da vidijo,, da 
so vsi moški doma, in da niso 
v gozdu. Moški pa, nič ustra-
šeni, so šli vsi takoj v šolo, šli 
so še s tarejš i . Na večer pa pri-
de eden k nj im pogledat in pra-
vi, da na j do j u t r a vsi v šoli 
počakajo da ni še tistega ki bo 
imel govor. Rekli so jim, da 
na j bodo brez skrbi in tudi brez 
strahu, da ne bo nič hudega no-
benemu. Šola je bila vsa pod 
stražo. Prišel je drugi dan. Ne-
sli smo jim z j u t r a j malo jesti 

IZ PLANINE PRI RAKEKU 

(Ponatis iz A. D.) 
Mr. Anton Stanonik, 6209 

Bonna Ave., je prejel od svoje 
nečakinje Justine C juha iz Pla-
nine pri Rakeku sledeče pismo 

Planina 12. XI. 1945. 
Dragi stric Tone! 
Po šestih letih t rp l jen ja se 

Vam zopet oglasim in sporočam, 
da je mama Meta umrla 21. fe-
bruar ja 1943 in teta Franca pa 
šestnajst mesecev kasneje, ta-
ko da je samo še živa Johana in 
upam, da tudi Vi. Obe dve pa 
sta umrli za rakom na jetrih, ki 
je zelo huda bolezen. Otroci smo 
pa še vsi zdravi in od France 
tudi. 

Sporočam Vam tudi, da je 
Vaša rojstna hiša do tal podrta, 
saj je bila cela vas požgana od 
Italijanov. Drugi so že nekaj 
popravili, a pri vas pa še ne. Jo-
že noče več zidati v Logojni in 
pravi, da bo rajš i na Vrhniki, 
ker ima tam tudi službo. Ta 
mlada je pri hčerki, ko je mož 
pobegnil, ki je bil pri domo-
brancih. Teta, Vaša sestra, je 
pa še zmeraj pri Jakošu, tukaj 
so tudi vsi pobegnili. Gospodar 
in gospodinja sta padla, ko sta 
delala proti partizanom. Veliko 
je spremembe, toda hvala Bo-
gu, prestali smo pa le, čeprav 
smo veliko prestali lakote in vse-
ga. Sedaj smo pa rešeni, ko 
smo zmagali. Samo bolj težko 
je sedaj za obleko in obutev in 
ko bi le bilo dosti denarja, bi še 
bilo, pa tudi denarja ni. 

Povedati Vam moram tudi, 
da imamo dva sinkota, eden je 
star 6 let, drugi pa 5 mesecev. 
Kako pa ka j pri Vas, Vaša že-
na in hčerka? Ali s t e še vsi ži-
vi? No, stric, ko sedaj tako po-
šiljate pakete in če imajo Vaše 
hčerke ka j starih oblek, bi jih 
prav rada vzela, ko sem že prej 

Louis Hrvat, dolgoletni to-
čaj v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave., Cleve-
land, O., je prejel pismo od 
brata Janeza Hrovata iz Kal 
št. 3 pošta Zagradfcc na Dolenj-
skem, v katerem mu sporoča 
razne zadeve od doma in iz so-
seščine. Pismo je sledeče vse-
bine : 

Kal, 6. sept. 1945. 
Dragi b r a t ! 
Pred dobrim tedno msmo do-

bili Tvoje pismo, po dolgem ča-
su. Veseli smo ga bili vsf sku-
pa j . Marsikaj hudega smo do-
živeli v tem času, odkar si ni-
smo pisali. Mi smo zda j doma, 
živi in zdravi. Za s tare jša dva 
sina, Ivana in Jožeta, ne vemo, 
k je sta, ali sta še živa ali ne. 
Tre t j i sin Lojze je sedaj pri 
partizanih. 

Hiša je bila bombardirana, 
opeka pobita. Hlev je čisto po-
drt, ker je bomba ravno nan j 
padla. Živine nimamo nič, jo 
je vzela vojska. Letina je sla-
ba, suša in toča sta uničili sko-
r a j vse. 

Obleke nimamo skoraj nič. 
Nekaj so jo vzeli, nekaj smo 
raztrgali . Kupiti pa nismo mo-
gli, ker ni bilo denar ja in se 
tudi ni dobilo. Ravnotako je 
za čevlje. Zato Te lepo pro-
sim, če moreš, pošlji k a j oble-
ke ali kake čevlje. Sa j veš, da 
nas je dosti in ne zmoremo, da 
bi si kupili. K a j pa Francka 
in n jena družina, so še vsi živi? 

Sliši se za marsikaterega do-
mačina iz Amerike, da bo pri-
šel na obisk v domovino — pri-
di še Ti, če Ti je mogoče, pa se 
bomo pogovorili o vseh zade-
vah. 

Pri Ratenčanovih je tudi vse 
uničeno. Zgorelo j im je vse— 
sedem poslopij, samo hiša je 
ostala. Živine so poprej imeli 
12 do 14 glav in dva konja. Se-
daj j im je ostala še ena krava 
in ena ' te l ica . Starejš i sin I-
van je bil ubit dne 16. marca 
1943 leta; mlajš i Metod pa 22. 
oktobra leta 1943. Za edinega 
sina Cirila ravno tako nič ne 
vedo, kot mi za naša dva ne. — 
Doma so zdaj samo sestra Mic-
ka in hčerka Ančka in Rezka. 
Pa še nj im ka j pošlji. 

Kal je bil ves bombardiran 
dvakrat in je več kot pol vasi 
razrušene in požgane. Ravno 
tako tudi v Ambrusu, Višnjeh 
in drugod. 

Mišmašu je umrla žena, 10 
otrok j e živih, 4 umrli. Hišo i-
ma porušeno, drugo mu je zgo-
relo. Henrik Š|tanena;rjev je 
doma, za Jakca pa ne vedo nič, 
k j e je. 

Ža enkrat n a j zadostuje. — 
Sprejmi Ti in vsa Tvoja druži-
na kakor tudi Franckina lepe 
pozdrave od nas vseh. 

Tvoj brat Janez Hrovat. 
o 

NACIST STR AS SER OBE-
ŠEN V LANDSBERGU 

Frankfurt, Nemčija.—Franz 
Strasser, ki je igral važno vlo-
go v nacijski stranki, je bil o-
fcešen na dvorišču jetnišnice v 
Landsbergu. On je bil obsojen 
v smrt na vešalih zaradi umora 
dveh ameriških letalcev, ki sta 
bila ujeta , ko s t a se morala 
spustiti na tla na nemškem o-
zemlju. Strasser je prebil zad-
n je ure v jetnišnici, v kateri j e 
Hitler pred 20 leti spisal knji-
go "Mein Kampf." 

A 
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JEDNOTIN CERTIFIKAT ZAŠČITA DRUŽINE 
Med razne vrste zavarovanja, ki so dandanes v splošnem 

uvedene je zavarovanje proti bolezni, poškodbi in smrti naj-
bolj važno in najbolj pomembno. 

Ce že zavaruješ svojo hišo proti ognju, svoje njive proti 
toči, svoj avtomobil proti tatvini, koliko večje vrednosti je tvoje 
življenje in zdravje, koje moraš tudi zavarovati. 

Ko potrka nevarna bolezen na tvoja vrata, je to prvo zna-
menje krute usode, neprilike, žalosti in revščine v tvoji hiši. Ce 
imaš denarna sredstva na razpolago ali če si pri kakem podpor-
nem društvu, ostaneš*lahko doma v bolniški postelji, v nasprot-
nem slučaju moraš pa iskati pomoči v kaki javni bolnišnici. O 
oskrbovanju in postrežbi v takih bolnišnicah ne- bomo govorili, 
saj se je o tem gotovo že marsikdo sam prepričal. Kako je hudo 
tvoji ženi in otrokom, ko t e odpeljejo z mestnim ali policijskim 
ambulančnim vozom v bolnišnico, kamor te žena hodi gotove 
dni obiskovat; otrokom pa sploh ni obisk dovoljen. Pri tem se-
veda ne mislimo slučajev, ko je bolnik absolutno primoram iti 
v kako bolnišnico vsled nevarne bolezni, operacije itd. 

Najbolj žalostno je pa tedaj, ko potrka kruta žena, bela 
smrt na tvoja vrata, ko ti nastopa zadnja ura v življenju. 

Smrt pomen j a gotovo izgubo za kako še živečo osebo; to iz-
gubo mora ta oseba sama trpeti, ali pa kaka podporna organi-
zacija. Naravno, da se človeškega življenja,'oziroma življenja 
skrbnega družinskega očeta ne more nikdar več nadomestiti ali 
plačati z denarjem. So pa Jednotini certifikati največja zašči-
ta za družine srednjih in bolj revnih stanov. 

Ce prejme na primer vdova v najhujš i stiski po svojem 
možu lepo posmrtnino si lahko trenutno pomaga iz bede, da ji 
ni treba iskati pomoči pri mestnih ali javnih dobrodelnih (hu-
manitarnih) družbah. Ako je spadal njen mož k par Jednotam, 
ima lahko par tisočakov na razpolago za vzgojo dece in druge 
potrebščine, dokler se otroci ne oprimejo dela. 

Vsega omilovanja je pa vredna ona vdova, katere mož se 
ni nikdar zanimal za podporna društva in Jednote; niti za krsto 
in pogreb nima zadostnih denarnih sredstev, kaj še le potem, 
ko je beda njena stalna tovaršica. 

Pomnite, da je Jednotin certifikat za vas in vašo družino 
toliko vreden, kakor $250, $500, $1,000, $1,500 ali $5,000 prist-
nih ameriških dolarjev. Ce se oglasi nepričakovana smrt v vaši 
hiši, bcste od Jednote prejeli do zadnjega centa izplačano po-
smrtnino. Enako je tudi v slučaju bolezni, operacij, poškodb, 
pohabi j enosti ali onemoglosti. Vsled tega bi moral vsak gospo-
dar ali gospodinja v družini vedno na to strogo paziti, da ne 
izgubita veljavnosti certifikata, to je, da točno plačujeta dru-
štvene in Jednotine asesmente. 

Ko greste na mesečno sejo, je tako, koti bi nesli denar 
v banko na visoke obresti. Ce umrjete že drugi dan po spreje-
mu, bedo dobili vaši dediči določeno posmrtnino ; banka bi vam 
za par dolarjev ne izplača celega tisočaka. Z eno besedo: Jed-
notin certifikat smatraj te za vložno knjižico svoje domače ali 
družinske hranilnice, ki je glavna zaščita vaše družine. 

LISTNICA UREDNIŠTVA 
V POJASNILO 

Vsled moje resignacije z dne 1. novembra 1945 je bila v št. 
47 našega lista na prvi strani razpisana služba mojega namest-
nika, oizir. nevega urednika-upravnika Glasila K. S. K. Jednote. 
ki bi imela stopiti v pravomoč 1. j anuar ja 1946. Ker je pa še 
vedno moje ime Označeno v seznamu gl. odbora, moram tem po-
tom omeniti, da sem vsled prošnje našega gl. predsednika brata 
Germa rok za odstop še za en mesec do 1. februarja t. 1.) po-
daljšal; tako se bom morda še lahko udeležil letne seje glavne-
ga odbora zadnji teden januar ja , kjer se bo izvolilo mojega 
naslednika. 

Cenj. javnosti, posebno pa še uredniku "Prosvete" moram 
resnici na ljubo omeniti, da me ni nihče prisilil na kolena, da 
sem podal resignacijo ker baje več ali manj simpatiziram s par-
tizani in s slovenskim narodom, ki se je boril za svojo svobodo. 
To sem storil povsem prostovoljno vsled že večletnega slabot-
nega zdravja, kar je bilo tudi v gori navedenem razpisu ome-
njeno. 

Ivan Zupan, urednik-upravnik. 
o 

Pravila za dopisnike 
1. Kar misliš listu sporočiti, 

stori hitro in odpošlji takoj, 
dokler je 4e novo; stvar kmalu 
zastari in ni več zanimiva. Po-
šlji listu vsako prijetno in ne-
prijetno novico. 

2. Piši kratko, s tem prihra-
niš dragocen čas urednikom, 
stavcem in samemu sebi. Bodi 
ti vodilno geslo: Pazi," ka j se 
je zgodilo, kje in kako. 

3. Piši razločno, posebno i-
mena in številke, ne gosto in 
ne s svinčnikom, temveč s čr-

nilom. 
4. Ne piši, to se je pripetilo 

"včeraj" ali "danes," ampak 
katerega dne in meseca. 

5. Delaj kratke stavke. 
6. Ne piši preveč skupaj, da 

urednik pomote lahko popravi. 
7. Ne poipravi nikdar kakš-

nega imena ali številke. Napač-
no besedo prečrtaj in napravi 
novo nad njo, za njo ali na ro-
bu. 

8. Glavno pravilo ti bodi: Ne 
piši nikdar na obe listovi stra-

ni! Če je iporočilo pisano le 
na eni strani lista, potem si 
stavci spis lahko razdelijo med 
seboj; če pa sta popisani obe 
strani, more istočasno spis sta-
viti le en stavec. 

9. Kar si spisal, preberi še 
enkrat, predno odpošdješ, go-
tovo boš vselej še ka j našel, 
kar je treba pppraviti. 

10. Pod vsako poročilo pod-
piši svoje ime ali z uredništvom 
dogovorjeno drugo ime ali zna-
menje. Bodi pri tem brez skr-
bi, ker urednik imen svojih so-
trudnikov in dopisnikov ne iz-
da. 

11. Če sam hočeš, da nihče 
ne bo slutili, ka j si poročal, ne 
govori o .tem, kar si pisal, ker 
sicer se izdaš sam s kako bese-
do ali opombo. 

12. Ne bodi hud, ako ti ured-
nik kaj čr ta; vedi, da ve, zakaj 
je to storil. Ako kako stvar 
zavrže, ne bodi jezen in mu za-
upaj, ker on najbolje pozna 
položaj in marsikaj zadošča, 
ako tudi ne pride v list, za nje-
gove informacije. Poročaj na-
vzlic temu točno dalje! 

o 

Rdeči križ pomaga 
veteranom 

Ameriški Rdeči križ, s svo-
jimi 28-letnimi izkušnjami v 
nudenju pomoči veteranom, 
nadaljuje s tem svojim delova-
njem potom izvajanja svojega 
obširnega programa za pomoč 
veteranom druge svetovne voj-
ne. Obenem pa gre še vedno 
naprej z delom pomoči okre-
vajočim ranjencem, kot tudi 
našim vojakom, ki so še v slu-
žbi preko morja. 

Veteranu je dana na razpo-
lago pomoč Rdečega križa, ko 
je še v uniformi, še preden 
se vrne iz službe preko morja 
domov, že dobi vse potrebne 
informacije glede n j e g o v i h 
pravic in prednosti, do katerih 
je upravičen. Zastopniki Rde-
čega križa ga seznanijo z vsem 
tem in do njih se veteran lahko 
obrne v "vsakem slučaju, pa 
naj je nastanjenv službi pre-
ko morja, v bolnišnici ali kjer-
koli v Združenih državah. 
Njegovim domačim in njemu 
samemu so vsak čas na razpo-
lago krajevne podružnice Rde-
šega križa. 

Poleg vsega tega ima Rdeči 
križ tudi svoj veteranski odde-
lek, katerega osobje je vešče 
v dajanju pojasnil in informa-
cij z ozirom na upravičene 
vladne podpore veteranom. 
Posebni veščaki nudijo pomoč 
onim, ki žele imeti rešena 
vprašanja tikajoča se zavaro-
valnih polic in raznih prošenj, 
ki jih mora veteran v gotovih 
slučajih vložiti. Istotako ima 
Rdeči križ svoje svetovalce pri 
Vojnem in Mornariškem od-
delku. Ti svetovalci nastopijo 
pred pregledno komisijo, ki 
ima v svojem področju funkci-
jo odpuščanja vojakov iz vo-
jaške službe. Znano je, da so 
bile te komisije imenovane s 
privoljenjem Vojnega in Mor-
nariškega oddelka, a njihova 
naloga je tudi, da vzamejo v 
pretres posamezne pritožbe ve-
teranov. V takih slučajih po-
magajo svetovalci R d e č e g a 
križa veteranu pravilno pred-
ložiti pritožbo in tudi razjas-
nijo zadevo komisiji. Sveto-
valci Rdečega križa so v vseh 
krajevnih uradih Veteranske 
administracije. 

Ameriški Rdeči križ je ena 
od onih organizacij, ki imajo 
dovoljeno prevzeti legalno za-
stopstvo za veterana v pogle-
du zbiranja evidence ter pri-
pravljanja gradiva za predlo-
žitev njegovih zahtev z ozirom 
na odškodnino ali izplačila, 
ako je po'habljen. Ima tudi 
pravico vložiti take zahteve 
pri Veteranski administraciji, 
ako je pooblaščen po prizade-
tem veteranu. Uradniki kra-
jevnih podružnic Rdečega kri-
ža so veteranu vsak čas na raz-
polago v njegovem domačem 
okrožju, ako potrebuje kakšne 
nasvete v pisanju izjav (affi-

davits), legalnih listin itd., v 
kolikor se to tiče njegovih 
upravičenih zahtev za podpo-
ro, nakazila in drugo. V vseh 
takih slučajih se zastopnik 
Rdečega križa posvetuje z Ve-
teransko administracijo ter tu-
di pregleda, potrejbne zapiske 
in preuči točke zakona nana-
šajoče se na posamezen slučaj, 
katerega ima pred seboj. On 
tudi predloži veteranovo prito-
žbo ali slučaj pristojnemu od-
seku Veteranske administraci-
je in v slučaju zavrnitve prito-
žbe tudi vloži priziv v imenu 
veterana, katerega zadevo je 
bil prednesel v rešitev, 

Rdeči križ služi veteranom 
vseh vojn, kot tudi njihovim 
najbližjim svojcem ali sorodni-
kom, ter v slučaju veteranove 
smrti, preostalim članom dru-
žine. 

Nudenje te vrste pomoči na-
šim vojakom in našim bivšim 
članom armade in mornarice 
ter drugih vojnih sil, je le del 
obširnega kroga d e l o v a n j a 
Rdečega križa, ki v miru in v 
vojni pomaga neštetim mo-
škim, ženskam in otrokom 
vseh starosti po mnogih deže-
lah po svetu. 

K 240 letnici rojstva Ben-
jamina Franklina 

R o j s t n i dan Benjamina 
Franklina znanega velikega A-
merikanca, je bil 17. j an. 1706. 
Rodil se je v Bostonu, Mass. 
kot petnajsti sin izmed sedem-
najstorice otrok. Po dveh le-
tih šole je kot desetleten deček 
začel delati s svotjim očetom 
kot milar in svečar. Ta obrt pa 
mu ni bila všeč in šel je s svo-
jim najstarejšim bratom v ti-
skarstvo. Kmalu pa je zapu-
stil tudi brata in s par centi v 
žepu ubral pot vPhiladelphijo. 
Tu je dobil kmalu dela kot čr-
kostavec, izuril se v prvovrst-
nega rokodelca in v družbi z 
nekim sodelavcem kupil časo-
pis, ki ga je prekrstil v '.'Penn-
sylvania Gazette." To je bil za-
četek njegovegia gospodarske-
ga uspeha. Kmalu je bil prvi 
tiskar v Pennsylvaniji in si s 
skrajno štedljivostjo nakopi-
čil bogastvo. Ob njegovi smrti 
so cenili njegovo imovino na 
$250,000. Leta 1732 je 'Frank-
lin natiskal in izdal svoj slovi-
ti "Poor Richard's Almanac,''' 
zbirko domačih prislovic, ki 
naj učijo, da je pridnost, šted-
ljivoist, poštenost in samoza-
vest n a j b o l j š e sredstvo za 
uspeh. To delo je bilo prevede-
no v mnogo jezikov. Organizi-
ral je tudi knjižnico v Phila-
delphiji potom občnih prispev-
kov; to je bil začetek današnje 
javne knjižnice v Philadelphiji 
in sploh ameriškega sistema 
knjižnic. Izumil je vrsto odpr-
te peči, ki je bila prav dobro-
došla tedanjim kolonistom, in 
ki je tvorila začetek seda 
nje pečarske industrije v Ame-
riki. Leta 1750 je ustanovil a-
kademijo, ki je danes zrastla \ 
veliko vseučilišče University oi 
Pennsylvania. 

Prodal je svoj časopis in tis-
karno svojemu sodrugu in za-
čel je eksperimentirati z elek-
triko. V juniju, leta 1752 je na-
pravil veliko iznajdbo, radi ka-
tere je zaslovel po vsem svetu. 
Tekom nekega viharja v Phi-
ladelphiji je Franklin spustil 
v zrak svoj zmaj, opremljen z 
kovinasto ostjo in mokrim ko-
nopcem. Iz ključa, privezane-
ga k temu konopcu, je Franklin 
izvabil iskro in shranil elektri-
citeto v posode, ki jo je izde'lal 
v to svrho. Na tak način je 
Franklin dokazal, da se sila bli-
ska daje uloviti in da blisk in 
elektriciteta je ena in ista 
stvar. Z obrambo proti nevarno-
stim elektricitete je izumel stre-
lovod. 

Leta 1752 je bil izvoljen v 
pennsylvanijski parlament. Bil 
je potem imenovan za general-
nega poštarja vseh kolonij. Le-
ta 1757 je bil odposlan na An-
gleško, da pregovori angleški 
parlament, naj dovoli Pennsyl-

vaniji upravljati sebe po svo-
jih lastnih zakonih in ne po na-
redbah Pennove družine. De-
set let je potrosil na te j misi-
ji, ki je bila nazadnje brezus-
pešna. Tekom njegovega biva-
nja na Angleškem se je zgodi-
lo, da je angleški .parlament 
•sprejel zloglasni S t a m p Act, 
zakon, ki je nalagal kolke na 
vse trgovske dokumente v kolo-
nijah. Franklin je interveniral 
z odločnim protestom ali bilo 
je vse zaman. Ko je videl da 
obstoji nevarnost vojne s kolo-
nijami, je poskušal posredova-
ti, da se zabrani krvoprelitje. 
Ali ko je leta 1758 začelo boje-
vanje, se je Franklin takoj vr-
nil v Ameriko. Bil je tedaj 70 
let star. Izvoljen je bil v kon-
tinentalni kongres in bil je e-
den izmed .peterice, ki jo je 
kongres izbral„ da pripravijo 
izjavo neodvisnosti. 

Kot poslanik je bil odposlan 
na Francosko, da pregovori 
francoskega kralja, da pride v 
p o m o č kolonijam. Leta 1778 
mu je uspelo skleniti zavezni-
ško zvezo s Francijo in tekom 
dveh mesecev je francosko bro-
dovje odplulo v Ameriko, 

Po koncu revolucij onarne 
vojne je Franklin bil dve na-
daljni leti v Evropi v svrho po-
botanja z angleško, francosko 
in špansko vlado. Pomagal je 
tudi sklepati pogodbe med no-
vo ameriško republiko in Šved-
sko, Dansko, Portugalsko, Ma-
rokom in Prusijo. Na njegovo 
prošnjo ga je kongres razrešil 
dolžnosti poslanika v Parizu in 
Franklin se je povrnil v Ameri-
ko. Komaj je bil nazaj, so ga 
izvolili za predsednika penn-
-ylvanskega državnega sveta. 
Bil je trikrat izvoljen v to me-
sto in, kakor Washington, je 
/so vsojo plačo namenil za jav-
ne svrhe. Leta 17'87 je bil iz-
/oljen za člana konvencije, ki 
je imela spisati ustavo Združe-
nih Držav in urediti obliko a-
meriške vlade. V noči 17. apri-
la, 1790 je veliki Franklin u-
mrl v starosti 84 let. - • 

Tradicijonalni obred na 
morju. . . 

Američani širom dežele so 
črtali ali slišali o obhajanju 
Mornariške nedelje. Tisočeri 
50 sodelovali v obhajanju tega 
značilnega dne s tem, da so po-
dali cvetja, katerega so po-
;em ladje tekom posebnih po-
morskih obredov izročile valo-
vom morja v spomin in počast 
mornarjem, *k'i so izgubili na 
morju življenje, bodisi v voj-
ni ali v miru. Lepo je opisal 
e lepe ceremonije izročitve 

cvetja morju Robert L. Schif-
fer, dopisnik lista New York 
Times, ki je sam prisostvoval 
obredom, kakršni so se vršili v 
28 pristaniščih vzhodne in za-
padne obali. 

V New Yorku v veliki mor-
nariški ladjedelnici v Brook-
ynu, se je pričel spominski ob-
,'ed za 55,000 mož naše mor-
narice, ki so dali življenje za 
domovino tekom vojne na At-
lantiku in Pacifiku, z medver-
skimi opravili in molitvami za 
mrtve. Pa na j o tem pove 
Slankar Schiffer sam: 

"Na krovu rušilca Laub," pi-
se člankar, "se je zbralo okrog 
300 sorodnikov in prijateljev 
mož in fantov, ki so izgubili 
svoja življenja na morju . . . 
nedaleč stran s cvetjem oblo-
ženega rušilca se je nalahko 
pozibavala na valovih matična 
ladja Franklin, vsa pokrita s 
sledovi pomorske bitke . . . 
Pogled na to ogromno ladjo je 
spominjal na smrt na morju. 

"Molitvena opravila so bila 
kratka in podadmiral Monroe 
Kelly, poveljnik tret jega mor-
nariškega okrožja ,je v krat-
kih besedah izrazil pomen te-
ga dne, ko je deja l : 'Prav in 
dostojno je, da se spominjamo 
onih, ki so dali svoja življenja 
na morju. Zaradi njih žrtev,; 
ki so jih doprinesli, moramo, 
obrniti svoj pogled v bodoč- J 

nost in nadaljevati z delom za 
izvojevanje zmage duha, se-
daj, ko smo že dosegli zmago 
orožja . . 

"Molitvene obrede so izvrši-
li trije kaplani — katoliški, 
protestantovski in židovski . . . 
Zatem je pomožni distriktni 
kaplan, poveljniški poročnik 
Joshua L. Goldberg, čital 23. 
psalm medtem, ko je mornari-
ški trobentač nalahko igral 
poslovilne note mrtvim tova-
rišem . . . V ladjedelnici je 
vladala tihota, ki jo je motilo 
le tiho in zadržano ihtenje ma-
ter, ki so izgubile svoje sinove 
na morju . . . 

"Po opravljenih obredih je 
ladja, ki je nosila cvetje na 
svojem krovu, pretrgala tišino 
z glasom sirene, kateri je na-
znanjal njen odhod na morje 
. . . Počasi in svečano je re-
zala ladja valove ter se pomi-
kala proti Ambrose kanalu, 
kjer je bil 3. januarja , 1943, 
potopljen rušilec Turner s 138 
možmi vred . . . Ladja s cvet-
jem se je tu ustavila ter se ne-
mirno gugala na spokojnih va-
lovih, medtem ko je John J. 
McCue, eden od peščice rešen-
cev iz rušilca Turner, spustil 
v morje živordečih vrtnic . . . 

"Posadka na krovu je snela 
bele čepice, ko je katoliški ka-
plan Richard J. Birmingham 
molil : 'Daj jim, o Gospod, več-
ni mir in pokoj in večna luč 
naj jim sveti'; protestantovski 
kaplan, John F. Hagen, ki je 
izgubil sina v Franciji, je tiho 
molil: 'Oni ne bodo ostareli 
kot mi, ki smo ostali . . . njih 
spomin pa bo ostal z nami in 
mislili bomo nanje, ob jutrih 
in večerih . . .' ; židovski ka-
plan Goldberg pa je molitve 
na mestu katastrofe rušilca 
Turner zaključil z besedami: 
'Njih pravičnost ni pozablje-
na in njihova slava ne bo nik-
dar zabrisana . . .' 

"In zopet se je oglasil rog 
trobentača in ladja je počasi 
odplula dalje, rdeče vrtnice pa 
so se kopale v belem sijaju 
razpenjenih valov, ki jih je pu-
ščala ladja za seboj . . . ter so 
polagoma izginjale v njih . . . 

"Ladja je plula ven na od-
prto morje, daleč od obrežja 
in tu so mornarji počastili spo-
min svojih padlih tovarišev s 
spuščanjem rdečega in belega 
cvetja v morje . . . Nekateri 
venci in šopki so nosili posve-
tilne listke . . . od mater, od 
tovarišev, od posadke, ki se je 
spominjala svojega poveljni-
ka . . . Desetnik William D. 
Hickey je ponovno zaigral na 
svoj rog v poslednje slovo . . . 
Nato se je obrnil in si obrisal 
solzne oči . . . Bil je v bitkah 
Guadalcanala . . . zato se je 
zazrl v cvetno flotilo, ki je na 
obronkih valov plula v brez-
koi>čnost morja . . 

o 
150 LETNICA MESTA 

CLEVELAND, O. 

Letošnje leto praznuje ohij-
sko mesto Cleveland (ki je za 
Ljubljano največja slovenska 
naselbina) 150-letnico, kar so 
3e naselili tuka j prvi pionirji. 
Na 22. julija 1796 so stopili na 
breg ob reki# Cuyahoga prvi 
naseljenci. Moses Cleaveland 
je bil, ki je zaveslal s čolni po 
jezeru Erie v ustje reke Cuya-
hoga in izbral ta k ra j za novo 
naselje. 

Naseljenci, ki so si doli ob 
reki postavili prve lesene ko-
libe, pač niso slutili, da bo šte-
lo mesto v 150 letih en milijon 
prebivalstva. 

Ko je prišlo leto 1829, je 
imelo mesto že 168 hiš, 13 pro-
dajalen, 15 skladišč, 4 lekar-
ne, 9 grocerij, 6 gostilen in 1,-
000 prebivalstva. 

Leta 1853 se je spojilo s Cle-
velandom mesto Ohio, ki je 
stalo na drugi strani reke Cu-
yahoga (sedanja z a p a d n a 
stran) ali kakor se danes ime-
nuje Brooklyn. Vsled tega je 
narastel takrat Cleveland v 
prebivalstvu na 21,850 duš. 

DANAŠNJE RAZMERE V 
TRSTU 

Iz nekega pismenega poroči-
la : V Trstu ne popravljajo prav 
nič, kar je porušenega od bom-
bardiranja—- Angleži ne da jo 
denarja. V Ljubljani pa manj-
ka ljudi za delo, ker vse se po-
pravlja in producirá. Ljiudje 
zelo preklinjajo Angleže, ker 
pod njimi vlada velika mizeri-
ja. Delavci dobivajo v Tstru po 
150 lir na dan, a 1 kg. kruha 
stane 100 lir, 1 kg. mesa 350 
lir, 1 liter vina 140 lir, 1 ciga-
reta 5 lir. Mi, ki smo v jugo-
slovanski službi, imamo boljše 
plače in cenejšo hrano. Kadar 
bo Trst naš, jugoslovanski, bo-
do vsi dobro živeli, ker pri nas 
vlada ljudstvo, delavec in u-
radnik in ne kapital, da bi iz-
koriščal malega in srednjega 
človeka.- , P.L. 

AMERIŠKA ARMADA SE 
SKRČILA NA 29 DIVIZIJ 
Washington, 1. j an. — Arma-

da Zed. držav ki je koncem voj-
ne štela 89 aktivnih divizij, bo 
koncem prihodnjega marca šte-
la samo 29 divizij. Enajs t di-
vizij bo porabljenih za okupa-
cijsko službo v Evropi 13 na 
Pacifiku pet pa jih bo držala 
doma kot strategično rezervo. 

o 
MRS. ROOSEVELT DOBI 

LEPO POKOJNINO 
Washington. — Odsek po-

slanske zbornice za pokojnine 
je nedavno odobril letno pokoj-
nino za Mrs. Eleanor Roose-
velt, soprogo pokojnega pred-
sednika. Predlog mora odobri-
ti ves kongres. Pokojnina na j 
bi znašala $5,000 na leto in pro-
sto poštnino za vsa pisma. 

o 
Dvomljivo zdravilo 

"Moj mož se je jako prehla-
dil, Pavla. Dajte mu v poste-
ljo» steklenico." 

"Prav, gospa. Ali belega ali 
rdečega vina?" 

* * * 

Čim manj je kak mož vre-
den, tem lažje je za kako žen-
sko, da se ž njim poroči. 

V BLAG IN ŽALOSTEN 
SPOMIN 

t re t je obletnice, odkar je dal 
svoje mlado življenje za svo-
bodo in mir vsega sveta 

Cpl. Bffiiis Frank (Bobby) 
Verchek 

ki je padel v vojni v Guadal-
canal 10. januar ja 1943 v sta-
rosti 25 let. Pokojnik je bil 
član društva sv. Jeronima št. 
153 KSKJ. 

Potihnil je vojni vihar, topo-
vi so umolknili, sinovi in brat-
je so se vrnili, a Tebe, dragi 
sin in brat, pa nikdar več ne 
bo! Številnim tovarišem si tudi 
Ti moral slediti; moral si za 
svobodo sveta umreti. — Mr-
tev si, a vseeno živiš in boš ži-
vel v blagem spominu med na-
mi, dokler ne pridemo tudi mi 
za Teboj, Počivaj v miru bo-
ž j em! 

Žalujoči ostali: 
Anna in Joseph, starši 

Joseph in Walter, brata 
Anna Flowers in Mildred Pod-
boy, sestri. 

Strabane, Pa., 9. jan. 1946. 
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UrtuwriJma I JoUetu. Hi, «ne I. feprtl». 1IM. Inkerpertraim z Joliet*, 

«riart mineta, «ne 11. januarja. U N . 
GLAVNI URAD: Ml-353 N. CHICAGO ST.. JOLIET. ILL. 

Telefon T glavnem uradu: Jollet 6448; itanovanja glavnega tajnika 1448. 
Od ustanovitve 30. novembra 1945, znaša skupna izplačana podpora $9,854,492. 

Solventnost 129.91% 
Q L t y m O D B O R N I K I 

Glavni predsednik: JOHN GEBM, B17 East "C" 8t.. Pueblo, Colo. 
Prvi podpredsednik: JOHN ZEFRAN. 2723 W. lfitb St.. Chicago, Dl. 
Drugi podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH, 4716|Hatfield St.. Pittsburgh, Pa. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEKSAN. 196—22nd St.. N. W„ Barbertan, O. 
Četrti podpredsednik: MIKE CERKOVNIK, P. O. Box 267. Ely. Minn. 
Peta podpredsednica: JOHANAMOHAR, 1138 Dillingham Ave. Sheboygan, Wis. 
Šesti podpredsednik: GEORGE PAVLAKOVICH. 4873 Pearl St.. Denver 18. Colo. 
Glavni tajnik: JOSIP z ALAR, 381 N. Chicago St., Joliet, HI. 
Pomožni tajnik: LOUIS ŽELEZNTKAR, 381 N. Chicago S t . Jollet, HI. 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA, 381 N. Chicago St., Jollet. HI. 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA 416 N. Chicago S t . Joliet, 111. 
Vrhovni sdravnlk: DR. JOS, URSICH. 1001 W. Cermak R d . Chicago I. 111. 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINGE, 612 Adams Ave., Eveleth. Minn. 
Prva nadwxrnlca: MART X. POLUTNIK. 1711 I . SSth Bi. Leraln. O. 
DrugI nadsomik: FRANK LOKAR, 1382 Hawthorne S t . Pltteburgh, Fa. 
Tretji nadsornlk: JOHN FEZDIRTZ. 14804 Pepper Are . Cleveland. O. 
Četrta nadsornlea: MART HOOHEVAR, 11241 MUer Ave. Cleveland. O. 

F I N A N Č N I O D B O R 
Predsednik: JOHN GERM, 817 East "C" St.. Pueblo. Colo. 
Tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St.. Joliet. 111. 
Prvi odbornik: FRANK J. GOSPODARIC SCO Ruby St., Jollet. m. 
DrugI odbornik: MARTIN SHUKLE. 811 Avenue "A." Eveleth. Minn. 
Tretji odbornik: RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd. Wllklnsburg. Pa. 
Četrti odborplk: GEORGE J. BRINCE, 612 Adama Ave.. Eveleth, Minn. 

P O R O T N I O D B O R 
Predsednik: JOHN DECHMAN, 1102 Jancey St.. Pittsburgh, Pa. 
Prva porotnica: MARY KOSMERL, 117—5th St.. S. W . Chisholm, Minn. 
Drugi porotnik: JOSEPH RUSS, 1101 E. 8th St.. Pueblo. Colo. 
Tretji porotnik: JOHN OBLAK, 215 W. Walker S t . Milwaukee, Wis. 
Četrti porotnik: JOHN TERSELICH, 1847 W. Cermak Rd. Chicago. HI 
peti porotnik: JOHN BEVEC, Alexander Ave., Strabane, Pa. 
gesti porotnik: LUKA MATANICH, 2524 E. 109th St.. South Chicago, El. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN. 8117 St. Clair Ave., Cleveland, O 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC, 1045 Wadsworth Ave., North Chicago, HI. 

NAČELNICA MLADINSKE IN ŽENSKE AKTIVNOSTI 
JEAN M. TEŽAK, 457 Indiana S t . Joliet. 111. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj ee pošiljajo na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St., Joliet. Hl.; dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase In naročnino pa na GLASILO K. S. K. 
JEDNOTE, 6117 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio. 

IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 
KOLEDARJI ZA LETO 1946 

Na vprašanja k a j je z letošnjimi koledarji se tem potom 
naznanja ,da se je iste pričelo razpošiljati. Manjše vrste ko-
ledarji bodo povečini društvom dostavljeni potom ekspresa, ko-
ledar je večje oblike se je pa poslalo potom "parcel post." 

Koledarji so bili poslani "Prepaid," kar pomeni, da je pošt-
ne in ekspresne stroške plačala Jednota. 

Če bi slučajno katero izmed društev koledarjev v teku nekaj 
dni ne prejelo, na j to sporoči na glavni urad. 

Vojne razmere so bile krive, da niso bili koledarji že preje 
gotovi in razposlani. 

Letošnji koledarji so nekaj posebnega in upam, da bo 
članstvo z istimi zadvooljno. 

Z bratskimi poizdravi, 
Josip Zalar, glavni tajnik. 

— o 

Tone Čokan; vsak dan. Vsak dan mi drsijo 
Rožni venec m e d prs t i iagode> v s a k a s svo~ 

jo skrivnostjo, kakor polzijo 
moji dnevi med dlanmi božje 
volje v večnost. 

Pr i ja te l j , ki ga je Gospod iz-
med mnogih izvolil, da Mu slu-
ži pri o l tar ju , mi je poslal dro-
ben zavojček in pismo. 

Kaj n a j Ti pošljem — tako 
nekako mi piše — v znamenje 
najinega pr i ja tel js tva, ki ni le 
pozemsko—saj se Te vsak dan 
spominjam pri daritvi Gospo-
dovi —, kaj naj Ti dam ? . Raz-
košno opremljeno knjigo? Pre-
bereš jo, položiš na polico in le 
včasi se Ti oko še pomudi na 
njeni lepi opremi. Dragoceno 
podobo? Dragi, nimam denar-
ja. Posredovalec milosti božje 
sem. Zastonj sem vse prejel, 
zastonj dajem. Tako želi Go-
spod. Pa saj bi podobe ne mo-
gel imeti vedno pri sebi. Jaz 
pa bi Ti rad1 dal nekaj, kar bi 
rabil vsak dan, kar bi Ti bilo 
potrebno kot vsakdanji kruh. 
Mnogo sem razmišljal — in 
sedaj Ti pošiljam ta rožni ve-
nec. Niso jagode biseri — dar 
so revnega slovenskega duhov-
nika, iz lesa so, na kakršnega 
je bil razpet Gospod. Položil 
sem ga na Sveti grob — na j Ti 
diha iz njega božja ljubezen! 
Dotaknil sem se z n j im groba 
sv. Petra — bodi Ti vir silne 
vere, s katero moli in upa j za 
ves svet! In blagoslovila ga je 
naša Marija Pomočnica, Kra-
ljica Slovencev, na Brezjah — 
moli ga z Njenim blagoslovom 
za naš ubogi narod, posebno v 
teh čudnih stiskah časa, za svo-
je, da bi jim družba ne bila v 
breme, da bi sami drugim ne 
bili v pohujšanje; za sebe, da 
Te ne bo sram pred Gospodom 
in pred samim seboj, in še za-
me, da bi ne bil nevreden hla-
pec Gospodov! 

Tako mi piše. 
In sedaj molim rožni venec 

V imenu Očeta in Sina in Sve-
tega Duha! 

Oče, Neizrazni, Vseobsegajo-
či, ki pač Si, le včasih nam daš 
v svoji dobroti in modrosti za-
slutiti drobec Svoje neskončno-
sti : in že smo te milosti tako 
prevzeti, da se z močjo te slut-
n je prebijamo skozi goščave 
dni našega izgnanstva in oma-
hujoči ne omahnemo, prav ka-
kor je držal sile preroku — 
pač ker si hotel Ti tako-^-sko-
zi štirideset dni hlebec kruha. 
Bog, preveličasten, da bi se Ti 
upali bližati, a predober, da bi 
nas pustil v temi in v tipajo-
čem nemiru, Ti si nam poslal 
Svojega Sina, Sebi in nam ena-
kega, da še vedno moli med na-
mi in za nas svojo velikoduhov-
niško molitev in kliče na nas 
milost Svetiega Duha, ki se ne-
prestano lije v naša izsušena 
srca in je vedno kam liti — po-
svečeno bodi Tvoje ime! 

Vera. 
iS čim vsem je človeštvo že po-

skušalo nadomestiti vero. Kaj 
vse sem že storil, da bi mi ve-
re ne bilo t reba! Kaj in kje 
sem že vse iskal! Kako se izvi-
jal, da bi Ti ušel, a še na dnu 
svojega iskanja, svojega upor-
nega boja Te najdem, ko se mi 
prizanesljivo s m e h l j a j in ne 
omalovažuješ žgočega nemira 
svojega otroka. Bog, Mir, 
Sklad je! Verujem v Tebe, vse 
upam od Tebe, s a j pred Tabo 
kopni vsa naša zlobna samoza-
vestna upornost. V Tvoji mir-
nosti izgublja moč in veličino 
demonski kaos in zaradi Tebe 
lije v naša srca mir in zavest 
da si z nami — s Cerkvijo — 
Ti, in da se nam ni treba vzne-

D O P I S I 
PROŠNJA 

Na zadnji redni mesečni se-
ji podružnice SANSa št. 49 je 
bilo sprejeto, da ponovno pri-
čnemo s pobiranjem stare ob-
leke za stari k r a j ; zbiranje se 
prične 15. j anuar ja . 

Mislim, da mi ni potreba na 
dolgo pisati, kako silno je naš 
narod potreben pomoči. To 
pričajo pisma, ki jih vsak te-
den čitamo v našem glasilu. 

Rojaki, prošeni ste, da še en-
krat pregledate svoje omare in 
prinesete obleko v Slovenski 
nardoni dom, ako pa ne morete 
sami osebno prinesti, pa po-
kličite rojaka Franka Struna 
ali pa rojaka Franka Lepicha 
po telefonu in se bosta sama u-
stavila pri vas. Za naselbino 
Oglesby prinesite pa k Mrs. 

mir j ati. Veruj em! 
da bom razumel. 

Oče naš! 
Gladen, blodeč otrok moli k 

Tebi. Kliče Te zaupno otrok, 
ki je svoje skrivnostno prvoro-
jenstvo prodal za nepolno skle-
do pokvarjene leče. Prizanesi 
nam! Saj tako dobrotino skrbiš 
za naše vsakdanje potrebe, ne 
zavrzi nas v večnosti! Glej, 
Oče, toliko omam nas v teh 
neurejenih dneh vabi od Tebe 
in zdi se, da je vse tisto, kar 
na j bi me še spominjalo na Te-
be, izgubilo svoj s i j a j . Oče, 
presvetlo j e vse, kar si postavil 
Sebi v slavo in nam v izpodbu-
do. Naše oči tega kar nekam 
ne iprenesejo. Oče, ki mnogo 
odpuščaš tistim, ki mnogo lju-
bijo, odpusti nam naše dolge! 

Zdrava Mari ja! 
Mati! Koliko človeških ust 

Ti je že prepevalo slavo! Koli-
ko človeških src je že prekipe-
valo od ljiufoeizni do Tebe, a vse 
to je le nebogljeno jecl janje, 
ki nam da le -slutiti, da si Ti 
vsa lepa. Mati! Rad bi molil k 
Tebi z vdanostjo pozabljenega 
meniha, ki je prvi molil: Po-
zdravljena Kralj ica! . . . Rad 
bi molil s preprostostjo otroka, 
ki sklepa ročice in Te čuti v 
svoji bližini: O Gospa moja, o 
Mati moja! . . . Rad z vztraj-
nostjo viteza, ki je leta in leta 
blodil okrog, a mu luč ni ugas-
nila ! Ma.ti, toliko bi Ti rad po-
vedal, toliko potožil, a sa j sa-
ma veš bolj od mene, v kako 
čudne in težke čaše smo po-
stavljeni. Zato kot truden in 
razočaran otrok skrijem obraz 
med Tvoje dlani in Te prosim 
res z vso iskrenostjo: Mati, po-
magaj!- Mati, l jubljena Matii! 

Slava Očetu in Sinu in Sve-
temu Duhu! 

Slava, ki Ti jo daje vse stvar-
stvo; slava, ki Ti jo pojo an-
gelski zbori; Slava, ki si jo Pre-
sveta Trojica daješ sama in 
pred katero mi blaženo obmol-
knemo ! 

Pr i ja te l j , poslal si rni dar, 
ki na j bi mi bil — pišeš — po-
treben kot vsakdanji kruh. Nič 
boljšega nisi mogel poslati. So 
ure, ko se nam celo vsakdanji 
kruh upre, in takrat nam osta-
ne samo Bog. In tako sedaj 
molim rožni venec iz dna svoje 
tavajoče mladosti, kot moli 
krnet, stoječ na ogonu prej bo-
iiotino obetajoče njive, ki mu jo 
je toča pobila, s solzami, svet-
imi kot majski dež, in prosi, da 
bi bilo vsaj to, kar je še osta-
lo, kino, da bi bilo za novo se-
tev, novo žetev. Vsak dan ga 
molim s posebno prošnjo, s po-
sebno zahvalo. Tako mi drsijo 
jagode med prsti, vsaka s svo-
jo skrivnostjo, kot polzijo meni 
posojeni dnevi s svojimi drob-
nimi radostmi, s svojo žalost-
jo, s svojo slutnjo brezčasne-
ga poveličanja med dlanmi bo-
žje volje v večnost. In ko bom 
pri zadnjem rožnem vencu re-
kel zadnji Amen, na j mi ga o-
vijejo okrog rok, da bom imel 
kaj dati kot protiutež za vse 
svoje slabosti, za vse zablode, 
za vse grehe, na pravično teht-
nico. Amen! 

Da, Amen! 
o — 

Verujem, Nadvešnik ali k Mrs. T. Meg-
lich. Za naselbino Depue pa 
prinesite do Johna Zugicha. 

Torej rojaki, še enkrat ape-
liram na vašo dobrosrčnost, da 
še enkrat pregledate po svo-
ji hiši, po shrambah in kotih in 
da pošljete zbrane stvari v Slo-
venski narodni dom. 

S pozdravom! , 
Anna Ravnikar, 

1243 — 3rd St. 
La Salle, 111. 

VABILO NA SEJO 
Chicagio, lil. — V pondeljek, 

14. j anua r j a 194.6, točno ob os-
mih zvečer se bo vršila seja-
podružnice št. 8J,PO-SS in 
podružnice št. 60 SANSa. Se-
ja bo v Tomažinovi dvorani, 
1902 W. Cermak Road in vabi-
te se na sejo vsi zastopniki in 
vse zastopnice društev, klubov 
in organizacij. Seja bo zelo 
važna, ka j t i glede podružnice 
št. 8, Jugoslovanski pomož. od-
bor, Sl-oveniska sekcija, pride 
na dnevni red obstoj ali raz-
pust omenjene podružnice in 
volitev odbora za tekoče leto 
tako za št. 8 JPO-SS, kakor tu-
di za SANS št. 60. Zatorej u-
deležite se vsi. Vsa društva, 
klubi in organizacije, ki so na 
en ali drugi način pripomogle 
k uspehu teh dveh organizacij, 
so deležna do zastopnikov. 

Rodoljubni pozdrav, 
John Gottlieb, tajnik. 

o 
BR. MATIJA POGORELC 

78 LETNIK 

V vrsto bolj znanih rojakov 
v Ameriki spada tudi brat Ma-
tija Pogorele, član društva 
Friderik Baraga št. 93 KSKJ. 
Chisholm, Minn., živeč v po-
koju v Duluthu, Minn. Javno-
sti je znan kot "večni popot-
nik," ker je bil pre jšn ja leta 
vedno na potovanju in je obis-
koval naše rojake po raznih na-
selbinah sirom dežele. Ker rad 
dopisuje v razne liste, si je 
nadePsvoj zajamčeni naslov 
"S pota." 

Prihodnji pondeljek, 14. ja-
nuarja bo brat Pogorele obha-
jal gvoj 78. rojstni dan; rojen 
je bil namreč 14. j an. 1. 1868 v 
Planini pri Rakeku, v Ameri-
ko je pa dospel pred 52 leti (24. 
aprila 1893). 

O svojem prihodu semkaj in 
o svojem življenju piše v znani 
Trunkovi knjigi "Amerika in 
Amerikanci" sledeče: 

"Dospevši v Ely, Minn., sem 
dobil dne 1. maja 1893 delo v 
železnem rudniku. Že sredi ju-
lija se je začel čas, ki je mno-
gim slovenskim izseljencem v 
bridkem spominu. Pričela se je 
kriza in k jer si vprašal, po-
vsod si dobil isti odgovor: — 
Nikjer dela! Ker ni bilo denar-
ja, sem se odpeljal s tovornim 
vlakom v Tower, Minn. Rt. 
Rev. Buh je kupil neko poslop-
je, ki na j bi služilo kot šola. 
Ker je pa vsled krize odšla po-
lovica delavcev in tudi ni bilo 
zaslužka, šole niso mogli otvo-
riti. V to poslopje je nas bla-
gi mož sprejel, in nad 20 roja-
kov nas je živelo tu kot "ubo-
gi brat je ," čakajoč na kako de-
lo. Neki pr i ja te l j m^ je poslal 
nekaj denarja, da se prepeljem 
v Cleveland., O. A tu sem v 
istem hudem času . moral izku-
siti, da čim večje je mesto, tem 
več je v njem uboštva. Ni bilo 
ne dela, ne jela! Z majhno 
podporo sem dospel v Imperial, 

Pa., in taval kot tujec med ne-
poznanci. Slučajno izvem, da 
s tanuje nekaj rojakov v neki 
hiši. Dasi neradi, me sprejme-
jo pod1 streho. Skupno nas je 
bilo deset; sami smo kuhali, 
prali in gospodarili, kakor smo 
pač vedeli in znali. Kopali smo 
premog, a delali le en dan v 
tednu! L. 1894 so se časi v to-
liko izboljšali, da se je laže do-
bilo delo. Nekaj mesecev sem 
delal v Federalu, Pa., potem pa 
odšel zopet v Ely, Minn. Za 10-
urno težko delo smo služili en 
dolar 15 centov! V mokrem 
rudniku sem si nakopal hudo 
bolezen v udih (protin). Noge 
so mi otekle, bil sem brez dela 
in brez denarja. Podporna dru-
štva mi niso hotela dajat i kake 
podpore, češ, delati se mu ne 
mara, in moj gospodar me je 
gledal postrani ter mi dajal 
pikre odgovore. Otožnega sr-
ca se odpravim v Tower, Minn, 
k je r mi je zopeti pomagal Rev. 
msgr. Buh, kakor mnogim dru-
gim rojakom. Zapuščen in za-

ničevan najdem zavetje pri tu j - Pišite na American Committee 
cih. Marsikdo mi je dal kak 
dober nasvet, a ka j pomaga, ko 
ga ne moreš izpeljati! Želodec 
je bil prazen in še bolj prazen 
moj žep! Zopet moram za-
hvaliti monsignora Buha, da 
sem mogel pričeti z malo kup-
čijo s slovenskimi knjigami. S 
težavo sicer, a šlo je. Leta 1902 
sem se poprijel zlatarske obr-
ti in si zagotovil obstanek." 

Glede brata Pogorelca je tre-
ba še omeniti, da je vnet nabi-
ralec starinskih - zgodovinskih 
stvari, tikajiočih se osofoito na-
ših prvakov, oziroma prvih 
slovenskih misijonarjev v A-
meriki, osoibito Msgr. Buha. V 
ta namen so v katol. dtekliški 
višji šoli Villa Scholastica v 
Duluthu, Minn., ustanovili po-
sebni Buhov muzej ; tudi za naš 
Slovenski narodni muzej v Cle-
velandu je brat Pogorele že ve-
liko nabral in poslal. 

Mat i ja! Na j Ti vel jajo naše 
iskrene čestitke za Tvoj rojst-
ni dan in — še na mnoga leta! 

IZ URADA AMER. JUGOSLOV. POMOŽ. 
ODBORA V NEW YORKU 

Radio oddaja na postaji WOR 
Dne 11. jan. ob 10:15 do 11: 

00 pred poldnem bo imela Bes-
sie Beatty razgovor z jugoslo-
vansko delegacijo Rdečega kri-
ža, ki je pred kratkim dospela 
v Ameriko in kateri načelu je 
dr. Neubauer, Bessie Beatty, ki 
ima dnevno svoj program na 
postaji WOR, bo dala dellega 
ciji priliko, da objasni publiki 
velike potrebe jugoslovanskega 
ljudstva z ozirom na medikal-
no in s lično pomoč. Povejte 
svojim znancem in pri jatel jem 
o te j oddaji in zahvalite se, če 
mogoče s karto ali pismom po-
staj i in Bešsie Beatty za aran-
žiran je razgovora. 
Tudi Armenci pomagajo Ju-

goslovanom 
Ravno pred prazniki je A-

meriški odbor prejel dve pre-
cejšnji pošiljki obleke za jugo-
slovansko ljudstvo — iz naslo-
va na pošiljkah je bilo razvid-
no, da je velika zaboja poslal 
Armenski progresivni klub iz 
Watertowna, Mass. 
Slovenke pridno na delu. . . . 

Tajnica Slovenske ženske 
iveze v Ameriki, Mrs. Jose-
phine Erjavec iz Jolieta, nas je 
obvestila že tekoim kampanje 
2a zbiranje obleke, da je razpo-
slala podružnicam posebne le-
take, s katerimi se članice po-
ziva na akcijo za pomoč otro-
kcim in narodu v Sloveniji. Od-
iiv je bil očividno dober, kaj t i 
posamezne podružnice so žc 
pričele pošiljati obleko, hrano 
in čevlje za slovensko mladež, 
n v te j zimi posebno trpi po-
manjkanje vsega. Ob priliki 
podamo podrobnejše poročilo o 
delovanju podružnic v prid re-
lifa za Jugoslavijo odnosno za 
Slovenijo. 
Naši Slovenci na delu za relif 

V vsakem poročilu, ki sem 
ga dozdaj poslala listom iz A-
meriškega cdbora, sem govori-
la vsaj delno o pomoči, ki jo 
zbirajo za naše potrebne v do-
movini naši Slovenci tu v Ame-
riki. Razume se, da bom s tem 
vedno ter ob vsaki priliki nada-
ljevala. Danes se mi zdi po-
sebno važno pismo znanega ro-
jaka iz rajske dežele Kalif or-
niej, Mike Misoury-ja (Fonta-
na, Cal.). 

Tako piše Mike Ančki Trav-
novi, tajnici Združenega odbo-
ra : "Priloženo Vam pošiljam 
izkaznico od Pacific Elec. Rail-
way Co., potom katere sem po-
slal nadaljno pošiljko obleke 
in drugega za pomoč našim v 
stari domovini. S to zadnjo 
pošiljko bo vsega skupaj sedem 

v svojem pismu, da je vse.bla-
go nabral sam, sam je tudi za-
vijal in pakiral, le žena mu je 
nekoliko pomagala pri tem de-
lu. Razume se, da Mike sedaj 
ne bo sedel v kot in se zadovo-
ljil s tem, kar je že naredil — 
delal bo še naprej , ker se zave-
da svoje dolžnosti do siroma-
kov njegove lastne rodne deže-
le, ki se je tekom borbe za os-
vobojenje izkazala, kot je za-
pisal sam slavni ruski pisatelj 
Ilija Ehrenburg, kot dežela 
milijona junakov. . . Posne-
maj mo našega požrtvovalnega 
rojaka iz Fontane v Kaliforni-
ji in nadal ju jmo z delom sa-
maritanstva v prid našega lju-
dstva dama tudi v tekočem le-
tu 1946. Ko si bodo malo opo-
mogli, (saj vendar tako pridno 
in vneto delajo za obnovo) te-
daj bomo veseli, da smo storili 
vse, kar je bilo v naših močeh, 
da smo jim pomagali lajšati 
bedo teh težkih vojnih dni, ko 
jim beda in rezdejanje ter bo-
lezen in pomanjkanje gleda v 
obraz od vseh strani. 

Za Newyorcane 
« 

Kot znano, so bili naprošeni 
vsi oni, ki so nam dali na raz-
polago svoje pretetore ali dvo-
rane za zbiranje obleke tekom 
kampanje, da še nadalje raz-
polagajo s temi prostori v svr-
ho zbiranja živeža za otroke. 
Pristali so na to vsi in tudi 
Slovenska dvorana (cerkvena) 
na Osmi cesti bo še nadalje od-
prta v ta človekoljubni namen. 
Kdorkoli torej želi prinesti ali 
poslati konservirano hrano ter 
druga nekvarljiva živila za ma-
le naše otroke v cerkveno dvo-
rano na Osmi, to lahko stori. 
Brooklyncani se lahko poslu-
žijo Slovenskega doma v isti 
namen. Ker bomo imeli v krat-
kem sejo jug. relif nega odseka 

naši naselbini, bomo imeli več 
podrobnosti o Baby Food kam-
panji po te j seji. Medtem pa 
lahko kar naprej delujete ob 
vsaki dani priliki. To delamo 
vsi, ki se zavedamo, da je hitra 
pomoč narodu doma v resnici 
dvojna pomoč! 
Baby Food Campaign" prične 

s 15. januarjem 
Ob zaključku leta 1945 je bi-

la zaključena tudi naša kam-
panja zbiranja obleke — to se 
pravi, obleka, čevlji in slično 
se lahko še nadalje zbira, ker 
potreba v Jugoslaviji je še ve-
lika v tem o'ziru, ali uradno 
naš odbor ne more nadaljevati 

to kampanjo radi splošne 
kampanje zbiranja obleke, ki 
je zdaj v teku. S 15. februar-

ion r\obe„ ki sem vam jo poslal,! jem pa se prične naša kampa-
odkar se zbira za relif. Na j o-
menim, da sem zbiral tudi za 
splošni relif in sem dobil po-
hvalo in priznanje od samega 
Henry Kajzer ja , ker sem spra-
vil skupaj 7000 funtov obleke 
za njegovo mednarodno orga-
nizacijo za pomoč." 

Mike Misoury dalje omenja 

n ja za zbiranje hrane za jugo-
slovansko deco. Ta kampanja, 
nazvana "Baby Food Cam-
paign" bo t ra ja la tri mesece in 
našim skupinam in posamezni-
kom priporočamo, da pišejo po 
letake in drug kampanjski ma-
terial, ki ga imamo v redu in .na 
razpolago za razpošiljatev. — 

of Yugoslav Relief, 235 East 
lit h St., New York 3, N. Y. 

Ana P. Krasna. 
o 

LISZT KOT CESTNI 
POMETAČ 

Franc Liszt (1811 - 1886) je 
bil nedosežen mojster na kla 
vir ju in velik skladatelj. Ko 
je bil prvikrat v Parizu, se je 
šel nekoč sprehajat po eni naj-
bolj živahnih cest; neki cestni 
pometač ga je prosil za milo-
ščino. 

"Zelo žali mi je," je rekel u-
metnik, "a nimam nobenega 
drobiža pri sebi, samo tale ban-
kovec za 50 frankov." 

"Ljubi gospod, to na j vas ne 
vznemirja, izmenjal bom ban-
kovec v eni bližnjih trgovin. 
Biti pa morate tako dobri in 
paziti na mojo metlo." 

"Že dobro, jo bom držal, do-
kler ne pridete nazaj ." 

Hitro je izginil pometač za 
hišnim oglom in Liszt je stal 
z metlo v roki sredi ceste. Pa 
pride neki znanec mimo in se 
začne smejati. "Ja, ljubi moj-
ster, ka j pa delate tukaj ? Kak-
no čudno glasbilo pa držite v 
roki ?" 

Skladatelj mu je razložil po-
ložaj in je pripomnil, da mo-
ra priti pometač vsak trenu-
tek nazaj. 

"Res, smilite se mi," reče pri-
ja tel j , "lahko čakate tukaj do 
sodnega dne, od vašega bankov-
ca ne boste dobili niti vinarja 
nazaj ." 

Komaj je to izgovoril, že je 
prihitel v dolgih skokih pome-
tač z drobižem in ga je s po-
sebnim smejanjem izročil Lisz-
tu. 

"Dobro, ljubi moj," reče u-
metnik, "pošteni ste bili; veseli 
me, da s enisem motil o vas. Tu 
imate metlo nazaj in še 25 
frankov. 25 frankov vam bo 
pa dal tale gospod, ker se je 
drznil dvomiti nad poštenost-
jo pariškega cestnega pometa -
ča." 

Hočeš nočeš j e moral prija-
telj ugrizniti v kislo jabolko. 

. o 
Gorje in blagor! 

Pruski justični minister Jo-
hann Woellner (1732-1800), je 
bral v neki brošuri, ki je bila 
že cenzurirana, tele besede: 

"Gorje delželli, katere mini-
stri so osli!" Minister s i je ra-
zlagal besede kot proti njemu 
naperjene ter je poklical cen-
zorja Cosmarja, konzistoralne-
ga svetnika k sebi in pokaral: 
"Te opazke bi ne smel napra-
viti. Cosmar se je priklonil in 
vprašali: "Ali bi bilo boljše: — 
'Blagor deželi, katere ministri 
so osli?* " 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI 
NEPOZABNEGA SOPROGA 

IN DRAGEGA OČETA 
Leopold Koršič Sr. 

katerega je Bog k Sebi poklical 
2. j anua r j a 1945. 

Leto dni je že minulo, 
odkar počivaš v grobu tam; 
žalost naša nepozabna 
pa razjeda srca nam. 

Črna zemlje Tebe krije, 
hladen vetrič Ti šumlja, 
nam pa solza z lica rosi, 
žalosti ne utiši srca. 

Ljubi soprog, dragi oče, 
mirno spavaj p'od zemljo! 
Nam pa želja le ostane: 
Da se enkrat združimo! 
Žalujoči ostali: 

Terezija, soproga; 
Leopold in John, sinova; 

Mary, omožena Classen; Rcsie 
in Lucille, hčere. 

Denver, Colo., 2. jan. 1946. 
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France Bevk: je pozneje spomnila tega do-
godka, jo je obšel mraz po te-
lesu. Da, smejal se je, a v 
njem je že glodal črv obupa. 
Ali ni že takrat vedel, ka j se 
bo zgodilo? Zakaj je bil tisto 
vsoto n a njeno ime naložil v 
banko? 

Sončen dan, nedelja, ratzgo-
vor—vse, kakor da se je zgodi-
lo včeraj . . . Nikoli! Stina ta-
krat niti n a j m a n j ni podvomi-
la, da ne bi držala besedo Er-
nest pa je že naprej vse dou-
mel in resnici pogumno gledal 
v obraz . . . Jezus, Jezus! Ob-
šlo jo je tako bridko samooči-
tanje, da se je zgrudila na ko-
lena. 

Začela je vroče moliti. Ne za 
moževo dušo, ampak zase, ka-
kor da moleduje za pomoč iz 
stiske. V besede se ji je ne-
hote mešal razgovor, ki ga je 
imela s svojo notranjost jo. Saj 
veš, kako mi je . . . Duh si in 
vidiš globlje, kot moremo gle-
dati l jud j} . . . Sa j razumeš 
. . . Ne morem drugače . . . Ze 
takrat si vedel, ko si bil še živ, 
le jaz nisem niti slutila, kaj mi 
prinese življenje . . . Bog, moj 
Bog! Oče naš, kateri si v nebe-
sih . . . Solze so j i pritekle na 
lica. 

Pavlek jo je opazoval s tes-
nobo v srcu. Že zdavnaj ni 
več jokala, kadar sta stala na 
očetovem grobu. Ali na j po-
klekne tudi on in sklene roke? 
Zastrmel je v steber, ki je pod 
vrhom odlomljen kazal v nebo. 
Trikrat je šepetaje prebral na-
pis, vsakikrat se je znova vrnil 
k imenu . . . Mati je globoko 
vzdihnila. Ozrla se je po njem, 
nato se je pokrižala in se dvig-
nila. Zgrabila ga je za roko in 
ga naglo odvedla s pokopališča. 
Molčala je. Izraz tihe potoia-
ženosti ji je počival na obra-
zu. 

Začetek jeseni je bil ves v 
zlatu, nebo jasno, sonce je to-

! p 1 o prigrevalo, kakor da je na-
stopilo novo poletje. Ko se je 
Pavlek nekega dne vrnil iz šole, 
je že v vežici zaslišal moški 
glas, ki je pr ihajal iz kuhinje. 
Kd'o? Vstopil je in obstal za 
vrati. 

Tam je sedel Albin Poženel, 
držal koleno čez koleno, desni-
ca mu je ležala na mizi. Deček 
g4 je ošinil le v delcu trenutka, 
oči so se mu uprle v mater, ki 
je stala s hrbtom proti ognji-
šču. Bila je razburjena, v za-
dregi, na lice ji je dahnila rah-
la rdečica. Sina je pogledala z 
ljubeznijo, a vprašujoče, iz dna 
pogleda ji je poblisknila tiha 
grožnja. Da se mi ne drzneš! 
Pavleku je čudno.grenko stopi-
lo v grlo, da ni našel glasu. 

"Pozdravi!" mu je rekla ma-
ti. "Kaj le stojiš in gledaš?" 

Pavlek si je želel, da bi bil v 
. . . .tistem hipu kateri koli izmed pravljena čakala v nienem sr-i,i,.„ , . .. drznih paglavcev, ki, so živeli 

Otrok 
Bilo je končano. Gospa Stina 

se je umaknila, ko so prve gru-
de zabobnele na krsto. Bila je 
slej ko prej tu jka med temi 
l judmi; to je živo občutila ti-
ste minute, ko je z njimi čaka-
la pogreba. Na pol skrita je 
zdaj s Pavlekom stala za viso-
ko cipreso. Zdelo se je, da pa-
zno prebira dolg napis na ne-

.kem nagrobniku, a je le prislu-
škovala, ka j se godi za njenim 
hrbtom. Histerični jok Majer-
jeve najmlajše , godrnjajoče 
besede tolažbe, škripanje nog 
na pesku. Polagoma je vse u-
tihnilo, utonilo v sivi dan pod 
oblačnim nebom. 

Ostala je za trenutek sama 
na vsem poko/pališču. To ji je 
bilo v olajšanje, kakor da bi 
rada ubežala vnanjemu svetu 
in se vsaj za trenutek posveti-
la svoji notranjosti . Krenila je 
med grobove, zavila na levo, zo-
pet na desno, obstala pred ko-
šato žalujko, ki je na pol skri-
vala kamniten spomenik. Ka-
ko je bilo to drevo naglo po-
gnalo v višino! Njene dolge ši-
baste, viseče veje so jo kot hla-
dni prsti pobožali po obrazu. 
Nikoli prej ji ni prišlo na mi-
sel, da to drevo raste iz Er-
nestovega telesa, iz njegovih 
sokov. Tedaj pa ji je bilo, ka-
kor da se je je dotaknila njego-
va roka. Nehote se je stresnila. 
Cemu jo je groza? Zakaj .se 
boji? 

Prepletli so se ji prsti vise-
čih rok,, glava ji je klonila, tako 
je strmela v grob, v rjavo, raz-
pokano lubje žalujke, na drob-
ni, beli pesek, ki je pokrival tla 
rned železno ograjo. Tam zu-
naj , v življenju ji je bila podo-
ba rajnega moža že zelo odmak-
njena, nič več živa. Z notra-
njimi očmi ga je vedno videla 
mrtvega, negibnega v okrvavlje-
nih obvezah. Tu, ob grobu, pa 
je stal pred njo tak, kakršnega 
je poznala v najlepših trenut-
kih. Imel je zanjo vedno na-
smeh na obrazu, še takrat, ko 
ga je grizla tiha skrb, za kate-
ro je bila slepa in gluha. 

Sončen dan — jesenska ne-
delja — ko je sedel na vrtu in 
Pavleka ujčkal na kolenih. 0-
na je na pol ležala v pletenem 
naslonjaču in brala. Vsa sijo-
ča v sreči sprva ni opazila, da 
jo pogleduje z zaskrbljenimi 
pogledi. 

"Stina," je spregovoril, "re-
cimo, da bi nenadoma umrl, ali 
bi se potem zopet omožila?" 
- Besede so bile izrečene tako 
nepričakovano, da je zavzeta 
dvignila glavo in knjigo položi-
la na kolena. 

"Nikoli!" je dejala naglo, ka-
kor da je ta beseda stokrat pri-,} 

škatlice in jih zlagal v ravno 
vrsto. Napeto, s pridržano sa-
po je prisluhnil, ka j govorita. 
Vsakdanjosti. Nič takega, kar 
bi se dalo le slutiti, da za bese-
dami tiči kaka skrivnost. Pogo-
vor se jima je zdaj pa zdaj 
pretrgal, stežka sta ga znova 
navezala. Pavlek je nagonsko 
uganil, da sta pred njim v za-
dregi. To ga je napolnilo s ti-
him zadqvoljstvom. Mati je 
skuhala črno kavo, nalivala jo 
je v skodelice iz tenkega porce-
lana . . . Iznenada so mu oči 

puscme. 
iStina in Poženel sta se gle-

dala, bala sta se o tem nadalje 
govoriti. A v očeh sta drug 
drugemu brala, da mislita eno 
in isto. Pred nj ima je iznena-
da vstalo neko vprašanje, ki ju 
je zaskelelo. 

Pavlek ni poslušal, ka j govo-
rita ; besede so mu le kot ne-
razločen šum prihajale na uho. 
Misli so mu bile drugje. Kaj 
na j materi kupi za rojstni dan? 
Z bridkostjo se je zavedel, da 
je njegov hranilček prazen. 

široko zastrmele, kakor da so Denar je bil porabil za drobne 

v 
tisti hiši. Sa j ni vedel, kaj bi 
potem storil, a gotovo ka j take-
ga, kar bi ustrezalo njegovim 
občutkom. Gladka vzgoja pa 

"To pravijo vse ženske," je j e 0 d njega zahtevala vljudno-

cu. "Kaj pa govoriš! 
Odgovor mu j e laskal, ven-

dar mu zagoneten nasmeh ni 
šel z obraza. 

poredno pomežiknil, češ da se 
le norčuje, "a komaj trava pre-
rase grob moža, že je priprav-
ljena poročiti se z drugim." 

Bila je užaljena bolj kot za-
čudena. Teh besed ni mogla 
jemati za šalo. 

"Kakšna mati bi bila, da bi 
mislila le nase?" je rekla s tre-
S G Č i m se glasom. "Ne poznaš 
me Ako bi se kaj takega zgodi-
lo — kar Bog ne d a j ! — bi ho-
tela živeti le otroku." 

Da, da! Ernest se je zresnil, 
oči so se mu zagledale skozi 
drevje nekam proti obzorju. 

Samo besede? Da, samo be-
sede. Kako bi bilo drugače mo-
goče! A je bil tedaj njegov o-
braz tak, da je vzbujal tesnobo. 
Stini je zastal dih v prsih. 

"Tako ne smeš govoriti!" je 
vzkliknila. "Molči! Tako ne 
smeš . . ." 

Planila je k njemu in mu z 
dlanmi tiščala usta, a on se je 
grgra je smejal. Pusti me! Saj 
me boš še zadušila! Ti ne ra-
zumeš šale . . . In vendar to ni 
bila nikaka šala. Kadar koli se 

sti in samozatajevanja. 
"Dober dan!" 
Priklonil se je kakor avto-

mat, glas mu je zamiral od tes-
nobe. Mati ga to pot ni polju-
bila kakor vselej, kadar sta bi-
la sama. Noge so mu klecale v 
kolenih, ko je stopal do mizice, 
ki je stala ob oknu. Bila je 
njegova, ob n j i se je učil in pi-
sal naloge. Izpraznil je torbo 
in urejal knjige in zvezke. S 
tem se je mudil, kar s e je dalo 
dolgo, le da bi se mu ne bilo 
treba obrniti. 

Na j ra j š i bi bil odšel v sobo, 
legel z obrazom na posteljo in 
počakal, da odide Poženel. Te-
ga ni smel storiti, bilo bi pre-
očitno. Zmedeni občutki so se 
mu polagoma jasnili, navdaja-
la ga je tiha mržnja. P 0 ka j 
je prišel ta priskutnež? Še ni-
koli ga ni bilo v stanovanju. Od 
onega večera, ko je materi od-
ločno povedal, da noče novega 
očeta, ga ni več srečal. Mati ni 
več prinašala cvetic . . . 

Dal si je opraviti s svinčni-
kom in peresi, ki jih je usul iz 

mu zabolščale v neko misel. 
Ali ne stoji v vazi na mizi 

šopek svežih cvetic? Zagledal 
jih je bil v hipu, ko je ošinil 
Poženela, a potem je v zmedi 
občutkov, ki so ga obšli, na pol 
pozabil nanje. Zdaj so mu ka-
kor iz dna zavesti zopet splava-
le na površje. Morda se moti. 

Okrenil se je. Res, na mizi 
so stale cvetice, poleg n je zape-
čatena steklenica vina in zavi-
tek slaščic. Kaj to pomeni? 
Mati ni nikoli prejemala darov. 
Čutil je, kakor da mu je ten-
ka igla prebodla srce. Sto mi-
sli hkrati mu je prebegnilo 
možgane. 

Ozrl se je na stenski kole-
dar. Osmega! Materin rojstni 
dan. Vsako leto ji je voščil, ka-
kor hitro je z ju t r a j odprl oči. 
Prednjo je položil majhen dar, 
ki ga je kupil s svojimi prihran-
ki. Mati se je radovala in se 
čudila; bila je le sladka preva-
ra, sa j je tega z gotovostjo pri-
čakovala. 

Da je le mogel tako pozabi 
ti! Kako je bilo to mogoče? Ta 
dan je imela mati poseben, si-
joč izraz na obrazu, le malce 
skaljen od Bog ve katere misli 
Preden sta z ju t ra j odšla z do-
ma, ga je vprašala: "Pavlek. 
ali nisi danes česa pozabil?" 
Pogledal je v torbo, okrog po 
kuhinji. "Ne." Zazrla se je vanj 
z zagonetnim nasmeškom n a u 
stnicah. "Ne? No, potem pa 
pojdiva!" Ni ga spomnila. Ve-
dela je, da ibi tega ne maral, 
voščilo bi potem ne imelo tiste 
cene. Morda bi se spomnil dre-
vi, morda ju t r i ali pojutriš-
njem, spomnil bi se. Osramo-
čen bi ji voščil, a ona bi se pri-
zanesljivo smehljala, dasi bi jo 
morda malce bolelo, oba bi ime-
la solze v očeh. Darovi na mizi 
so mu še ta poslednji izhod pre-
vrgli na glavo. Obšel ga je tak 
obup in bes, da bi bil vse tisto 
na j ra j š i pometal z mize . 
Nate, tu imate! Tu imate! 

Jok mu je silil v grlo, a se je 
delal trdega in širil oči. Mati je 
še vedno stala ob ognjišču in z 
žličko mešala kavo. Še je ime-
la senco zadrege v očeh in neko 
tiho skrb na čelu, a ga je gle-
dala s toplim nasmeškom. U-
ganila je njegove občutke, smi-
lil se ji je in zanj trpi . . . To 
je odločilo, da je stopil k nji . 

"Voščim vam . . . vse najbolj-
še," je izjecljal in ji dal roko. 
Ni utegnil pripraviti bolj iz-
branih besed kakor drugekrati; 
pred Poženelom bi se jih tudi 
sramoval. "Nisem se spomnil," 
se je grenko nasmehnil. 

"Hvala!" je rekla; mati in ga 
poljubila. "Vedela sem, da ne 
boš pozabil. In res nisi." 

Tolažba je bila jalova. Pav-
lek je stal zbegan, z muko je 
zadrževal solze in čutil, kako 
mu pohlipava v prsih. Kam 
naj pogleda, ka j na j reče? Da 
bi bila z materjo vsaj sama! 

Stopil je k oknu in se zagle-
dal v steno nasprotne hiše. Na-
njo je poševno padala senca 
bližnjega drevesa. Pobledela je 
in izginila, zakaj Pavlekove oči 
so se zameglile od solz. V njih 
se je lomila svetloba in mu ča-
ra 1 a vrteče se mavrične kroge. 

Za njegovim hrbtom je za 
čas nastiala gluha tišina. Slišati 
je bilo le srebanje kave, zdaj 
je ob porcelan zapela žlička. 

"Prejela sem vabilo, na j se 
popoldne zglasim pri notar ju ," 
je prva zopet spregovorila Sti-
na. 

"A? Zakaj?" 
"kenda zaradi Majerjeve za-

potrebščine, da mu mater ni bi-
lo treba nadlegovati vsak dan. 
Zdaj je bilo prvič, da je živo 
občutil težo pomanjkanja . 

"Zbogom, Pavlek!" 
Poženel se je poslavljal. Pav-

lek se je zdrznil, kakor da ga je 
glas oplaizil z bičem, pridržal 
sapo, a se ni ozrl. 

"Pavlek!" ga je poklicala 
mati. "Ali ne slišiš? Gospod 
odhaja. Pozdravi!" 

Okrenil se je, a je pozdrav 
le z muko iztisnil skozi zobe. 
Poženela je drzno gledal v oči, 
s tako neprikrito mržnjo, da se 
je ta ves zmedel Naglo je od-
šel. 

Gospa Stina in Pavlek sta o-
stala sama. Nastal je tesno-
ben molk. Pavlek je' stal ob 
oknu in tiščal roke v hlačnih 
žepih. Izpod čela je gledal ma-
ter, ki je naglo pripravljala o-
bed. Bilo je videti, da je raz-
burjena in le stežka kroti ob-
čutke. 

Pavleku je postalo tesno ob 
srcu. Spregovoril bi bil — a 
ka j? Stopil je k mizi in pre-
bral napis na steklenici. Nato 
se je dotaknil zavitka s slašči-
cami; papir je gluho šumel. 

"Po obedu dcbiš," se je ogla-
sila mati 

"Tega niti nočem!" je našo-
bil ustnice. 

"Pavlek!" s e je tSina zavzela 
in ga strogo pogledala. 

"Kaj ?" 
"To ni lepo! Tudi bi se mo-

ral drugače vesti pred tujimi 
ljudmi." 

"Kaj pa sem storil?" 
"Hrbet si mu obračal. Po-

zdraviti ga nisi hotel. Potem 
. . . se človeka tako ne gleda.'' 

"Zakaj pa je prišel?" je de-
ček uporno zganil z rameni 

"Voščit mi je prišel. Voščit 

zadregi. 
"Ne, gospa," se j i je notar 

vljudno priklonil. "Vi ste toč-
ni. Le mi smo bili prezgodnji." 

Posedli so jo poleg gospe 
Klare. 

"Zdaj smo vsi," je rekel no-
tar. "Ali lahko začnemo?" 

Stara gospa je komaj vidno 
prikimala. Notar je potegnil iz 
rjavega ovitka na gosto popi-
sano polo papir ja . Po nekate-
rih formalnostih je začel brati. 
Nebistvene s t v a r i moml ja j e, 
kakor sodnik osebne podatke 
obtoženca, a bistvene z glasom, 
ki je dvakrat podčrtaval nji-
hov pomen. 

V pisarni je bilo vse tiho ra-
zen notarjevega glasu in bren-
čanja velike muhe na šipi. Go-
spa Klara je sedela malce 
sključena, tiščala torbico v na-
ročju in gledala v konice čev-
jev. Čutila je, kako vsi poslu-
šajo s pridržanim dihom. Voli-
la za važne ustanove, potem za 
farno cerkev, v kateri n a j se 
berejo maše za pokojnikovo du-
šo. Sledili so sorodniki. Vsak 
se je pri svojem imenu rahlo 
zdrznil, nato so mu mišice na 
obrazu otrpnile iz bojazni, da 
ne bi izdal svojega zadovolj-
stva ali razočaranja. Številke, 
ki za Stino niso nič pomenile. S 
tesnobo v srcu je čakala, kda j 
zasliši svoje ime. Misli so ji 
begale, se zopet spovračale; 
neutrudno se je mučila z neki-
mi vprašanji . 

"Justina Sever, omožena z 
mojim sinom Ernestom . . ." 

Gospa Stina se je zlecnila, 
kakor da je dobila sunek v sr-
ce. Še bi bila na j ra j š i gledala 
v konice svojih čevljev, a je po 
sili dvignila glavo. Z rahlo pri-
prtimi očmi je strmela v notar-
jev rdeči, zabuhli obraz, kakor 
v brezdušni avtomat, iz katere-
ga pr iha ja jo besede. Čutila je, 
da so se vsi pogledi hkrati obr-
nili vanjo. Tudi gospa Klara 
je narahlo osuknila glavo; zde-
lo se je. da gleda mimo nje, a 
jo je po strani opazovala. Ve-
dela je, da bodo prestregli vsaj 
na j rahlejši drhta j njenega o-
braza. 

"Ta vsota na j se ji izplača 
vsako leto dotlej, da njen sin 
Pavle dovrši vseučiliške študi-
je. Potem na j se mu izplača 
enkratna vsota v znesku dese-
tih tisočakov . . . Toda to velja 

vedno manj prepričana, da se 
j i to posreči. Da bi bila sama 
z notarjem, bi se bila dvignila 
in zakričala: "Ne sprejmem,! 
Ne omožim se, a vendar ne 
sprejmem!" V začaranem kro-
gu pogledov, ki so jo z neko na-
slado pribijali na naslonjač, ni 
imela te moči. 

Jezus, kako ji je nenadoma 
postalo bridko ob srcu, da bi se 
bila razjokala! Obenem jo je 
od srda zapeklo v očeh. Majer-
jevi ne znajo dajati , ne da bi 
hkrati poniževali. N a j p r e j so 
j i hoteli vzeti otroka, a zdaj so 
jo postavili pred najbridkejšo 
preizkušnjo. Kazalo je, da so 
dobro obveščeni o vseh podrob-
nostih njenega življenja. Pre-
prečiti hočejo, da bi njihov 
vnuk dobil očima. Z istim u-
darcem hočejo zadeti tudi n jo 
. . . Trepetala ji je vsa notra-
njost, vendar ni hotela pokaza-

ti, da jo je zadelo. 
Ali se je zavedela, koliko ča-

sa je nepremično gledala v no-
t a r j a ? Minuto, dve? Morda le 
nekaj tesnobnih trenutkov. Ču-
tila je, da mora nekaj reči, pre-
trgati molk in se otresti pogle-
dov. 

"Hvala!" je dahnila. 
Bila je olajšana, zopet je lah-

ko uprla pogled v konice čev-
ljev. 

Ko je nekaj minut pozneje 
odhajala po stopnicah, jo je 
s t a r a Majerica prijela za komo-
lec. Spregovorili sta nekaj ne-
pomembnih besed. Pogovor se 
jima je pretrgal, molče sta sto-
pili na ulico. 

"Le sami se odpelji te!" je 
rekla gospa Klara sinu. "Poj-
dem peš. S Stino bi se rada še 
nekaj pomenila." 

Pavle je čez nekaj let zatem 
postal zdravnik. 

v 

Naročite si dnevnik! 
f ^ w r w 

V Clevelandu izhaja že nad 40 let slovenski list z Imenom 

" A M E R I Š K A D O M O V K A " 
V teh i asih, ko se vrste svetovni dogodki tako naglo 
mimo nas, bi moral biti v vsaki slovenski hiši vsaj en 

S L O V E N S K I D N E V N I K 

Ako ie niste naročeni n i 
"AMERIŠKO DOMOVMO" 

nam sporočite in poslali vam jo bomo za en 
teden BREZPLAČNO na ogled. Izhaja 
vsak dan razen ob nedeljah in postavnih 
praznikih. 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
je primeroma zelo poceni. Za vse leto vas stane samo 

$7.00, za pol leta $4.00, za četrt leta $2.50 

Naročite si jo na ogled. Prepričani smo, da se vam 
bo list dopadel. 

AMERIŠKA DOMOVINA . 
6117 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

mi pač sme. Saj smo si znanci. [ le pod pogojem," je notar zvi-
Ali se me je kdo drug spom-
nil?" 

Rahlo prikriti cčitek je Pav-
leka zadel. Stal je ob mizi in 
¿tiskal ustnice. Stini so se tre-
sle roke, ko je prekladala po-
sodo. Otrokova upornost in 
svojeglavost ji je rasla čez gla-
vo. Na vso moč je krotila ob-
čutke, vendar je bila tako pre-
vzeta od njih, da se ni mogla 
premagovati. 

"Ne bodi neubogljiv in ne de-
laj mi še težjih ur!" je zakri-
čala. "Tebi na j za vse odgo-
var jam? Tega nočem! Pavlek, 
to si zapomni, tega nočem!" 

Pavlek je zavzet zastrmel v 
mater. Oči, v katerih je imela 
solze, niso izražale žalosti, am-
pak jezo. Še nikoli ni tako vpi-
la nanj . Kako na j jo razume? 
Rahlo kakor dih se ga je do-
taknilo neko spoznanje. A se 
je zakrknil in vse zaklenil vase. 
Počasi se je okrenil in odšel v 
sobo. ' 

Stina še je ovedela, pritisni-
la dlani na vroča lica in gleda-
la za sinom. Kaj delam? Moj 
Bog, ka j delam? 

šal glas in Stino pogledal iz-
nad naočnikov, "ako se zgoraj 
imenovana zopet ne omoži. V 
tem primeru na j se takoj usta-
vi izplačevanje. Ostanek na j 
se nakaže skladu za šolanje si-
rot . . ." 

Glas je brnel kakor muha na 
šipi. tihnil je, slišati je bilo le 
muho, ki je silila v jesensko 
sonce. Stini je bilo, kakor da 
so se ji misli ujele v pajčevino, 
iz katere ni rešitve. Ponudili so 
ji kruha s škorpijonom. Prvo, 
kar ji j e docela jasno sprelete-
lo zavest, je bilo, da se ni vara-
la, ko je za njihovo pozornost-
jo čutila neko zasedo . . . 

Notar je bil dvignil obraz in 
jo gledal, kakor da od n j e pri-
čakuje neke besede. Gledala ga 
je tudi ona, še vedno je hlinila 
ravnodušnost, četudi je bila 

• i: ¿': i" š , : • v.' i?/ • 
\<ir 

Stina si je izprosila prosto 
uro in hitela k notarju, da ne 
bo zadnja. Dvignila je glavo in 
se silila, da bi na stvar gledala 
mirno, pa je bilo nemogoče. Bi-
lo jo je globoko vznemirilo in 
ji bridko zbudilo čustva. 

Pri notar ju so bili zbrani vsi 
ožji Majerjevi sorodniki. V čr-
nih oblekah, kakor na dan po-
greba, le da niso imeli tako žal-
nih obrazov, tina je bila zad-
nja . Zaradi tega in zaradi r ja -
ve obleke, v kateri se je ločila 
od vseh, je živo zardela. 

"Pozna sem, ne?" je rekla v 

V. 

V L O G E 
t tej posojilnici 

mvarvrane eo fg,»M.M m Fedcra! 
Sftv inj» * L m u i Iniaranre 

C«rpoirati«n, Wa&hlnjrtoM. D. C. 
Sprejemamo osebne in druitvens 

vloge. 
l i b e r a l n i ; o b h i s t i 

S t Clair Savings & L<»a» Co. 
6 2 » S t Clair Avenae - HKad. 117« 

CLEVELAND S. OHIO 
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DR. F. J. KERN 
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NAZNANILO M ZAHVALA 
Potrtih src naznanjamo vsem našim sorodnikom, prijateljem 

in znancem tužno vest, da je v Gospodu preminula naša ljuba 
mama in soproga 

Barbara Adamich 
(rojena Kramarich) 

Svoje blage oči je za vedno zatisnila 17. decembra 1945, po-
greb se je pa vršil 21. decembra iz cerkve sv. Jožefa na farno 
pokopališče. 

Pokojnica je bila rojena 3. novembra 1894 v Spodnjem Su-
hcrju, Dolenjsko. 

Naša prav prisrčna zahvala Rev. Butala, Rev. Kuzma in Rev, 
Henesy za. izvršene cerkvene .obrede in molitve ob krsti. Najlep-
ša hvala vsem^ki so jo prišli kropit in molit za pokojnico. Lepa 
hvala za. naročene sv. maše zadušnice in za darovane cvetlice. 
Lepa hvala bratom pokojnice in njih družinam Johnu, Martinu 
in Antonu Kramarich ter mojemu bratu Johnu Adamich in dru-
žini in našim sosedom za vso pomoč in tolažbo v tej žalostni uri. 
Hvala tudi nosilcem krste. Najlepša hvala, bratovščini sv. Rožne-
ga Venca, društvu sv. Antona, št. 87 KSK J., dr. sv. Družine št. 1 
DSD in tukajšnji podružnici Slovenske Ženske zveze; vsa ta 
društva sol molila sv. Rožni venec za pokojno. Končno tudi lepa 
hvala enim, ki so dali svoje avtomobile pri pogrebu na razpola-
ge; seveda lepa hvala tudi pogrebnemu zavodu Jean Težak & 
Sons za vso naklonjenost in lepo urejeni pogreb. 

Poncvno se želimo iz dnai srca zahvaliti vsem, kateri ste nam 
bili na vse strani naklonjeni in nam prihiteli na pomoč z darili 
in tolažbo. Ljubi Bog naj Vam stotero povrne! 

Preljuba in nikdar pozabljena žena in draga mati! Težka je 
bila ločitev. — Vse, kar nas lše> tolaži je upanje, da se bomo en-
krat zepet videli nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 

LEOPOLD ADAMICH, soprog; 
FRANK, sin; 

ROSE, MRS. EDDIE ZORAN; FRANCES, MRS. MEDETZ; 
BARBARA, MRS. KAČUBA, hčere; 

5 VNUKOV in ALMA ROZMAN, snaha; 
3 bratje JOHN, MARTIN, ANTON KRAMARICH; 

MARY PETRIC, sestra, v Jugoslaviji. 

Joliet, 111. 27. decembra 1945. 
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BOOST K. S. K. J . SPORTS! 

J6LIET MEN'S SCORES TOPPLE IN 
LEAGUE'S FIRST SESSION OF NEW YEAR 

Joliet, 111. — The f irs t ses- the bowlers . . . too many 
sion of the Joliet KSKJ Men's 'b lows . . . maybe they haven' t 
Bowling League in 1946 was a 
nightmare fo r most of the 
bowlers as the scores were 
mediocre with only seven in-
dividual series of 500 and 
more and only three games in 
the 200's. The teams settled 
on a two-and-one basis. Ed 
Stukel shot the high series of 
569 and Chick Kuzma mark-
ed up the high 205 single 
game to cop the nite's special 
awards. 

White Fronts 767 
The Eagle Store 829 768 800 

White Fronts : John Churno-
vich 527 and John Bluth 504. 
Eagles : Doc Zalar 531 and 
Hank Adamich 508. 
M. Gregorys 727 767 771 
Avsec Printers 723 779 837 

Avsecs: Bill Maichin 505 and 
Ed Carpenter 505. Gregorys: 
F rank Gregory 497. 
Zema Drugs 758 760 8<i5 
Woodruff Hotel .791 765 775 

Woodru f f s : Will ICuhar 544 
and Gene Tezak 523. Zemas : 

two 
799 827 „ 

recuperated f rom the New 
Year 's Eve celebrations . . . 
Ed Stukel, Chick Kuzma, John 
Churnovich, Doc Zalar , John 
Bluth, Hank Adamich Will 
Kuhar , Gene Tezak and Roy 
Keith s tar ted off on the right 
foot . . . by gett ing a 500 plus 
series . . . John Churnovich 
had a rooting section cheering 
him on . . . as anchor man of 
the leading White Front Liq-
uors . . . and leading them to 

wins over the recently 
hot" sparkled Eagle Store 

team . . . John 's rooting sec-
tion was : Mrs. Churnovich, 
daughter Darlene and just re-
turned (a f te r a long period of 
service in Afr ica and I ta ly) , 
Sgt. Ric'hard Churnovich, son 
. . . Florida 's climate is luring 
Ed Stark and Chick Kuzma 
for a month's s tay . . . hope 
tha t you enjoy yourselves, 
boys . . . and come back with 

EXPECTANCY 
There are many who wait for 

their ships to come in, 
For their ships to come in f rom 

the sea. 
This question they ask as they 

watch and wa i t : 
"Will a ship come home to 

m e ? " 

The answer comes swif t f rom 
a voyager old, 

A voyager weathered and 
g ray : 

"Have you sent for th a c ra f t 
with cargo, f r i end? 

A cra f t tha t might come in to-
d a y ? " 

There are many who long for 
their ships to come in, 

That they f rom their cares 
may be f r e e ; 

But how could a ship come 
home to them 

When they've sent no c ra f t to 
sea?—Selected. 

JOLIET PIONEER 
EXPIRES 

a good coat of tan 
j s tandings : 

Roy Keith 517. . j W. 
P e e r l e s s P r i n t s . 8 3 9 8 8 6 7 3 9 White Fronts 30 
S l o v e n i c C o a l s . . . 7 1 9 7 9 7 7 4 9 ;Slovenic Coals 26 

Peerless: Ed Stukel 569, 202 1 Eagle Store __..25 
and 200, and Chick Kuzma 
535, 205. Slovenics: George 
Vertin 477. 

Pin Spinners . . . 
'Twas a bad nite for most of 

the 

L. Pet. 
18 .625 

.542 

.521 
22 
23 
23 Zema Drugs 25 

Woodruff Hotel ....23 25 
Avsec Printers 22 26 
Peerless Printers ..21 27 
M. Gregorys 20 28 

.479 

.458 

.438 

.417 

Joliet, 111. — Joseph Ger-
sich, 64, of 301 Hutc'hins St., 
died Jan. 2 at St. Joseph's hos-
pital following a short illness. 
He had been in the hospital 
only a few days suffering f rom 
a case of influenza tha t devel-
oped into pneumonia. 

Born in Jugoslavia in 1882, 
Mr. Gersich came to America 
in 1902 and settled in Joliet. 
He had been an employe of 
the Heggie Mfg. Co., where, 
prior to his illness, he WclS cl 

ST. JEROMES CONTINUE PAYMENT FOR SERVICE- a m e m b e r o f N o ' 
MEN; PLAN RE-UNIOt FOR VETS, ACTIVITIES % 

. ine Tezak Gersich. He is su r -
Strabane, Pa. — Continuing ( the sick benefit dues. The only v i v e d b y f o u r s o n s> Joseph Jr. , 

its policy of aid to those who 'd i f fe rence in this group is tha t F r a n k , Je r ry and Ralph; three 
have served in the armed fore-; they will not be allowed the I b roth.ers, Math, John and A:i-
es of our country, St. Jerome's 's ix-month period a f te r p e | t o n ' a n d e i g h t g o d c h i l d r e n . 
Lodge of Strabane has gone on date of their discharge. Their! 
record to continue paying the ¡dues will be paid f rom the T 0 0 U R FRIENDS: 
lodge assessments of these lodge treasury only for the ac- Chicago, 111. — We are 
members for six monts a f t e r ¡tual period of their time ,;„ Phased to inform you tha t an-
the date of discharge. During ¡service. Thus the lodge h a s ; ° t h e r d i yidend of 3% was paid 
the war period, St. J e rome ' s ' no t failed its boys and girls ' 
has paid out more than $'3>-¡even though the w a r is over. 
500.00 in assessments, for its 
members serving in the a rmed 
forces. The peak number of 
members in service was reach-

5-STAR JOLIET-ROCKDALE 
MOTHER DIES 

Joliet, 111. — Mrs. Mayme 
Flaynik, 58 years old, mother 
of two daughters and three 
sons in military service, died 
Friday, Dec. 28, at her home, 
802 Meadow Ave., following 
a lingering illness. 

Mrs. Flaynik was a life-long 
resident of Joliet and Rock-
dale. • 

She is survived by three 
daughters, Mrs. Joseph Cernu-
gal of Jol iet ; Corp. Dolo'res, 
in the a rmy; and Lt. Loretta, 
in the army nurse corps; three 
sons, Sgt. William, who has 
just re turned f rom the Euro-
pean theater of operations; 
Seaman first class Elmer, sta-
tioned with the navy at Seat-
tle, Wash . ; and Seaman sec-
ond class Donald, who has 
just re turned f rom Okinawa; 
five sisters, Mrs. George Eich, 
Mrs. Bertha Podnar , Mrs. 
John Stukel and Helen Stan-
fel, all of Joliet, and Mrs. El-
mer Berlin of Lockport, 111., 
and two brothers, William 
Stanfel of Joliet and Joseph 
Stanfel of Chicago. 

o 
An early advocate of f r ee 

schools in the United States 
was Horace Mann 

OUR LADY OF AMERICA 
Mary Immaculate, Lady blue-

gowned, 
Slippered in moonbeams, Vir-

gin star-crowned, 
Bend down f rom Heaven to 

bless this, our land, 
Prair ie and mountain and city 

and strand. 
Watch over Washington, pray 

for St. Paul, 
Boston, Chicago, Los Angeles 

all 
Cities tha t linked form a ro-

sary chain 
From Oregon's Por t land to -

Port land in Maine! 
On village and hamlet, on 

country and town, 
Mary of Nazareth , gently look 

down. 
You who once walked by Ge-

nesareth 's shore, 
Hallow our Lake fronts, our 

seasides once more; 
Let your loved footprints in 

f lowers be found 
From New York's broad Hud-

son to f a r Puget Sound. 
Lady, America calls upon you; 
Keep safe ou r banner of red, 

white, and blue! 
—Sister Maryanna, O.P. 

o 
Some of the men who work-

ed on atomic energy to create 
who gave, the vastly destructive bomb 

up a profi table law' practice to are hoping to t r v n their knowl-
foster the American public ¡ edge to a d v a n c e — . . . .r.t-
school system. ment of cancer. 

759 761 769 
J. Zorc Boosters—2525 

Slana 164 164 164 
Stupar 139 144 129 
Cankar .149 178 155 
Hladnik 162 201 202 
Jesenovec 165 222 187 

WAUKEGAN KSKJ LEAGUE IN 2-WAY TIE; 
MARTY SVETE TAVERI SWEEPS, ZORC'S SPLIT 

Waukegan, 111. — Marty L. Geryol 162 134 162' 
Svete's Tavern team buried the F. Lesnak 124 130 155 
Nemanich Under takers in t h e ' j . Pucin _.168 161 147 
cellar as they won three gamos \ . 
to take a tie lead with the ! 
Zorc Boosters in the Wauke- ' 
gan KSKJ Bowling League a t ' j . 
the Mother of God Bowling Al- j J . 
leys to wind up the 1945 yer.r. | J . 

Johnny Treven was top man i L. 
f o r Marty Svete's quintet in i T. 
the three game sweep, tally- ' 
ing a 536 series. Jesenovec ' 
was high for the Zorc Boost-
ers with a 574 total to lead the W 
league for high total of the J . 
day, L. Hladnik carrying 535 J. 
fo r second high series. Jake J. 
Repp led the Zelenik Tavern J. 
with a 542 combine. 

Frank Ogrin, Jr., secretary 
of the KSKJ league and M;.r-
ty Zupec were in charge of t ie 
year-end par ty which was ht id 
by the league members at the 
Mother of God Hall. 

The scores : 
Marty Svete Tavern—239G 

779 909 837 
Zelenik i'avern-—2451 
Nemanirk ...M34 146 164 

Mi'holis 167 153 137 
Zupel 164 165 187 
Zelenik 189 151 162' 
Repp 197 200 145 

EUROPE NEEDS FOOD FOR PEACE 
Cleveland, O. — "Food is Greater Cleveland. Other cen 

necessary all over Europe and ters are on the east side at Per-: 
must be sent to preserve t h e r y House, 2157 Euclid Ave.,1 

peace," General Dwight D!1 Hough Branch, Cleveland Pub-
Eisenhower has said. Have lie Library at Crawford Rd. 
you brought your Contribution'and E. 86 St. Also at the fol-

J . Treven 177 159 200 
A. Miks . 124 157 207 
W. Zorc . 144 138 114 
M. Zupec 166 151 133 
F. Ogrin 168 191 187 

779 796 821 
Nemanich Undertakers—2,239 
J. Papesh 160 160 160 

851 815 795 
The Zorc Boosters and Mar-

ty Svete Tavern teams a re 
tied for 1-2 position and the 
Zelenik Tavern and Nemanich 
Undertakers follow in the 3-4 
place. 

We take this opportunity to 
notify Waukegan and North 
Chicago members tha t a K. S. 
K. J. Mixed Doubles and pos-
sibly a Round Robin for men 
and women will be held some-
time before the annual Mid-
west KSKJ Bowling Tourna-
ment. These events will serve 
as warmups for the annual 

R. Repp 145 176 145 fracas . 

to the Victory Collection of 
Canned Food? The city-wide 
drive is in ful l swing with cans 
of food pouring in daily at all 

lowing places: 
East Cleveland Public Li-

brary, 14101 Euclid Ave. 
Cleveland Heights Public 

RS, CELLAR TEAM, SPARK 
AS JOLIET LADIES START NEW CALENDAR 

collection ceifters and every-¡Libraries: Coventry Branch 

Joliet, 111. — The New Year a lot of wood, Betty Martin-
has brought on some good luck cic'h setting the pace with a 

| to the last place team, the ¡485 series to trim t h e Joliet 
t 'B lu th Grocers, in the Joliet K. Office i ' - — Supply three games. 

one is urged to help without ¡Coventry Rd. and Washington S. K. J . Ladies Bowling loop. Gen Golobitsh led the losers 
Blvd.; Lee Rd. Branch at Lee Af te r bowing to 

! during 1945, and the share-
ho lde r s received over $143,-
¡359.35 in dividends. Also 

Adding to its nice sum of | $101,967.53 was added to our 
bonds purchased during the I reserves, which now total 
war period, St. Jerome's has j $500,660.04. 

ed last summer when a total of g o n e ahead and purchased an- Som e 3,474 members have 
116 members out of a member $2,000.00 worth of Vic-¡on deposit $5,777,118.93 at 
ship of 350 were scattered bonds to bring the total ¡the end of 1945 an increase of 
over all par ts of the globe. R e - | a r n o u n t invested in bonds to $1,980,946.41 over a year ago, 
turning members are urged to $30,000.00. 
report the date of their dis- At its annual meeting in De-
charge to the secretary, John comber, a resolution was also 
Boles, in order tha t proper passed t ha t the lodge in some 
credit can be applied to your way show the returned boys 
account. Payment of these and g i r l s a good time in the 
assessments includes all but form of things that they had 
the sick benefit assessment missed while away fighting the 
which has to be paid by the war to a successful end. It 
memHer as he did during the 
war period. 

m , , . , (ranged at which time the vet-
Ihose who have gone in to ' _„„ „„ u ,x , ,, T7 T ^ , ... ierans are to be the honored 

service after V-J Day and will : g u e s t s . 0 n e thousand dollars 
be going will also have their | h a { J b e e n a l l o c a t e d f o r t M g 

assessments paid, all except 1 > 'OonttnuM f»«.̂ » ni 

and 1,103 new members join-
ed in 1945. 

delay. 

Hunger cannot be put off 
with promises and to millions 
of hungry people in war de-
vastated countries your help 
may mean life itself. Canned 
meats, fish, milk, baby foods, 
anything in TIN will be ac-
ceptable, will you help? 

your 

and Belwood ; Noble Roac 
Branch at 2800 Noble Rd. 

The West Side centers are : 

a 
was decided tha t some time 
iliis spring a gala a f fa i r be ar-

ELECT 1946 OFFICIALS 
W. Aliquippa, Pa. 

annual meeting of Holy Fam 
ily Society, No. 109 held on 
Dec. 9, election of off icers 
took place. The same offic-
ers were elected to hold office 
for the year 1946. 

Plans were also discussed to 

tant churches, Jewish 
and Catholic organizations are 

First Mortgage loans to ta l 'par t ic ipa t ing in the drive. 
$6,085,051.14, an increase of L o o k f°i" the collection center 
$1,773,737.33 over a year ago,1 nearest you. 
and 545 new loans were made ! F o r y ° u r convenience there 
during 1945 for a total of $2,- will b e collection barrels in all 
888,168.58 and 308 loans were Fisher Master Markets in 
repaid in the amount of $600,-' o 
981.60. CONNECTICUT COLLEGE AIDS BELGRADE 

Holdings of United States ' UNIVERSITY 
Government s e c u r i t i e s now j Pit tsburgh, Pa. — Connec t iv i ty , which was stripped of all 
amount to $941,900.00 and are cut College "adopted" war-¡ i ts technical equipment. "Two! 
$500,400.00 higher than a ravaged Belgrade University' thousand medical students had | 
year ago. ¡'and sent 500 gifts to hungry, to be turned away despite the! 

Cash on hand and in banks ill-clad Yugoslav s t u d e n t s, crying need for doctors in our 
amounts to $587,418.08 and is many of whom are studying in ' disease-ridden country," he 
available for you, when in roofless classrooms, it was an-1 said, 
need. nounced by the American 

The total Assets of the St. Committee f o r 

the other with a 399 series, 
teams, this time the Bluths de~ T h e Lewandowski Bros, set 

t 0 t u r n o v e r a n e w l e a f back the Gorsich Food Mar t 
on the calendar and really put t w i c e b e c a u S e 0f the good 

Cleveland Public Library, up a good battle against the bowling of Mayme Umek who 
4292 Pearl Rd. ¡Peerless Printers, trouncing c h a l k e d u p R n e a t 5 Q 4 s e r i e g _ 

Carnegie West Branch, Ful- them 3-0. Jule Camp chalked F o r the Gorsich Food Mar t 
ton Rd. and Bridge Ave. ¡up a 427 for the winners and B a r b Buchar 's 456 was best 

Lakewood Public Library a t jTerese Juricic did best with a | B a r b B u c h a r won the week-
ly high game award and May-
me Umek won the 'high series 
prize. 

i Other high games scored 
during the course of the eve-
ning: Betty Martincich 161-
170; Barb Buchar 165-180; 
Mayme Umek 167-178;, Leone 
Simee 168; Mae Mutz 166; 

'Oontlpi)«; on »> 

15425 Detroit Ave. 
These centers will be 

1422 for the losers, 
open ' The Papesh Tavern still hold 

undisputed possession of f i rs t 
Whereper you make 

contribution you can be sure ¡through Jan. 12. Church col 
the food will be distributed lections are continuous. j place when they captured 
f ree of charge and without! Volunteer workers are p a c k - three games f rom the Avsec 
discrimination. Many Protes- ing the collections for inynedi- Printers. Agnes Govednik's 

groups ate shipment f rom all the cen- 448 series was high for the 
ters. Mr. R. A. Bryan, presi-1 winners and Mae Mutz's 454 
dent of the Fuller Cleaning was high for the losers, 
and Dyeing Co., has donated The Tezak Florists smacked 
space in the company's ware-
house for packing the collec-
tions f rom Fisher Master Mar-
kets. liil" ' I 

1 Gifts f rom the Connecticut 
, . Yugoslav Re-¡College student body included 

At the mission is 50 cents and danc- Paul Federal Savings and Loan lief, 235 East 11th St., New mainly items for the warmth 
ing will be f rom 8 :30 to 12. 

Since we didn ' t have any 
special assessment to def ray ¡734,425.35 
the expenses of the past year, 
each member is required to 
purchase a t icket whether 
they attend or not. 

hold a Polka dance on Jan . m i . , . „ „. „„ . 
19 in the Sons of Italy Hall on . T h l S b e l n ? t h e f i r s t a f f a i r 

Main, Ave., W. Aliquippa. I S l n C e , war-time idleness, all 
Music will be furnished by t h e i m e m b e r s a r e a s k e d t o b e p r e s " 
Joily Jesters of C-irard O. An ®nt at our meeting on Jan. 13 
invitation is extended to a l l , to make f inal plans for this 
neighboring lodges to attend, f a l a a f f a u ' t h a t everybody has 
so come one and all and h a v e | b 6 e n W a i t m g f 0 r -
an enjoyable time. T'he ad- Frances Derglin, sec'y. 

Association of Chicago as of York. and comfort of the Belgrade 
December 31, 1945 are $7,- The gifts were accepted by students and enclosed notes 

or $2,632,228.07 Dr. Robert Neubaur, senior and addresses f rom the don-
higher than a year ago. member of a Yugoslav Red ors. A book drive for text-

My very deep appreciation Cross mission now in this coun- books and educational mate-
is due the Shareholders, Bro- try, w'ho disclosed tha t Yugo- rial of all kinds is now under 
kers, Directors, Officers and slav schools lack almost every way, directed by Audrey R. 
our office staff , for your won- type of educational equip- wood, chairman of students ' 
derful cooperation during the ment. ' activities, 
past year, and I welcome the ' Damaged and robbed by ; In a letter to the American 
opportunity to make this my t h ^ Nazis, Belgrade University Committee, Miss Wood said, 
acknowledgement. ¡was reopened Oct. 15, 1945, !"I think this is an opportunity 

Frank P. Kosmach, Pres. al though parts of the Un'iver- ¡for us to make a contribution 
St. Paul Federal Savings and sity are not even four walls, he ; not only to the Yugoslav stu-

Loan Association, 2116 W. j disclosed. Worst hit was the dents, but also to our own in-
Cermak Rd., Chicago 8, 111.! medical section of the Univer- I tellectual growth." 



FATHER FLANAGAN SAYS JOUET LADIES' LEAGUE 

' . I f C o n t l n u e d f r o m Dage 7) 
New Y e a r s 'is an occasion ample of Jesus who sacrificed „ ,, „ „ , _ . ,, 

f , ,, „ . ,, ,, , . , , , . Bernadine Bluth 164; Isabelle for joy and enthusiasm. But all tha t we might be f r e e ; „ . „ „„„ . ' _ 
.. ,, , . , M, -u ^ ,, „ Gregorich 162; Anne Papesh in a ful ler sense New Year's is good will tha t results f r o m , 1 6 1 7 ' M . v m K r 1 G ] a n ( j 

more than a time for tooting hear ts overflowing with divine , ' | ' l , v ' m e
(
 C'n 

horns and throwing confetti , love for the Savior, Whose j "Vp^' ,-1ni^cliri V 
It is a time f o r sober reflection, love for man knows no bounds, i I 1 

for thanksgiving and high res- and divine love which recog-
olution. , 'nizes all men as brothers in 

As anot'her New Year ap-1 Christ, 
proaches, I wish to say to our. But if we would have these 
many fr iends tha t you have things, we must heed t'he ad-
been fine and helpful in your monition of Jesus to "watch 
consideration for work being 
done for America 's homeless 

and pray." We must pray 
perseveringly. Our h o m e s 

children at Boys Town, so 'must become sanctuaries of 
much so, in fact , t ha t it is dif-j prayer. We must grow strong 
ficult to express adequately ¡through prayer and sacrifice 
my deep spirit of thankfulness , if we are to withstand the pow-

The boys and I are mindful jerful forces tha t threaten t'he 
of your fine spirit. And as an ¡foundations of our social and 
expression of our appreciation j economic order, 
we shall redouble our e f for t s 

W. L. Pet. 
Papesh Tavern 35 13 .729 
Gorsich Food Mart 29 19 .604 
Joliet Office Sup. . .24 24 .500 
Avsec Printers 24 24 .500 
Tezak Florist 24 24 .500 
Lewandowski Bros. 22 26 .458 
Peerless Printers . .21 27 .438 
Bluth Grocers 13 35 .271 

REPORT ON SHIPMENTS TO JUGOSLAVIA 

at Boys Town, if t ha t be possi-
ble, to bring still greater aid 
to a greater number of home-
less and abandoned children. 

Our privilege and duty is to 
teach our boys and girls how 
to love and pray, to take them 
to church, to have them taught 

The young citizens "of* Boys 8 0 t h a t t h e y m a y l e a r n t o l i v e 

virtuously and develop into 
men and women loving God 
and their neighbors as them-
selves. 

Town are quite conscious of 
what is being done for them 
here through your merciful as-
sistance. They are striving to 
take advantage of every op-
portunity to become the kind 
of citizens worthy of the inter-
est, good will and sacrifice ex-
pended upon them by you. 
May our dear Lord reward you 
and your families. 

Our wishes for you for the 
New Year are, first, a grea ter 
measure of God's blessings on 
you and your dear ones so tha t 
your hearts and your homes 
may remain rich sanctuaries of 
love and peace — love for 
God and for your fellowmen, 
and peace t'hat passes worldly 
understanding. 

Only through humble and 
sincere prayers of "men of 
good will" can this world of 

This is the message of hope 
tha t will save our world. This 
is the promise of the New 
Year and of all New Years to 
come. If we so live, we will 
be able to exclaim with the 
psalmist, "My cup runneth 
over" and surely goodness and 
mercy will follow us the rest of 
our lives. May the love of 
God abide with you and your 
loved ones, now and forever, 
and restore this world of ours 
to a world of love, justice and 
peace. 

ARRIVES HOME 

ST RABANE PREPS 
( C o n t i n u e d f r o m DfiEe 7ï 

event and if more be needed, 
the lodge will supply it. In 
other words the sky is the lim-
it. Just as soon as most of the 
veterans are back, the com-
mittee will go to work on this 
event. 

St. Jerome's has been very 
active in the entire war pro-
gram and has made contribu-
tions of large sums to many 
patriotic funds during the war 
period. With the returning 
veterans rolling in, 1946 is ex-
pected to see new life injected 
into lodge activities for many 
of the old* familiar faces are 
anxious to get going and start 
where they lef t off. Every-
thing t'hat has been done for 
us returning veterans is cer-
tainly great ly appreciated and 
it is doubtful if any f ra te rna l 
society in the States has been 
so good to the soldier as St. 
Jerome's has been. Yes, you 
have done a magnificent job 
while we were away. The spir-
it displayed has been tha t of a 
t rue KSKJ brotherhood. 

The tenth annual Holidav 
I Dance held on Sunday nite, 

Cleveland, O . S t . J o s e p h | D e c < 3 0 t h w a g a g r a n d s u c c e s s . 
L. Cercek, son of Mrs. Frances ic t ^ .. • 

sin and pain be brought back Cercek of 1000? Anderson ' s u c c e s s f u l w a s t h e a f f a i r 

to God, repentant and resign-1 Ave., has arrived home with I f * ^ ^ f ' 8 ? r f h e s t r a 

od to His will. The world mar t I an 'honorable discharge, a f te r h M a g a m ^ h i r e d f ° r a n " 
ba saved from self-destruction 31 months of service. He was 
threatened by wars and ma- sent overseas in July, 1944, 
terialism. But the world can and has part icipated in many 
be .saved by the gospel of love bitter battles, including the in-

vasion of Normandy, northern 
France, Rhineland, A r d e n n e s . l i • i ^ 

, „ ' , _ ' „ boom to a new height of activ-
and Central Europe. His b r o - ' i t y 
ther, Capt. John F. Cercek, | ' Q 

to the spiritual pat tern of / r i m ' H a m p t o n , ' ' y a ^ ^ ^ i T E X A S H A D A B I R T H D A Y 

Christ 's plan which, without j prise visit to see him for t'he 
doubt, will bring to us as in- f i rs t t ime in 31 months, 
divlduals and as nations las t 

New York. — The Ameri- Formed by t'he W a r Relief, 
can Committee for Yugoslav Fund of Americans of South 
Relief, 235 E. 11 St., New York Slavic Descent, and incorpo-
City, in an annual statement rated in Dec. 1944, the Com-
covering t'he first year of its mittee today has chapters in 
existence, disclose tha t it has all five boroughs of New York 
sent three shiploads of relief City and in such principal ci-
supplies to Yugoslavia with ties as Pit tsburgh, Cleveland, 
cargoes totaling 1,516,305 lbs. Detroit, Chicago, Los Angeles 
valued at $1,087,272.84. A and San Francisco. The Com-
fourth ship is due to sail at the mittee collects relief supplies 
end of this month. ¡under the authorization of the 

T'he annual statement was President 's War Relief Con-
signed by Louis Adamic and trol Board, License No. 583. 
Zlatko Balokovic co-chairmen. Nearly 500 leading Ameri-
Mrs. Eleanor Roosevelt is the cans, representing industry, fi-
Committee's Honorary Chair- nance, labor, clergy, the arts 
man. and sciences, are sponsors of 

The statement also disclosed the organization. 
ed that , despite organizational — ° 
expenses dependent upon es- ^O PREVENT COLDS 
tablishing headquar ters and j K e e p t h e f e e t w a r m a n d 
chapters, the administrative d r y > T h e m o s t injurious cold, 
costs of the Committee came. l o a s p e a k e r , is the one tha t 
to only 13.79; of t'he total in- a f f e c t s the larynx and takes 
c o m e - away the voice. This particu-

Clothing and medical sup- lar kind of cold is often caus-
pl'ies form the bulk of the car- ed by wearing too thin and too 
goes sent to Yugoslavia, the tightly f i t t ing shoes tha t tend 
statement declared. Planned to re tard circulation, 
for the coming year is a cam- 2. Keep the throa t and 
paign for baby foods to help chest covered. In changeable 
save the 1,200,000 children and windy weather it is well 
who are victims of advanced to wear a l ightweight scarf, 
malnutrition. This campaign 3. Wear a hat. The pre-
officially opens Jan. 14th and vailing fashion of going bare-
will run through March. In headed is not advisable for 
addition, the Committee is speakers. The sinuses of the 
Avorking on plans to help re- head and the tender drums in 
store the universities, schools, the ears are sensitive to cold 
scientific laboratories and mu- and cause much trouble when 
seums which were destroyed chilled. 
by the Nazis. 4. Gargle the throa t each 

OFFER COURSES IN PRENATAL CARE 

through Jesus Christ. 
With the birth of the New 

Year, 1946, we should en-
deavor to reconstruct and re-
habilitate our lives according 

other Sunday nite dance on 
Jan. 20th. It is anticipated 
that the lodge home will again 
be packed as it was then. 

So as 1946 rolls on, watch 
Strabane K. S. K. J . activities 

ing peace. 

The State of Texas had a 
special bir thday recently. On 
Dec. 29, 1945, it was just one 

CONSERVATION STOPS WASTE! 
WILD UFE CONSERVATION 
WOULD HAVE SAVED 
THESE BIRDS FROM 
EXTINCTION 

PASSEN&BR PIDGEON ESr/mw to NUMBER ißooooo 
in mo. 

Aviation and the U S For- i, j j 1 , 1 
We will have peace just as est Service are getting to be h u n d r e d ^ ^ ^ 

long as men possess good will | bosom p a * . Planes are no , t a ™r V T ' l , } 
- good will towards God,1 only used to spot fires t most famous building 111 
their Creator, Redeemer and j f i re-f ighters to l e r g e n d e , t I ^ in the y t a r 1 8 3 ^ 7 ^ 
Preserver ; good will built on a hurry, but now reseeding o<\h T !, y 5 6 

divine fai th, on prayer and on f i red areas is being carried" 
personal sacrifice a f t e r the ex- f rom up high. | , " g e M e x l c a n 

!my for nearly two weeks. This 
| was Texas' own war for inde-

t "• — . pendence. 
Texas has had six Flags. Its 

f rst Fiag was the Flag of 
Spain. Texas was settled by 

¡the Spanish. Then came the 
Flags of France and Mexico. 

I When Texas was a country by 
itself, it f lew its own flag. 
During the war between the 
States, Texas f lew the South-

iern Flag. Now, of course, it 
'flies the Fiag of the United 
j States. 

Texas is by f a r our largest 
¡State. The distance f rom one 
j corner of the State to the oth-
|er is greater than the distance 
| f rom Chicago to New York. 
I Texas is larger than any 
Country in Europe, except 
Russia. It is five times as 
large as England. 

Many of the big cities in 
Texas have Catholic names. 
San Antonio, for example, is 
Spanish for St. Anthony. Cor-
pus Christ'i is Latin for "Body 
of Christ." The names were 
given by Catholic Missionaries 
who went to Texas long, long 
ago. Some of the old Mission 
Churches are still s tanding. 

Much of our oil comes f rom 
Texas. (Gasoline is made f rom 
oil.) Cotton also 'is grown 
there. (Cloth is made f rom 

LABRADOR DUCK ONE OF 
THB WILD CREATURES MAN-^GREKTAUK SLAUOHTEREO 
ma NEVER SEE AGAIN. FOR FOOD AND FEATHERS. 

Post war home conservation includes 
SAVING USED KITCHEN FAT. EVERY POUND 
TURNED IN SPEEDS UP PRODUCTION OF SOAP, 
NYLON STOCKINGS, CLOTHING, PA/NTS AND MANY 
MOPE SCARCE ITEMS. 

Cleveland, O. — With the 
addition of two new classes, 
one at Highland Christian 
Church, W. 119th St. and Lo-
rain, and one at Carver Park, 
2382 Unwin Rd., the Cleve-
land Child Health Association 
increases to f i f teen the num-
ber of Classes for Expectant 
Mothers Sponsored by this 
Community Fund Agency. The 
two new locations extend the 
service of the Association to 
Cleveland mothers previously 
required to travel longer dis-
tances f rom the i r homes. 

The Director of t'he Pre-Na-
tal Program, Miss Helen Rob-
inson R.N., will teach the new 
West Side Class and the Car-
ver Park Class will have as in-
structor Mrs. Lucy L. Roche 
R.N. These classes, presented 
in a series of ten lessons, will 
be repeated four times a year 
for the mothers in these areas. 

T'he two new classes, begin-
ning at 9 a. m., Tuesday, Jan . 
8, 1946, will give expectant 
mothers in these areas an op-
portunity for expert pre-natal 
and sewing instruction. 

cotton.) Texas is also famous 
for its cattle. (Meat comes 
f rom cattle.) So when a per-
son drives to a res taurant to 
eat, the gasoline in his car, the 
clothes he is wearing, and the 
meat he eats may 'have all 
come from Texas. 

"With our thir teen classes 
in eleven locations already in 
operation, it seems tha t two 
new locations were necessary 
to insure proper instruction 
for the mothers of the 1946 
t ab ic s expected with the re-
turn of so many fa thers to ci-
vilian life," stated Wir th How-
ell, Acting Director of the As-
sociation. 

"A maximum of for ty mo-
' tliers is taught in a class, so we 
can accommodate 2,700 mo-
thers. Other classes will be 
established, including evening 
classes for working mothers, 
if the demand approaches the 

'5,000 mothers taught in the 
¡year 1942," said Howell. 
! The new locations were sel-
ected a f te r a study of maps 
showing the homes of new ba-
bies, prepared by Howard 
Whipple Green, Secretary of 
the Cleveland Health Council. 

Regular schedules are being 
resumed in the following loca-
tions with Lesson I. East Side 
classes are held at the Church 
of the Covenant, Cleveland 
Health Museum, Glenville Li-
brary, Huron Road Hospital, 
Miles Park Library, Mt. Sinai 
Hospital, Windermere Presby-
terian Church, and St. Luke's 
Hospital. West Side Classes 
are held at Evangelical Dea-
coness H o s p i t a l , Lakewood 
and Lutheran Hospital. For 
fu r the r information, call CH-
6850. 

day with cold water . In each 
tumblerful put one-half tea-
spoon of salt. The cold wate r 
should render t'he mucous 
membranes of the vocal or-
gans insensible to the damp 
air, and the salt will kill any 
lurking germs. This t rea tment 
is also a good preventive of 
swelling tonsils and throa t in-
f lammation. 

5. Keep away f rom people 
who have colds. Even though 
you may t'hink your resistance 
is high, there is no use taking 
unnecessary chances. C o l d s 
are very infectious. 

6. Sunshine helps to build 
resistance. Spend as much 
time as possible in the f r e sh 
air and sunshine. 

7. Many speakers do not 
realize the importance of diet 

in regard to colds. Too mucH 
meat, fats, highly seasoned 
foods, f r ied foods, pastry and 
sweets, lower resistance to 
colds. Whereas , vegetables 
and those of which the leaved 
are eaten, whole grain cereals, 
milk and fruits , raw or cook-
ed, are cold preventive foods. 

8. Few people drink enough' 
water . Eight glasses a day; 
are not too many in cold 
weather , when it is essential 
tha t the body rid itself of poi-
sons as well as f ight the cold. 

9. Worry and overwork a re 
often the direct cause of cold3. 
A happy disposition and eight 
hours of sleep in a well venti-
lated room are better t h a n 

j medicine. Plenty of rest and 
relaxation a re actual cold pre-

! ventives. 

F Peacetime manufacturing needs med tat! comm 
SAVING BIERiDROP To HELP SPEED UP PRODUCTION OF 

PACKAGE AND LAUNDRY SOAP AND OTHER THINGS YOU V!ANT -

MONEY TO LOAN 
If you intend to borrow money on your home, bor-

row it from KJS.KJ. The KJS.KJ. loans money to 
members and non-members on improved Real Estate 
at 4% interest without any commission. Payments on 
principal in monthly installments. 

For additional information write to: 

K. .Si Ka Ji 
351-53 NORTH CHICAGO STREET 

JOUET, ILLINOIS 

V I - : ) 
,-J 

i. I 
* fowrttlfMéfw tamUp nfala tHptaettk» ptutp •fimvk*. 

i H .ma .<a-jjiriMi lim 111—11 in i ' 

ST. PAUL FEDERAL SAVINGS 

AND LOAN ASSOCIATION OF CHICAGO 
© 

Established 1889 

2116 West Cermak Road 

Phones Canal 2137 - 2138 - 2139 

Chicago 8, Illinois 

56th ANNUAL STATEMENT DECEMBER 31, 1945 

ASSETS: 
First Mortgage Loans $6,085,051.14 
Loans on Pass Books or Certificates 5,227.04 
Propert ies sold on Contract 26,266.88 
Real Estate Owned and in Judgment 9,284.26 
Investment and Securities 993,900.00 

U. S. Government Bonds and Stock in 
Federal Home Loan Bank 

Cash on Hand—and in the following 
Banks : Federal Home Loan Bank of 
Chicago, Continental Illinois National 
Bank, La Salle National Bank and Met-
ropolitan State Bank 587,418.08 

Office Building and Equipment : 2116 W. 
Cermak Rd., Chicago 8, Illinois 18,701.48 

Other Assets 8,576.47 

$7,734,425.35 

LIABILITIES: 
Members' share Accounts $5,778,386.84 
Advance f rom Federal Home Loan Banks 649,998.00 
Borrowed Money 300,000.00 
Loans in Process 343,434.03 

First Mortgage Loans signed but not 
disbursed 

Other Liabilities 161,946.44 
Includes Loan Members' Real Estate 

taxes for 1945 
Specific Reserves 43,264.50 
General Reserves $412,000.00 
Undivided Profi ts 45,395.54— 457,395.54 

$7,734,425.35 


